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(వ్రవంచవ్యావ్వ్నంగా ఉన్న తెలుగువారిని ఒక్క వేదికపైకి 
తీసుకువచ్చేందుకు, తెలుగు ప్రభలను దశదిశలా వ్యాపింపజేసేందుకు రాష్ట్ర 
ప్రభుత్వం డిశంబరు 27 నుంచి 29 వరకు ఏడుకొండలవాడి ఆవాసమైన 
తిరుపతి పుణ్యక్షేత్రంలో అత్యున్నత స్థాయిలో తెలుగు మహాసభలను ఏర్పాటు 
చేసింది. రాష్ట్రంలోనూ, దేశంలోనూ, ఇతర దేశాల్లోనూ ఉన్న తెలుగువారందరూ 
రం భావ వినిమయం చేసుకోవడానికీ, తెలుగువారు తమ గత చరిత్రను 
ంన్మరించుకొంటూ, ఉత్కష్టమైన భవిష్యత్తును నిర్మించుకోవడానికీ ఈ 
మహాసభలు ఎంతోగానో దోహదం చేస్తాయని మేము విశ్వసిస్తున్నాం. 

తొలి ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు జరిగి ౩7 సంవత్సరాలు గడిచాయి. 
అయితే ఇంతవరకూ ఏ రాష్ట్ర ప్రభుత్వమూ ప్రపంచ సభలను నిర్వహించడానికి 
చొరవ చూపలేదు. మా ప్రభుత్వం అధికారంలోకి వచ్చిన నాటి నుంచీ 


పరస్ప 
స 


ప్రజాజీవితాల్ని ఎలా మెరుగుపరచాలీ తెలుగు వారి వైభవాన్ని ఎలా పరిరక్షించాలి 
అనే దృష్టితో పనులు చేపడుతోంది. తెలుగువారి నిర్వహణ సామర్థ్యాన్ని ఇటీవల 
జరిగిన జీవవైవిధ్యసదస్సులో కూడ ప్రభుత్వం నిరూపించింది. ఈ నేపథ్యంలో 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలను నిర్వహించడానికి సమాయత్తమైంది. 

ఇటీవలి కాలంలో ప్రపంచవాప్తంగా ఎన్నో రాజకీయ, సామాజిక, 
సాంస్కృతిక పరిణామాలు సంభవించాయి. వీటి నేపథ్యంలో బహుభాషా దేశమైన 
మన భారతదేశంలో తెలుగు భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, సంస్కృతి, కళలు మొదలైన 


విషయాల్లో జరిగిన కృషి గురించి, జరగవలసిన కృషి గురించి మనం 
చర్చించవలసింది ఎంతో ఉంది. ప్రపంచీకరణ నేపథ్యంలో మన తెలుగు భాష 
ఉనికిని కోల్పోకుండా పరిరక్షించేందుకు, తెలుగు బెన్నత్యాన్ని పలుదిశలా 
చాటేందుకు రాష్ట్ర ప్రభుత్వం కృత నిశ్చయంతో ఉంది. నిత్యం ప్రజల హితం 
కోరి, ప్రజల అభీష్టాలను నెరవేర్చేందుకు, తెలుగు జాతి దేశవిదేశాల్లో తలెత్తుకు 
తిరిగేలా చేసేందుకు అవిరళ కృషి చేస్తున్న మా ప్రభుత్వం, తెలుగు తేజం 
కాంతులు వెదజల్లేలా ఈ మహోజ్వలమైన సభల నిర్వహణకు సమాయత్తమైంది. 
ఈ సభలలో సదస్సులు, తెలుగువారి కళా ప్రదర్శనలు, చేతివృత్తుల ప్రదర్శనలు, 
లలితకళా వైభవాన్ని చాటే కార్యక్రమాలు, రాష్ట్రేతర, విదేశాంధ్రుల సమావేశాలు 
మొదలైన ఎన్నో అంశాలతో పాటు, పుస్తక ప్రచురణ కూడ పెద్ద ఎత్తున 
చేపడుతున్నాం. అందులో భాగంగానే ఈ లఘు[గ్రంథాల ప్రచురణ జరుగుతున్నది. 

ఎంతో ప్రతిష్టాత్మకంగా నిర్వహిస్తున్న ఈ సమావేశాల సందర్భంగా 
ప్రచురించే లఘు[గ్రంథాలు పాఠకుల ఆదరణ పొందగలవని ఆశిస్తున్నాము. 


తంలల్‌ డ్డ 


(యన్‌. కిరణ్‌ కుమార్‌ రెడ్డి) 
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అభినందన 

ఏ దేశమేగినా, ఎందుకాలిడినా 

పొగడరా నీతల్లి భూమి భారతిని 

నిలపరా నీజాతి నిండు గౌరవము 
అన్న మహాకవి రాయప్రోలు వాక్కులు ప్రపంచవ్యాప్తంగా ఉన్న తెలుగువారు 
నిత్యం స్మరించుకోతగినవి. దేశంలోని అన్ని రాష్ట్రాలలోనూ, ప్రపంచంలోని అన్ని 
దేశాలలోనూ తెలుగు ప్రజలు తమ ప్రతిభా పాటవాలను నిరూపించుకుంటూ 
ప్రశంసలు పొందుతున్న ఈ సమయంలో నాల్గవ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు 
ప్రపంచ ఆధ్యాత్మిక క్షేత్రమైన తిరుపతిలో మన రాష్ట్ర ప్రభుత్వం నిర్వహిస్తున్నది. 
ఇది తెలుగు భాషాభిమానులకూ, కళా సాంస్కృతిక రంగాలలో కృషి చేస్తున్నవారికీ 
ఒక పందగ. 


ప్రపంచీకరణ నేపథ్యంలో మాతృభాషలను, మాతృనంస్కతిని 
పరిరక్షించుకోవడం మనందరి బాధ్యత. ఈ సందర్భంలో తెలుగు భాష్క జాతి 
వికాసం కోసం నిరంతరంగా కృషిచేస్తున్న ఆంధ్రప్రదేశ్‌ రాష్ట్ర తెలుగు భాషా 
సంస్థ అయిన తెలుగు అకాడమికి 150 లఘు([గ్రంథాలను(మోనో[గ్రాఫ్‌లను) 
రాయించి పుస్తకాలుగా తెచ్చే అవకాశం కల్పించాం. తెలుగు భాష, సంస్కృతి, 
చరిత్ర, సంప్రదాయాలు, తెలుగుభాషోద్యమాలు, సాపాత్యకారులు, 
సంఘసంస్కర్తలు, కథ, నవల, వ్యాసం, కవిత్వం లాంటి వివిధ సాహిత్య 
ప్రక్రియలు, ఛందస్సు, ప్రకృతివైద్యం, ప్రాచీన ఆధునిక సాహిత్య సాంస్కృతిక 
విషయా లన్నింటిపైై, సాహిత్యచరి( 'పై పుస్తకాలు రాయించి ముద్రిస్తున్న తెలుగు 
అకాడమిని అభినందిస్తున్నాను. కొద్ది సమయంలో పుస్తకాలు రాయించి 
ముద్రించడం అనేది ఓయజ్ఞంగా భావించి చేస్తేనే తప్ప ఈ పని పూర్తి కాదు, ఆ 
పనిని తెలుగు అకాడమి విజయవంతంగా నిర్వహిస్తున్నది. 


ఇప్పుడు నిర్వహిస్తున్న ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, ఈ సందర్భంగా 
ప్రచురిస్తున్న పుస్తకాలు మన భాషను, జాతిని, సంస్కృతిని, చరిత్రను సమున్నతంగా 
నిలబెట్టే యజ్ఞంలో, తెలుగు భాషా పరిరక్షణలో ఎంతో ఉపయోగపడతాయని 
ఆశిస్తున్నాను. తెలుగు భాష పరిరక్షణకోసం, బెన్నత్యం కోసం ప్రభుత్వం 
తీసుకుంటున్న చర్యల్లో భాగంగా జరుగుతున్న ఈ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలను 
ఆహ్వానిస్తూ, ఇన్ని పుస్తకాలు ముద్రిస్తున్న తెలుగు అకాదమి సంచాలకులకు, 
రచయితలకు మరియు అకాడమి సిబ్బందికి అభినందనలు తెలుపుతూ 
ప్రపంచంలో ఉన్న 18 కోట్ల మంది తెలుగు ప్రజల అభ్యున్నతి కోరుతూ... 
మరోసారి అందరికీ నాహృదయ పూర్వక శుభాకాంక్షలు తెలుపుతున్నాను. 


“తల్లి నుడికంటె పరమామృతంబుకలదె” 
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ప్రన్తావన 


తెలుగువారు తెలుగు నేలపై 37 ఏళ్ళ విరామం తరవాత చేసుకుంటున్న 
పండుగ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, మన సంస్కృతిని నలుదిశలా 
వ్యాపింపజేస్తున్న తెలుగు వారందరూ ఒక్కచోట చేరి, తెలుగు దనాన్ని 
పంచుకునేందుకు, తెలుగు పరిమళాలు వెదజల్లేందుకు ఉద్దేశించిన సన్నివేశం 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, తెలుగు వారి సంస్కృతి బహుముఖీయమైంది. 
అందులో భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, లలితకళలు, జానపద, గిరిజన విజ్ఞానం 
వంటి ఎన్నో అంశాలున్నాయి. వీటన్నిటి గురించి విశ్లేషించుకొని, వాటిని 
పరిరక్షించడం, పోషించడం, పరివ్యాప్తి చేయడం ప్రభుత్వం తన విద్యుక్త ధర్మంగా 
భావిస్తున్నది. 


ఈ బృహత్తరమైన బాధ్యతని నెరవేర్చే సంకల్పంలో భాగంగానే “ప్రపంచ 
తెలుగు మహాసభల) నిర్వహణకు ప్రభుత్వం నడుము కట్టింది. అతి తక్కువ 
వ్యవధిలో అత్యంత సమున్నత స్థాయిలో తలపెట్టిన ఈ మహాసభలకు దేశ 
విదేశాల నుంచి తెలుగువారు స్వాగతం పలుకుతున్నారు. అత్యధిక సంఖ్యలో 
ఈ సభల్లో పాల్గొంటున్నారు. 


తెలుగు వారందరూ ఒక్కచోట సమకూడి, తమ గురించి చర్చించుకుని, 
భవిష్యత్తుకు బాటలు వేసుకునే క్రమంలో మన గురించి మనం మరోసారి 
తెలుసుకునేందుకు, వివిధ రంగాల్లో మనం సాధించిన దాన్ని పునశ్చరణ 
చేసేందుకు;ఈ సభల సందర్భంగా సదస్సులు, లఘు[గ్రంథాల ప్రచురణ, ప్రత్యేక 
సంచికల పునశ్చరణ, వివిధ అంశాల్లో ప్రదర్శనలు, సాంస్కృతిక కార్యక్రమాలు 
ఏర్పాటు చేయడం జరుగుతున్నది. 


చేయించి ప్రచురిస్తున్నాం. తెలుగు భాషను, సాహిత్య సంస్కృతులను, సమస్త 
విషయాలను సమున్నతంగా నిలబెట్టగలమన్న నమ్మకంతోనే ఈ కృషి చేస్తున్నాం. 
తెలుగు సాహిత్యంలో అనర్థరత్నాలనదగిన, జాతి సంపదనదగిన పుస్తకాలను 
ప్రచురించే ఈ సువర్ణ అవకాశం మాకు కల్పించడమేగాక ఆర్థిక వనరులను 
అందించి ప్రోత్సహించిన ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ప్రభుత్వం వారికి, సాంస్కృతిక శాఖ, 
సాంస్కృతికమండలివారికి కృతజ్ఞతలు. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ముఖ్యమంత్రి మాన్యశ్రీ 
యన్‌. కిరణ్‌ కుమార్‌ రెడ్డి గారికి ఉపముఖ్యమంత్రి, ఉన్నత విద్యాశాఖా మంత్రి 
తెలుగు అకాడమి అధ్యక్షులు మాన్యశ్రీ దామోదర రాజనరసింహ గారికి; 
సాంస్కృతిక శాఖామాత్యులు మాన్యశ్రీ వట్టి వసనంతకువూర్‌ గారికి 
కృతజ్ఞతాభివందనాలు. 

4వ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల నిర్వహణకుగాను ప్రభుత్వం 
నియమించిన ఉన్నతస్థాయి సంఘం సభ్యులు : 


శ్రీ ఆర్‌. వి. రమణమూర్తి, అధ్యక్షులు, సాంస్కృతిక మండలి 

శ్రీ మండలి బుద్ధప్రసాద్‌, రాష్ట్ర అధికారభాషా సంఘం అధ్యక్షులు 
జె. బాపురెడ్డి, ఐ.ఎ.ఎస్‌.,(0) 

కె.వి. రమణాచారి, ఐ.ఎ.ఎస్‌.,.(6) సాంస్కృతిక శాఖ, సలహాదారులు 


వి. భాస్కర్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌. ముఖ్య కార్యదర్శి, ఆర్థిక శాఖ, ఆం.ప్ర. 


ఊఊ (ఆఊఆూ (టా ల్లి 


ఎల్‌ వి. సుబ్రహ్మణ్యం, ఐ.ఎ.ఎస్‌. కార్యనిర్వహణాధికారి, తిరుమల తిరుపతి చేవస్థానం 
శ్రీమతి చిత్రా రామచంద్రన్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌., ముఖ్య కార్యదర్శి, రెవెన్యూ శాఖ (దేవదాయ) 
ఆచార్య ఎల్లూరి శివారెడ్డి, ఉపాధ్యక్షులు, పొట్టి శ్రీరాములు తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 
శ్రీ జి. బలరామయ్య, ఐ.ఎ.ఎస్‌., ప్రభుత్వ కార్యదర్శి, సాంస్కృతిక శాఖ 

శ్రీ జి. ఎన్‌. రావు, ఐ.ఎ.ఎస్‌.(6) ప్రత్యేకాధికారి, శిల్పారామం 

ఆచార్య కె. యాదగిరి, సంచాలకులు, తెలుగు అకాడమి 


తా రాళ్లబండి కవితా ప్రసాద్‌, సంచాలకులు, సాంస్కృతిక శాఖ 


ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల రూపకల్పనతో పాటు లఘు[గ్రంథాల 
తయారీలో తమ సహాయ సహకారాలు అందించినందుకు ఈ కమిటీ వారికి 
ధన్యవాదాలు తెలుపుతున్నాం. 

4వ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా ప్రచురిస్తున్న ఈ 
మోనోగ్రాఫ్‌లను అత్యంత స్వల్ప వ్యవధిలో తయారుచేయించడం జరిగింది. ఈ 
గ్రంథాల్లో ఏవైనా దోషాలు, పొరపాట్లు దొర్లినట్లు పాఠకులు గమనిస్తే 
సహృదయంతో వాటిని మా దృష్టికి తీసుకొని వస్తే మలి ముద్రణలో 
సవరించగలమని తెలియజేస్తున్నాం. 


ధర్మమనుడు, తత్త్వమనుడు, యోగమనుడు 
ప్రాణిసాధింపగల సకలపరమార్థ్ధములకు 
తల్లిభాషప్రధాన సూత్రంబయగుట 
భాషకంటె నవ్యులకు తపస్సులేదు 


ఆచార్య కె. యాదగిరి 


సంచాలకులు 


01201. ౧2౮6 


తెలుగు అకాడమి సమన్వయ సంఘం 


ఆచార్య 3. యాదగిరి 


సంచాలకులు 


డా॥ ఎం. మాణిక్యలక్ష్మి 


ఉపసంచాలకులు 
దా॥। ఎన్‌. యోగిబాబు 
డా! టి. అరవింద 
శ్రీ టి. రాజేందర్‌ కుమార్‌ 
శ్రీ ఎం. వెంకటేశం 
శ్రీమతి సి. శ్రీవిద్య 
శ్రీ ఎస్‌. భూపాల్‌రెడ్డి 
శ్రీమతి కె. గీతాంజలి 
డా ఎం. శ్రైలజ 
డా! ఎస్‌.ఎ.టి. రాజ్యలక్ష్మి 
శ్రీమతి వి. అరుంధతి 
శ్రీ ఎస్‌. వేదవ్యాస్‌ 


౫: ఈ (గ్రంథంలో (వవచురితమైన విషయాలకు, వివరాలకు అభ్యిపాయాలకు 
ఆయా రచయితల్తు/రచయిత్రులే బాధ్యులు. 


విషయసూచిక 


1. శ్రీమదామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం క్షే 


2. శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 15 





శ్రీమద్రామాయణంలోని 
ఉపమాలంకారాల నిరుపమసౌందర్యం: ప్రస్తావన 


మానవులు తమ భావాలను తెలుపుకోవడానికి ఒకరికికొకరు ఉపకరించే 
ప్రధాన సాధనం భాషఅయితే, ఆ భావావిష్మరణం ప్రభావవంతంగా 
ఉండడానికి ఉపకరించేవి అలంకారాలు. ఆవిధంగా చూస్తే భాష ఏనాడు 
పుట్టిందో అలంకారాలు కూడ ఆనాటి నుంచి ఆవిర్భవించి ఉంటాయి. ఇతరమైన 
అలంకారాల మాట ఎలా ఉన్నా ఉపమ మొదలైన కొన్ని అలంకారాలు భాషతో 
పాటే పుట్టి ఉంటాయని చెప్పవచ్చు. అనాగరికుడై అడవుల్లో తిరుగుతూ 
ప్రప్రథమంగా భాషా ప్రయోగం అలవరచుకొన్న ఆదిమానవుడు కూడ తాను 
చూసిన చాలా పెద్దదైన ఒక వింత మృగాన్ని గురించి తనవారికి చెప్పవలసి 
వచ్చినప్పుడు పక్కనే ఉన్న ఒక పెద్ద రాతిగుండు చూపిస్తూ ఆ మృగం ఇంత 
పెద్దదిగా ఉంది అని చెప్పవచ్చు. దానితో వినేవారికి ఆ మృగాన్ని గురించి 
బాగా అర్థం అవడమే కాకుండా చెప్పేవారికి తాను చెప్పదలచిన విషయం 
స్పష్టంగా చెప్పగలిగాననే సంతృప్తి కూడ కలుగుతుంది. ఇలాంటి మాటలతోనే 
ఉపమకు బీజావాపం జరిగింది. ఈ విధంగా ఉపమాలంకారం దానికి అతి 
సన్నిహితంగా ఉందే కొన్ని ఇతరాలంకారాలూ ఇంచుమించు భాష పుట్టిన 
అచిరకాలానికే పుట్టి ఉంటాయని ఊహించడానికి అవకాశం ఉంది. 

ఈ సందర్భంలో “రిమార్స్‌ ఆన్‌ సిమిలీస్‌ ఇన్‌ సాన్‌స్కీట్‌ లిటరేచర్‌” 
అనే పుసక్తంలో జె. గొండా అనే పండితుడున్న మాటలు ఉదహరించదగినవి- 


లై శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 


“మనం ఒక్క విషయం గుర్తుంచుకోవాలి- రాతలో ఉన్న ఆ భాష, అది ఎంత 
'కృత్రిమమైనా' (111612) ఎంత 'విశిష్టమైనా” (1006110) ఎంత 'సాంకేతికమైనా” 
(160[%1011) కూడ దాని మూలంకోసం వెదకుతూ వెదకుతూ పోగా సామాన్య 
జనులు మాట్లాడుకొనే ' సాధారణ భాషే మూలం అని చెప్పాల (పుట. 9). 
“అమూర్తభావాలను గురించి అలోచించడానికి సామర్థ్యంలేని అనాగరికులైన 
ఆదిమానవులు కూడ కొత్త వస్తువులను తమకు తెలిసిన వస్తువులతో పోల్చి 
చెబుతుంటారు. ఆ విధంగా వాటిని తెలిసిన వస్తువుల పరిధిలోనికి 
తెచ్చుకొంటూంటారు.” ప్రస్తావన (పుట. 11) “వాళ్లు సాదృశ్యాన్ని 
ఉపయోగించుకొని కొత్త వస్తువులకు రూపాలు కల్పిస్తూంటారు” (పుట. 11) 

“చెప్పదలచిన విషయాన్ని సుస్పష్టంగా చెప్పడానికి బెపమ్యం (సాదృశ్యం) 
బాగా ఉపయోగిస్తుందని తొమ్మిదవ శతాబ్దికి చెందిన రుద్రటుడనే 
ఆలంకారికుడు కావాల్యంకారంలో చెప్పాడు- 

“సమ్యక్రృతిపాదయితుం స్వరూపతో వస్తు తత్సమానమితి 

వస్త్వస్తరమభిదధ్యాత్‌ వక్తా యస్మింస్తదౌపమ్యమ్‌” (8.1) 

“ఏదైన ఒక ప్రకృత వస్తువుకు చెందిన స్వరూప స్వభావాదులను స్పష్టంగా 
ప్రతిపాదించడానికి అప్రకృతవస్తువును ఒకదాన్ని చూపించి “ఇది దానితో 
సమానంగా ఉంది” అని చెప్పడం బెపమ్యం.” 

ఈ విధంగా పరిశీలించగా ఉపమ భాషకు అత్యంతసహజం అవడంచేత 
అతిప్రాచీనమైదని చెప్పడంలో సందేహం లేదు. అందుచేతనే అతిప్రాచీనమైన 
వైదిక వాబ్బయంలోను, రామాయణ- భారత- మనుస్కృత్యాదుల్లోను ఈ 
ఉపమను, దీనితో సన్నిపాతసంబంధం గల రూపకాలంకారాదుల్నీ అత్యధికంగా 
ప్రయోగించడం కనబడుతుంది. 

వైదిక వాజ్మయంలో ప్రయోగించిన ఉపమల్లో వృక్షపర్వతాది స్థావర 
వస్తువులు, పశుపాక్ష్యాది జంగమ వస్తువులు, ఉపమానాలుగా [గ్రహింపబడ్డాయి. 
యజ్ఞయాగాదులు ప్రచురంగా ప్రచారంలో ఉండడంచేత వాటికి సంబంధించిన 
విషయాలు కూడ కొన్ని స్థలాల్లో ఉపమానాలుగా [గగ్రహింపబడ్డాయి. 
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రామాయణ- భారతాల్లో కూడ ఉపమ, దానితో సంబంధించిన 
అలంకారాలు- వీటి ప్రయోగమే అత్యధికంగా కనబడుతుంది. ఉపమాలంకారం 
వైదిక వాజ్బయం నుంచి రామాయణ- భారతాలను చేరేసరికి దాని క్షేత్రం 
చాలా విన్ఫతంగా పెరిగింది. ఇప్పుడు ప్రవంచంలోని స్థావర- 
జంగమాత్మకములైన వస్తువులన్నీ ఉపమా పరిధిలోనికి వచ్చాయి. సము(ద్ర- 
పర్వతాలు, పశు-పక్ష్యాదులు, నక్ష్మత్ర- ఆకాశాదులు, ఇంకా ఇతర వస్తువులు 
కూడ ఉపమానాలుగా [గ్రహించబడ్డాయి. గాంభీర్యంలో సముద్రంతోను, 
స్టెర్యంలో పర్వతాలతోను, అస్టిరత్వంలో గ్రీష్మనదీ ప్రవాహాదులతోను, ఓర్పు 
క. భూమితోను, వైశాల్యంలో ఆకాశంతోను, ఉన్నతి విషయంలో 
గిరిశిఖరాదులతోను, వేగంలో వాయు- గరుడాదులతోను, సౌందర్యం 
విషయంలో చంద్రమన్మథాదులతోను పోల్చడం ఈ ఇతిహాస గ్రంథాల్లో అనేక 
ప్రదేశాల్లో కనబడుతుంది. 


ఉపమాలకారం 


“ఒక వస్తువును సమానమైన ఒకటి- రెండు, లేదా అంతకంటె అధికమైన 
ధర్మాలున్న మరొక వస్తువుతో పోల్చడం ఉపమ” అని స్థూలంగా ఉపమాలక్షణం 
చెప్పవచ్చు. రెండు వస్తువుల్లో సమానమైన ధర్మం లేదా ధర్మాలు ఉన్నప్పుడే 
వాటిని ఒక దానితో ఒకటి పోల్చడం కుదురుతుంది. “ముఖం చంద్రునివలె 
సుందరంగా ఉంది” అని వర్ణించినప్పుడు ముఖంలోను, చంద్రునిలోను అందం 
అనే ఒక సమానధర్మం ఉండడంచేత ముఖాన్ని చంద్రునితో పోల్చడానికి 
వీలయింది. ఇలా సమానమైన ఒక ధర్మం ఉండడమే “సాధర్యం'. ఈ సాధర్య్యం 
ముఖ- చంద్రులలో ఉన్న పోలికకు, సాద్భశ్యానికి ఆధారం అయింది. అందుచేత 
సాదృశ్యానికి (పోలికకు) “ఉపమ అనే పేరు. 

“ముఖం చన ఇవ సున్దరమ్‌” (ముఖం చంద్రుడువలె సుందరం, అనేది 
ఉపమాలంకారానికి ఉదాహరణం. ఉపమాలంకారంలో- ఉపమేయం, 
ఉపమానం, సమానధర్మం, సాదృశ్యవాచకం (సాదృశ్యాన్ని బోధించే పదము) 
అనే నాలుగు అంశాలుంటాయి. పై ఉదాహరణంలో ముఖాన్ని గురించి 


శ్ష శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 

మాట్లాడుతూ ప్రకృతమైన దాన్ని ఆప్రకృతమైన చంద్రునితో పోల్చడం జరిగింది. 

అందుచేత ప్రకృతమైన ముఖం ఉపమేయం. దేనితో పోలుస్తున్నామో ఆ 

అప్రకృతమైన చంద్రుడు ఉపమానం. సుందరత్వం సమానధర్మం. “ఇవి (వఠతె) 

అనే పదం సాదృశ్యవాచకం. కొన్ని స్థలాల్లో సమానధర్మ్శ్మం చెప్పకపోయినా 

దాన్ని ఊహించుకొనడానికి వీలుంటుంది. “అతడు సింహం వంటివాడు” ॥ 
అన్నప్పుడు వానికి, సింహాని క0త శూరత్వం ఉంటుందో అంత శూరత్వం 

ఉంది అని, శూరత్వం అనే సమానధర్మం ఊహించడానికి శక్యం (గమ్యం) 

అవుతుంది. 


ఉపమలో ప్రధానమైంది అని చెప్పబడిన సాదృశ్యం ఇంకా అనేక 
అలంకారాల్లో కూడ అంతర్గతంగా భాసిస్తుంది. అందుచేత ఉపమ అనేకమైన 
అలంకారాలకు మూలం అని అలంకారికులు ప్రతిపాదించారు. చెప్పే తీరును 
బట్టి ఉపమయే వివిధాలంకార రూపాల్లో భాసిస్తుంది అనే విషయాన్ని 
అప్పయ్యదీక్షితులు “చిత్రమీమాంసి లో ఆలంకారికభాషలో ప్రతిపాదించారు. 

“ఉపమైకా శ్రైలూషీ సంప్రాప్తా చిత్రభూమికాభేదాన్‌ 

రజ్జుయతి కావ్యరణ్లే నృత్యన్తీ తద్విదాం చేతః” 

“ఉపమ అనే ఒక్క నర్తకియే కావ్యరంగంమీద విచిత్ర రూపాలు ధరించి 
నాట్యం చేస్తూ కావ్యతత్త్వం తెలిసిన సహృదయుల మానసాలను 
అలరింపచేస్తూటుంది” అని అంటూ సాదృశ్యంమీద ఆధారపడియున్న ఎన్నో 
అలంకారాలను ఆయన సోదాహరణంగా వివరించారు. 

“ముఖం చంద్రుడివలె ఉంది” అనే సాదృశ్యవర్ణ్సనం ఉపమ. ఈ 
ఉపమయే చెప్పే విధానంలోని వైచిత్యంచేత అనేకరూపాలు ధరిస్తూంటుంది. 
“ముఖం చంద్రుడువలె ఉంది. చంద్రుడు ముఖంవలె ఉన్నాడు” అని అంటే 
అది ఉపమేయోపమాలంకారం. ఈ రెండింటికీ పోల్చదగిన మూడవ వస్తువేదీ 
లేదని చెప్పడం దీని ఉద్దేశ్యం. “ముఖం ముఖంవలె ఉంది” అని అంటే 
అనన్వయాలంకారం. ఈ ముఖంతో పోల్చదగిన రెండవ వస్తువేదీ లేదని 
నూచించదం ఇలా చెవృడంలో ఉద్దేశ్యం. సాదారణంగా 
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ఉపమాలంకారంలో ఒక వస్తువును మరొకదానితో దేనితో పోలుస్తామో అది 
(ఉపమానం) ఆ వస్తువు (ఉపమేయం) కంటె గొప్పదై ఉంటుంది. ప్రసిద్ధిని 
బట్టి ఉపమానంగా ఉండవలసిన దాన్ని ఉపమేయంగా చెప్పి “చంద్రుడు 
ముఖంవలె ఉన్నాడు” అని వర్షిస్తే అది ప్రతీపాలంకారం. ఇలా చెప్పడంలో 
అభిప్రాయం ముఖం చంద్రునికంటె కూడ గొప్పది అని సూచించడం. “చంద్రుణ్ణి 
చూడగానే ముఖం జ్ఞప్తికి వస్తూంది” అని అంటే స్మరణాలంకారం. “ముఖమే 
చంద్రుడు” అని అంటే రూపకాలంకారం (0401120000. ఇక్కడ ముఖంలో 
లేని చంద్రత్వం ముఖంమీద ఆరోపింపబడుతుంది. అంటే - ముఖం చంద్రుడు 
కాకపోయినా దాన్ని చంద్రుడు అని అంటున్నాం. దీని ప్రయోగం కూడ 
ఉపమాలంకార ప్రయోగంవలె అత్యధికంగా ఉంటుంది. “ముఖచంద్రుడు తాపం 
శాంతింప చేస్తున్నాడు” అని అంటే పరిణామాలంకారం. “ఇది ముఖమా లేక 
చంద్రుడా?” అని అంటే సందేహాలంకారం. “చంద్రు దనుకొని చకోరపక్షులు 
పద్మం అని తుమ్మెదలూ నీ ముఖంమీద ఆసక్తి చూపుతున్నాయి” అని అంటే 
ఉల్లేఖాలంకారం. “ఇది ముఖం కాదు, చం[ద్రుడు” అని అంటే 
అపహ్నవాలంకారం. (నిజాన్ని కప్పిపుచ్చదం అపహ్నవం,. ముఖాన్ని గురించి- 
“నిజంగా ఇది చంద్రుడే” అని అనడం ఉత్రేక్షాలంకారం. ముఖాన్ని చూపిస్తూ 
“అదిగో చంద్రుడు” అనడం అతిశయోక్ష్యలంకారం. రూపకాలంకారంలో 
ఉపమేయాన్ని (ముఖాన్ని) పేరుతో నిర్దేశిస్తూ “ముఖమే చంద్రుడు” అంటాం- 
అతిశయోత్తలో ముఖం అనే పేరు నిర్దేశించడం ఉండదు. అదే ఈ రెండింటికి 
భేదం. “ముఖం చంద్రుణ్లీ కమలాన్నీ జయించింది” అని అంటే తుల్యయోగితా 
-లంకారం. “రాత్రియందు నీ ముఖమూ చంద్రుడూ అధిక ప్రకాశవంతములై 
ఉన్నాయి” అని అంటే దీపకాలంకారం. “నేను నీ ముఖమునందే ఆసక్తుదనై 
ఉన్నాను, చకోరం చం(ద్రునియందే ఆనక్తవ్లై ఉంది” అని అంటే 
ప్రతివస్తూోపమాలంకారం. “ఆకాశం మీద చంద్రుడు, భూలోకంలో నీ ముఖము” 
అని అంటే దృష్టాంతాలంకారం. “ముఖం చంద్రుని శోభను ధరించింది” 
అని అంటే నిదర్శనాలంకారం. చంద్రుని శోభ చంద్రునిదే, ముఖం శోభ 


6 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
ముకానిదే. అందుచేత “నీ ముఖం చంద్రుని శోభను ధరించి ఉంది” అంటే 
చంద్రుని శోభవంటి శోభను ధరించి ఉంది అని అర్ధం. ఈ అలంకారం 
కూడ ఎక్కువగా ప్రయోగింపబడుతుంది. “నిష్కలంకమైన నీ ముఖం చంద్రుణ్ణి 
మించి ఉంది” అని అంటే ఉపమానమైన చంద్రునిలోని సకలంకత్వం 
ఉపమేయమైన ముఖంలో లేనట్లు చెప్పబడింది కాబట్టి వ్యతిరేకాలంకారం. 
“రాత్రులందు చంద్రుడు నీ ముఖంతోపాటు ప్రకాశిస్తున్నాడు” అని అంటే 
సహోక్ష్యలంకారం. “ముఖం నేత్రాబ్మరుచిరం స్మితజ్యోత్నోపశోభితమ్‌” 
(నేత్రాలనే అంకం (మచ్చ)తో “అందంగా ఉన్నదీ, చిరునవ్వు అనే వెన్నెలతో 
ప్రకాశిస్తూన్నదీ అయిన నీ ముఖం) అన్నప్పుడు ఇక్కడ ప్రయోగించిన 
విశేషణాలను బట్టి చంద్రుడు అనే అప్రకృతమైన అర్ధం స్ఫురిస్తూంది. అందుచేత 
సమాసోక్య్యలంకారం. “ముఖం ముందు చంద్రుడు కాంతివిహీనుడు” అన్నప్పుడు 
అప్రస్తుతాలంకారం. ప్రస్తుతం కాని విషయం ఏదైనా చెప్పినప్పుడు దానితో 
సమానమైన ప్రస్తుత విషయం ఏదైన గమ్యం అయితే (మనస్సులో స్ఫురిస్తే) 
" అది అప్రస్తుత ప్రశంస. ఇక్కడ ముఖచంద్రులను గురించి చెప్పినప్పుడు “ఒక 
మహాపండితుని ఎదుట సామాన్య విద్యావంతుడు ప్రకాశించడు”- ఇలాంటి 
ప్రకృత విషయం స్ఫురిస్తూంది. సంస్కృత సాహిత్యంలో అప్రస్తుత ప్రశంసలు 
వేలకొద్దీ లభిస్తాయి. ఒక ప్రసిద్ధమైన ఉదాహరణ - 

“కాకః కృష్ణః పికః కృష్ణః కో భేదః పికకాకయోః, 

వసన్తకాలే సంప్రాప్తే కాకః కాకః పికః పికళ” 

“క్రాక్రీ నల్లగానే ఉంటుంది; కోకిలా నల్లగానే ఉంటుంది. రెంటింటికీ 
భేదం ఏమిటి? వసంతకాలం వచ్చినప్పుడు కాకి కాకే, కోకిల కోకిలే” ఇది 
వినగానే “పైకి చూడడానికి అందరూ ఒకలాగే ఉంటారు. ఏదైనా పని 
పడినప్పుడు తెలుస్తుంది ఎవరి సత్తా ఏదో * ఇత్యాద్యర్థాలు, ప్రకృతంలో 
చెప్పదలచుకొన్నవి, స్ఫురిస్తాయి. ఈ విధంగా ఉపమాలంకారాన్ని, 
ఉపమానోవవాయబభావాన్ని వురస్మరించుకొని ఎన్నో అలంకారాలు 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమసౌందర్యం; ప్రస్తావన  : గౌ 
బయలుదేరాయి అని ఆలంకారికులు ప్రతిపాదించారు. వీటిని మనం ప్రతీ 
సాహిత్యంలోనూ చూసి ఆస్వాదించవచ్చు. 

ఒక వస్తువును మరొక వస్తువుతో పోలుస్తూ ఆ రెండింటి మధ్యా సాదృశ్యం 
ఉన్నదని చెప్పినంత మాత్రంచేత అది ఉపమాలంకారం కాదు. అలా చెప్పిన 
సాదృశ్యం సహృదయుల మనస్సుకు ఆహ్ల్హాదజనకంగా ఉండాలి. “ఆహా |! 
ఇక్కడ కవి ఎంత అందంగా చెప్పాడు!” అనిపించేటట్లు ఉండాలి. ఉపమయే 
కాదు, సౌందర్యం, చమత్కారం, లేకపోతే ఒక అలంకారానికి చెప్పిన లక్షణం 
పట్టినంతమాత్రాన ఏ అలంకారమూ నిజమైన అలంకారం కాజాలదని 
ఆలంకారికులు అడుగడుగునా హెచ్చరిస్తూనే ఉంటారు. ప్రాచీనాలంకారికుడైన 
(7వ శతాబ్దం) భామహుడు, హేత్వలంకారం (ఏవో కొన్ని పనులు జరిగినవి 
జరిగినట్లు చెప్పడం) అలంకారం కానే కాదు అని అంటూ- 

“గతో మర్శ్యోస్తభాతీన్దుర్యాన్తి వాసాయ పక్షిణః 

ఇత్యేవమాది కిం కావ్యం, వార్తాలాపం ప్రచక్షతే” 

(కావ్యాలంకారం 2.87) 

(సూర్యుడు అస్తమించాడు. చంద్రుడు ప్రకాశిస్తున్నాడు, పక్షులు గూళ్లు 
చేరుకొంటున్నాయి- ఇది కూడ కావ్యమేనా ! దీనిని వార్తాలాపం (౫6౪3) 
అంటారు) అని ఆక్షేపిస్తాడు. ఈ విషయంలో ఆలంకారికులందరూ భామహానని 
అభిప్రాయంతో ఏకీభవిస్తారు. సౌందర్యవిహీనమైంది అలంకారం కాజాలదు. 

భామహుని అభిప్రాయం ప్రకారం స్వభావోక్తి కూడా అలంకారం కాదు. 
అందుచేతనే అతడు- 

“స్వభావోక్తిరలంకార ఇతి కేచిత్పచక్షతే, 

అర్థస్య తదవస్థత్వం స్వభావో౭. భిహితో యతః” 

(కావ్యాలంకారం 2.93) 

(స్వభావోక్తి కూడ అలంకారం అని కొందరంటారు (తనకు అంగీకార్యం 

కాదని భావం). ఒక వస్తువు దాని స్వరూపంతో ఉండడం స్వభావం. అంటే 
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ఒక వన్తువుయెక్క యథార్శ న్వరూవం దాని న్వభావం. దాన్ని 
ఉన్నదున్నట్లు వర్ణించడం స్వభావోక్తి. అది ఎలా అంటే - 
“ఆక్రోశన్నాహ్వయన్నన్యానాధావన్‌ మణ్జలై రుదన్‌ 
గా వారయతి దచ్జేన డిమృః సస్యావతారిణీః” (కా. 2.94) 
“పశువులను కాస్తూన్న ఒక డింభకుడు (చిన్నపిల్లవాడు) ఆలమరపుగా 
ఉన్నప్పుడు బైట గట్ల మీద మేస్తూన్న ఆవులు పక్కనే ఉన్న వరిచేనులోనికి 
దిగుతూంటే, అరుస్తూ (ఆ ఆవులను తిడుతూ) దూరంగా ఉన్న తనవాళ్లని 
పిలుస్తూ, ఆవుల వెనుక మండలాకారంగా పరుగులెత్తుతూ, చివరికి ఏడుస్తూ, 
ఆ ఆవుల్ని దుద్దుకర్రతో బైటకు తోలడం కోసం ప్రయత్నిస్తున్నాడు.” 
స్వభావోక్తిని అలంకారంగా అంగీకరించడానికి అంతగా సుముఖంగా 
లేకపోయినా భామహుడిక్కడ స్వభావోక్తికి ఒక చక్కని శ్లోకం ఉదాహరణగా 
ఇచ్చాడు. దీనిలో మంచి సౌందర్యం ఉన్న దనడంలో బహుశా ఆయనకు 
కూడ విప్రతిపత్తి ఉండకూడదు. ఈ చిన్న శ్లోకం పల్లెల్లో ఈనాటికి కూడా 
కనబడే ఒక చక్కని దృశ్యాన్ని మన కళ్ల ఎదుట నిలబెడుతూంది. తన పొడవుకు 
రెట్టింపు పొడువున్న ఒక దుద్దుకర్ర చేతిలో పట్టుకొని పది పన్నెందేండ్ల పిల్లవాడు 
ఆవులను కాస్తూ మేపుతున్నాడు. హఠాత్తుగా అవి పక్కనే ఉన్న ఎవరిదో చేనులోకి 
దిగి దాన్ని పాడు చేయబోతున్నాయి. అప్పుడు ఆ పిల్లవాడు ఎంతో భయపడి 
ఉంటాడు. ఆ చేను కామందు చూస్తే ఏమైపోతుందో ! పెద్ద వాళ్లు ఏమంటారో? 
అని బెంబేలు పడిపోయి చేతిలోని కర్ర ఊపుతూ ఆవుల్ని గట్టిగా తిడుతూ 
దూరంగా ఉన్నవాళ్లని పిలుస్తూ ఆ చేనులో ఆవుల వెంట గుండ్రంగా పరగెత్తుతూ 
చివరికి అసహాయస్థితిలో ఏడుస్తూ వాటిని చేనులో నుంచి బైటకు తోలుకొని 
రావడానికి ప్రయత్నిస్తున్నాడు. ఆ సమయంలో ఆ పిల్లవాని మానసికస్థితిని 
వర్ణించడంచేత ఈ స్వభావోక్తికి అందం వచ్చింది. అందుచేతే భామహాునని 
తరవాత వచ్చిన ఆనందవర్ధనాదులు- “అలంకారం” అంటేనే '“అలంకార్యం' 
ఒకటుండాలి కదా? రస- భావాదునే అలంకార్యాలు, అలంకరింపదగినవి. 


రసభావాదులు లేని చోట కూర్చిన అలంకారం నిజమైన అలంకారం కాదు 
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అని సిద్ధాంతీకరించారు. భామహుడు ఈ విషయాన్ని గురించి ఏమీ 
చెప్పకపోయినా భావాదులకున్న ప్రాధాన్యం గుర్తిచండం చేతనే అలాంటి 
భావసుందరమైన శ్లోకం స్వభావోక్తికి ఉదాహరణంగా ఇచ్చాడు. అందుచేత 
ఏదో విధంగా లక్షణానుసారంగా ఉంది కదా అని ఒక పదసంఘటనను 
వాక్యవిన్యాసాన్ని అలంకారం అనడానికి వీలు కాదు. “గోరపత్యం బలీవర్దః 
తృణాన్యత్తి ముఖేనసఃి ఎద్దు ఆవుకు పుట్టిన సంతానం. అది నోటితో గడ్డి 
నములుతుంది” అని చందోబద్దంగా చెప్పినా, గేయం రాసినా అది అలంకారం 


కాదు. 


కావ్యంలోని అలంకారం విషయంలో మరొక విషయం కూడ 
గుర్తుంచుకోవాలి. అలంకారం అంటే శరీరం మీద ధరించే, శరీరంకంటె 
వేరుగా ఉన్న బంగారు గొలుసువంటిది కాదు. అర్జాన్ని బోధించే, భావాన్ని 
ప్రకటించే పదాల విన్యాసవిశేషమే, అంటే ఒక విధమైన మాటల కూర్చే, 
అలంకారం అనగా. భాష ప్రయోగం పెరుగుతూన్న కొలదీ ప్రయోగించేవాళ్ళ 
స్వభావాన్నీ నేర్చునూ బట్టి దాని విన్యాసవిశేషాలు కూడ పెరుగుతూంటాయి. 
అలాంటి విన్యాసవిశేషాలను జాగ్రత్తగా పరిశీలించి విశ్లేషించిన విమర్శకులు 
కొన్నింటిని వేరువేరు అలంకారాలనీ కొన్నింటిని ఉన్న అలంకారాలకే చెందిన 
అవాంతరభేదాలనీ నిరూపించారు. ఆ విధంగా, వాచికాఖినయాన్ని గురించి 
చెప్పే సందర్భంలో క్రీ.పూ. మూడవ శతాబ్దికి చెందిన నాట్యశాస్త్రంలో కేవలం 
మూడుగా నిర్ణయింపబడిన అర్జ్భాలంకారాల సంఖ్య అప్పయ్య దీక్షితుల 
కాలంనాటికి (16-17 శతాబ్దాలు) అవాంతరభేదాలు కాక, 125గా పెరిగింది. 
(నాట్యశాస్త్రంలో భరతముని, ఉపమ, దీపకం, రూపకం అనే మూడు 
అర్భాలంకారాలు, యమకం అను ఒక శబ్బాలంకారమూ పేర్ళొన్నాడు.) 

కావ్యాల్లో ఉండవలసిన వర్ణనలను గురించి, కవికున్న స్వాతంత్ర్యాన్ని 
గురించి, ధ్వనిసిద్ధాంత స్థాపకుడైన ఆనందవర్ధనుడు (9వ శతాబ్దం) 
ధ్వన్యాలోకంలో, వివిథ ప్రసంగాల్లో, విస్సృతమైన చర్చలు చేశాడు. “కవి 
కావ్యంలో అచేతన పదార్థాలను కూడ ఆయా రసభావాదులకు విభావాలనుగా, 
అంటే రసాలనూ భావాలనూ పోషించే వాటినిగా, ఉపయోగించుకోవచ్చును. 
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లేదా అచేతనపదార్థాలు చేతన పదార్జాలవలె వ్యవహరించేటట్లు చేయవచ్చు” 
అని అంటూ “అపారమైన కావ్యప్రపంచంలో కవి ఒక్కడే ప్రజాపతి, అంటే 
సృష్టికర్త. అతడీ కావ్యప్రపంచాన్ని తన ఇష్టం వచ్చినట్లు నడిపిస్తాడు”- 

“అపారే కావ్యసంసారే కవిరేకః ప్రజాపతిః 

యథాస్మై రోచతే విశ్వం తథైవ పరివర్తతే” _(ధ్వ. ఆ. 3. పే. 498) 

అంతేకాదు- “కవి శృంగారియైైతే, అంటే గొప్ప భావుకుడు, 
సహృదయుడూ అయితే, కావ్యప్రపంచాన్నంతనీ రసమయం చేస్తాడు. అతదే 
రాగరహితుడైతే, శుష్క హృదయుదైతే, తర్క్మ-వేదాంత -వ్యాకరణాదులు 
చదివినవాడూ, సైంటిస్టూ, ఎకనామిస్తూ వంటివాడైతే ఆ కావ్యప్రపంచం అంతా 
నీరసంగానే ఉంటుంది” అని కూడ అంటాడు. 

“శృజారీ చేత్కవిః కావ్యే జాతం రసమయం జగత్‌, 

స ఏవ వీతరాగశ్చేత్‌ నీరసం సర్వమేవ తత్‌” (ధ్వ. ఆ. 2. పే. 448) 

వర్శనలు అత్యధికంగా ఉన్న రామాయణాది మవోకావ్యాల్లో 
ఆనందవర్శనుడు చెప్పిన అంశాలు విరివిగా ఉంటాయి. వాటిని 
ఆస్వాదించడానికి ఆ కావ్యం రచించిన మహాకవిలో ఉన్న సహృదయత్వంలో 
కనీసం పది శాతమైనా పరఠితలో ఉండాలి. అది లేనివానికి ఇలాంటి ఘట్టాలు 
చదువుతూంటే “ఏమిటి ఈ పిచ్చి పిచ్చి వర్ణన లన్నీ!” అనిపించవచ్చు. 
ఉత్తమసాహిత్యంతో పరిచయం, ఆ పరిచయంవల్ల ఏర్పడిన మానసిక 
సంస్కారమే భావుకత. ఇది ఉన్నవారు మాత్రమే ఇలాంటి ఉత్తమకావ్యాలను 
ఆస్వాదించి ఆనందభరితాంతరంగు లవుతారు. అందుచేతనే- అత్యున్నతకోటికి 
చెందిన దృశ్యకావ్యాల ప్రయోగం చూస్తూన్నప్పుడు కూడ సామాజికు లందరూ 
ఒకే విధంగా వాటి సౌందర్యాన్ని సమంగా ఆస్వాధిస్తారనే నియమం లేదంటాడు 
ధర్మదత్తుడనే ఒక ప్రాచీనాలంకారికుడు- 

“సవాసనానాం సభ్యానాం రసస్యాస్వాదనం భవేత్‌, 

నిర్వాసనాస్తు రజ్లాన్ల కాష్టకుద్యాశ్ళ్మసంనిభాః” 

(విశ్వనాథుని సాహిత్యదర్పణంలో ఉదాహరింపబడింది) 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమసౌందర్యం: ప్రస్తావన క్ష 

“వాసన, అంటే ఉత్తమసాహిత్యసంస్కారం, ఉన్న సభ్యులే (సామాజికులే) 
రసాస్వాదం చేయకలుగుతారు. అది లేని సామాజికులు నాట్యశాల్లో కూర్చొని 
నాట్య ప్రదర్శన చూస్తున్నా కూడ, ఆ నాట్యశాల్లో ఉన్న ఆసనాలు మొదలైన 
కర్రసామానులు, గోడలు, రాళ్లు ఎంతో వీళ్లూ అంతే” అని అన్నాడు. 

సహృదయుడు అంటే ఎవరు అనే విషయాన్ని అభినవగుప్తుడు అనే 
ఆలంకారిక శిరోమణి ధ్వన్యాలోకానికి వ్యాఖ్యానమైన లోచనంలో ఇలా 
విశదీకరించాడు- 


“యేషాం కావ్యానుశీలనాభ్యాసవశాత్‌ విశదీభూతే మనోముకురే 

వర్ణనీయతన్మయీభవనయోగ్యతా తే స్వహృదయనసంవాదభాజః 

సహృదయాః” (లోచనం. పే. 36) 

అనేకమైన కావ్యాలు పరిశీలించి, నిర్మలం అయిన ఎవరి మనోముకురం 
(మనస్సు అనే అద్దం) వర్ణింపబడుచున్నదానితో తన్మయత్వం చెందడానికి 
యోగ్యంగా ఉంటుందో వాళ్లు సహృదయులు. వాళ్లు కవి హృదయంతో 
సంవాదం ఉన్నవాళ్లు. (ఒకే విధమైన ఆలోచనాపద్ధతీ, అభిరుచీ ఉండడం 
సంవాదం.) అలాంటివాళ్లే ఆ మవోకవుల రచనలను ఫషూర్తిగా 
ఆస్వాదించగలుగుతారు. 

వాల్మీకి ఆదికవి : *న భూతో న భవిష్యతి" అని అందరూ ఏకగ్రీవంగా 
అంగీకరించిన మహాకవి. నిజానికి కవితా సౌందర్యరహస్యాలను ఆవిష్కరించిన 
అలంకారశాన్తాని కైనా, ఇతరకావ్యాల కైనా ఉద్గమస్థానం వా కి రచించిన 
రామాయణమవోకావ్యమే. ఈ ఆదికావ్యాన్ని క్షుణంగా వరిశీలించి 
ఆలంకారికులు అలంకారశాన్తాన్ని రూపొందించారు. ఈయన చూపించిన 
మార్గాన్నే అనుసరించి తరవాతి కవులందరూ తమ కావ్యాలు రచించారు. 
“మధుమయఫణితీనాం మార్గదర్శీ మహర్షి” (తేనె లొలికే మాటలకు బాట 
వేసినవాడు వాల్మీకి మహర్షి అని భోజమహారాజు తన రామాయణచంపువులో 
అంటాడు. 
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వాల్మీకి మహాముని రచించిన శ్రీమద్రామాయణ మహాకావ్యంలోని 
కథాంశాల్లో ఎవరికైనా విప్రతిపత్తి ఉండవచ్చునేమో కాని ఆయన మహాకవి 
ఆనడంలోను, ఆ కావ్యం అత్యద్భుతమహాకావ్యం అనడంలోనూ దాన్ని పూర్తిగా 
చదివి అర్ధం చేసికొన్న వారి కెవరికీ విప్రతిపత్తి ఉండకూడదు. ఎవరికైనా 
ఉంటే వాళ్లు పైన ఉదాహరించిన 'సవాసనానామ్‌” శ్లోకం ఉత్తరార్దానికి 
ఉదాహరణభూతు లని నిస్సంశయంగా చెప్పవచ్చు. 

సహృదయులు రామాయణాన్ని అనేక దృక్కోణాలనుంచి పరిశీలించి 
దానిలోని సౌందర్యం ఆస్వాదించవచ్చు. ఈ కావ్యంలో వాల్మీకి చేసిన 
అలంకారాల, ప్రధానంగా ఉపమాలంకారాల, ప్రయోగం అలాంటి అంశాల్లో 
ఒకటి. ఈ ఉపమాలంకారాల సౌందర్యం నిరుపమానమైంది. వాటిలో 
అతిమనోహరములైన కొన్నింటిని ఒక చోట చేర్చి వాటి మాధుర్యాన్ని 
సాహిత్యప్రియులందరితో పంచుకోవాలనే అభిలాష ఫలమే ఈ చిన్న గ్రంథం. 


“రామాయణంలో అడు గడుగునా ఉపమాలంకారాలు, దానితో సంనిహిత 
సంబంధం గల రూపక- ఉల్రేక్షాద్యలంకారాలు కనబడతాయి. విశేషించి 
వివిధ వర్ణనాఘట్టాల్లో వీటి ప్రయోగం అత్యధికంగా కనబడుతుంది. 


వాల్మీకి చేసిన ఉపమాలంకార ప్రయోగాల్లో ప్రధానంగా ఈ కింది 
అంశాలు గోచరిస్తాయి: 
1. _అచేతనాలను అచేతనాలతో పోల్చడం. 
2. అచేతనాలను చేతనాలతో పోల్చడం. 


లు 


చేతనాలను చేతనాలతో పోల్చడం. 

4. _ చేతనాలను అచేతనాలతో పోల్చడం. 

5. _ గాంభీర్యం, స్టైర్యం, ఓర్చు మొదలైన గుణాలనుబట్టి మానవాదులను 
సముద్ర- పర్వత- ధరణ్యాదులతో పోల్చడం. 

6. కథకు సంబంధించిన స్తీ-పురుషాదులను పురాణాది ప్రసిద్ధ 

పురుషాదులతోను, కొన్ని వస్తువులను పురాణాది ప్రసిద్ధము 

అమృతాదులతోను పోల్చడం. 


౧౦ భా 


న 
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గా 


10. 


1. 


12. 


13. 


కేత్త 


నేత్రాదులైన శరదీరావయవాలకు పద్మాదులను ఉపమానాలుగా కల్పించి 
వాటితో పోల్చడం. 


న్‌ జతే ఉవవేయాన్ని అనేక ఉవమానాలతో పోల్చడం (ఇది 


మాలోపమాలంకారం). 

ఒక వస్తువును మరొక వస్తువుతో పోల్చడమే కాకుండా, దానిలోని కొన్ని 
గుణాలను ఇతర గుణాలతోను, కొన్ని క్రియలను (పనులను) ఇతర 
(క్రియలతోను పోల్చడం. 

ఒక ఉపమేయానికి అనేక ఉపమానాల రూపాలు ఆరోపించడం (ఇది 
మాలా రూపకాలంకారం). 

ఒక ద్రవ్యాన్ని మరొక ద్రవ్యంతో సామాన్యరూపంతో పోల్చకుందా, దాని 
కొక విశిష్టమైన అవస్థను కల్పించి దానితో పోల్చడం (ఉదా: “తం 
దృష్ట్వా ఖీమసంకాశం జ్వలన్తమివ పావకమ్‌”- ఇక్కడ ఒకనిని కేవలం 
అగ్నితో పోల్చకుండా ప్రజ్వలిస్తూన్న అగ్నితో పోల్చడం జరిగింది.) 
మూర్తద్రవ్యాన్ని (రూపం ఉన్న ద్రవ్యాన్ని అమూర్తద్రవ్యంతో (రూపంలేని 
దానితో) పోల్చడం. (వీటి ప్రయోగం రామాయణంలో అత్యధికంగా 
కనబడుతుంది. ఇలాంటివాటిని ఆస్వాదించడానికే పాఠకునిలో 
సహృదయత్వం (1922102400) పాలు ఎక్కువగా ఉండాలి. 

ఏదో ఒక విశిష్టధర్శ్మం ఉన్న ఉపమేయంతో సరితూగడానికి ఉపమానంలో 
కూడ ఒక విశిష్టధర్మం కల్పించి అప్పుడు ఆ రెండింటినీ పోల్చడం. 
(ఉదా. “తతః ప్రదీప్తలాజ్ట్లూలః సవిద్యుదివ తోయదః” - “మండుతూన్న 
తోకతో హనుమంతుడు మెరుపుతో ఉన్న మేఘంవలె ఉన్నాడు”. ఇక్కడ 
లాంగూలం మీద ఉన్న అగ్నితో సరితూగడానికై మేఘంలో మెరుపు 
ఉన్నట్లు చెప్పబడింది. (దీనిని అలంకారికులు బింబ- ప్రతిబింబభావం. 
అంటారు.) 


ఒక ఉపమేయానికి దానిలో ఉన్న వేర్వేరు సాధారణధర్మాలనుబట్టి వేరు 
వేరు ఉపమనాలు చెప్పడం (ఉదా. “తేజసాదిత్యసంకాశః క్షమయా 
పృథివీసమః, బృహస్పతిసమో బుద్ధ్యా యశసా వాసవోసమః౯”- 


కేశ శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
“తేజస్సుచేత సూర్యునితో సమానుడు, ఓర్పుచేత భూమితో సమానుడు, 
బుద్ధిచేత బృహస్పతితో సమానుడు, కీర్తిచేత ఇంద్రునితో సమానుడు.) 
15. ఒక వస్తువును ఆ వస్తువుతోనే పోల్చడం. 
16. రెండు వస్తువులు తీసికొని దీనిని దానితోను, దాన్ని దీనితోను పోల్చడం. 
రామాయణంలోని ఉపమాప్రయోగాల్లో ఇలాంటి విశేషా లెన్నో 
గుర్తించవచ్చు. ఇవి కాళిదాస- భవభూతి- బాణభట్టాదులైన తరవాతి 
మహాకవులకు మార్గదర్శకాలయ్యాయి. అయితే “సముద్ర ఇవ గామ్మీర్యే” 
(గాంభీర్యం విషయంలో సముద్రం వంటివాడు) వంటి ఉపమానాలు వర్ద్యమాన 
వస్తు- పురుషాదుల వైశిష్ట్వాన్ని స్పష్టంగా తెలుపడానికి ఉపయోగించేవైనా 
ఇది తరవాత వచ్చిన అనేక కవుల రచనల్లోను, పఠితల నోళ్లలోను 
ప్రహతములైపోవడం చేత (నలిగిపోవడంచేత) వాటిలో నూతనత్వమూ, 
చమత్మారవిశేషమూ అంతగా లేకపోవడంచేత అలాంటివాటిని మాత్రం ఈ 
(గ్రంథంలో స్పృశించలేదు. కొన్నిచోట్ల అలాంటివాటి ప్రయోగంవల్ల 
చమత్మారాతిశయం ఉన్నట్లు కనబడితే వాటిని కూడ తీసికోవడం జరిగింది. 
వాటి సంఖ్య అత్యల్పమే. 
ఉపమాలంకారాలు, అంతర్గతమైన సాదృశ్యంతో మనోహరాలైన ఆ 
విధంగా ఉపమాలంకారానికి దగ్గరగా ఉండే రూపక- ఉత్రేక్షాద్యలంకారాలూ 
_ ఉన్న సుమారు 300 శ్లోకాలను రామాయణంనుంచి (గ్రపాంచి, 
ప్రకరణనిర్దేశపూర్వకంగా ఆ శ్లోకాల తాత్పర్యం విశదీకరించి, అక్క డక్కడ ఆ 
అలంకారం స్వరూప- చమత్కారాలు ఒకటి రెండు వాక్యాల్లో వివరింపబడ్డాయి. 
ఆ ఉదాహరణల్లోని సౌందర్యాతిశయాన్ని అనేక విధాల ఆస్వాదించవచ్చు. ఆ 
పని భావుకులైన పరఠితలకే వదిలేయడం జరిగింది. ఆ విషయాలన్నీ 
రాసుకొంటూ పోతే ఒక అంతం ఉండదు. రండి. ఉపమాసౌందర్యం 
ఆస్వాదించండి. 





శ్రీమద్రామాయణంలోని 
ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 


అ 


వాల్మీకి మహాముని నారదుని నుంచి విన్న శ్రీరామకథను మననం 
చేసికొంటూ ఆనందభరితమైన హృదయంతో, భరద్వాజుడనే శిష్యుడు వెంట 
రాగా, మాధ్యాహ్నికస్నానం చేయడానికి తమసానదికి వెళ్లాడు. స్నానఘట్టంలో 
ఏమాత్రమూ బురద లేకుందా స్వచ్చంగా ఉన్న తమసానదీ ప్రవాహం చూడగానే 
ఆయనకు ఏకల్మషాలూ లేని మహాత్ముల నిర్మలమైన మనస్సు గుర్తుకు వచ్చి 
శిష్యునితో ఇలా అంటాడు- 

ీ. 

“అకర్దమమిదం తీర్ధం భరద్వాజ ! నిశామయ, 

రమణీయం ప్రసన్నామ్బు సన్మనుష్యమనో యథా” (బా.కాం. 2.5) 

“చూడు భరద్వాజా ! ఈ తీర్ధం (స్నానాలరేవు) ఏమాత్రం బురద లేకుండా 
సత్పురుషుల మనస్సువలె అతినిర్మలమైన జలంతో ఎంత సుందరంగా 
ఉందో”. 

తమసానదీతీర్ధంలో బురద లేదు. పరిశుద్ధమైన జలం ప్రవహిస్తూంది. 
సత్ఫురుషుల మనస్సు కూడ రాగద్వేషాదిమాలిన్యా లేవీ లేకుండా ఉత్తమమైన 
భావాలతో ప్రసన్నమై నిర్మలంగా ఉంటుంది. అందుచేత తీర్ధం సత్పురుషుని 
మనస్సుతో పోల్చబడింది. ఇక్కడ మూర్తమైన తీర్చాన్ని కవి అమూర్తమైన 


16 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
సత్పురుషుని మనస్సుతో పోల్చాడు. ఈ ఉపమ వాల్మీకి ప్రశాంతమానసస్థితికి 
అనుగుణంగా ఉంది. 

2 

“తతః పశ్యతి ధర్మాత్మా తత్సర్వం యోగమాస్థితః, 

పురా యత్తత్ర నిర్భత్తం పాణావామలకం యథా” (బా.కాం. 3.6) 

బ్రహ్మదేవుడు వాల్మీక్యాశమానికి వచ్చి ఆతనికి శ్రీరాముని కథ అంతా 
చెప్పాడు. “ఈ కథను వస్తువుగా తీసికొని నీ నోట అప్రయత్నంగా ఏ ఛందస్సులో 
నిషాదశాప వాక్యం బయలుదేరిదో అదే ఛందస్సులో ఒక మహాకావ్యం 
రచించుము. రహస్యంగాను, ప్రకాశంగాను జరిగిన రామవృత్తాంతం అంతా 
నీ మనస్సుకు స్పష్టంగా గోచరిస్తుంది.” అని చెప్పి వెళ్లిపోయాడు. వాల్మీకి 
బ్రహ్మదేవుని ఆజ్ఞ ప్రకారం రామకథను రాయడానికి సంకల్పించి ఆచమనం 
చేసి, దర్భాసనం మీద కూర్చొని, దోసిలి కట్టి రామచరిత్రను గురించి 
ఏకాగ్రచిత్తంతో ఆలోచించడం ప్రారంభించారు. 

“ఆ విధంగా ధర్మాత్ముడైన వాల్మీకి యోగదృష్టితో, పూర్వం జరిగిన 
రామవృత్తాంతాన్నంతనీ అరచేతిలోని ఉసిరికాయను చూసినట్లు స్పష్టంగా 
తెలిసికొన్నాడు.” 

“అరచేతిలోని ఉసిరికాయను ఏ విధమైన సందేహాలకీ తావు లేకుండా 
స్పష్టంగా చూసినట్లు చూడగలిగాడు” అని చెప్పడంచేత వాల్మీకి చెప్పిన రామకథ 
అంతా యథార్ధమైనది అని సూచింపబడుచుంది. “కరతలామలకం” అనే మాట 
ఇప్పుడు అన్ని భారతీయ భాషల్లోను ప్రచారంలో ఉంది. దీన్ని తొలిసారిగా 
ప్రయోగించినవాడు ఆదికవిమే. 

ని 

“భ్రాతరౌ స్వరసంపన్నా గన్థర్వావివ రూపిణౌ, 

రూపలక్షణసంపన్నా మధురస్వరభాషిణా, 

బిమ్చూదివోద్ధతౌ బిమ్బౌ రామదేహాత్తథాపరౌ” (బా.కాం. 4 10,11) 
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ఆది కవి రామచరిత్రను కథావస్తువుగా తీసికొని రచించిన మహాకావ్యానికి 
'రామాయణంి, 'సితామహాచరితం', 'పౌలస్యవధం' అనే మూడు పేర్లు పెట్టి 
దాన్ని ఆ ఆ(శమంలోనే ఉన్న కుశలవులచేత కంఠస్థం చేయించాడు. 

“సోదరులైన ఆ కుశలవుల స్వరం అతిమధురంగా ఉంది. వాళ్లు 
మానవరూపం ధరించిన, గాంధర్వవిద్యకు నిలయభూతులైన ఇద్దరు 
గంధర్వులవలె ఉన్నారు. వాళ్ల రూపాలూ, లక్షణాలూ అత్యద్భుతంగా ఉన్నాయి. 
వాళ్లు పాడుతున్నప్పుడే కాదు. మాటలాడుతూన్నప్పుడు కూడ వాళ్ల కంఠధ్వని 
అతిమనోహరంగా ఉంది. వాళ్లు రాముని శరీరం అనే మూలమూర్తినుంచి 
వెలికిదీసిన పూర్తిగా అదే పోలిక గల రెండు మూర్తులా అన్నట్లున్నారు.” 

ఇక్కడ ఆదికవి “కుశలవులు అద్ధంలో సంక్రమించిన రాముని 
ప్రతిబింబాలవలె ఉన్నారు” అని వాళ్లని రాముని ప్రతిబింబంతో పోల్చకుండా, 
రాముని శరీరంనుంచి బైటకు తీసిన రెండు చిన్న మూర్తులా అన్నట్లు (రెప్లికా 
అన్నట్లు) ఉన్నారని ఉత్రేక్షిస్తున్నాడు. అత్యద్భుతమైన ఊహ. 

త్తే 

“తతో దశరథః ప్రాప్య పాయసం దేవనిర్మితమ్‌, 

బభూవ పరమప్రీతః ప్రాష్య విత్తమివాధనః” (బా.కాం.. 16. 28) 

దశరథమహారాజు సంతానార్ధియై పుత్రకామేష్టి చేస్తూండగా అగ్నికుండం 
నుంచి ఒక దివ్యపురుషుడు పైకి వచ్చి పాయసంతో నిండిన ఒక. బంగారు 
పాత్ర దశరథమహారాజు కిచ్చి “ ఈ పాయసం నీ తగిన భార్యలకిచ్చి, తినమని 
చెప్పు నీకు పుత్రులు కలుగుతారు” అని చెప్పాడు. “దేవతలు నిర్మించి పంపిన 
ఆ పాయసం లభించగానే దశరథునికి కటిక దారిద్యంతో బాధపడుతూన్నవానికి 
అధికంగా ధనం లభిస్తే ఎంత ఆనందం కలుగుతుందో అంత ఆనందం 
కలిగింది.” పుట్టిన నాటి నుంచి దారిద్యంతో బాధపడుతూ అన్నవస్తాదులు 
కరవైనవానికి హఠాత్తుగా ధనరాశి లభిస్తే ఆతనికి కలిగే ఆనందం వర్ణనాతీతం 


కదా? 
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ర్‌ 
అగ్నికుండం నుంచి దివ్యపురుషుడొకడు పాయసం తీసికొని వచ్చి దశరథ 
మహారాజుకు ఇచ్చిన విషయం తెలియగానే దశరథాంతః పురంలోనివారందరూ 
ఆనందభరితాంతరంగు లైపోయారట. 
“హర్షరశ్శిఖిరుద్యోతం తస్యాన్తః పురమాబబభాౌ, 
శారదస్యాభిరామస్య చన్దస్యేవ నభో ౦శుభఖిః” (బా.కాం. 16.25) 
“సంత్రోషకాంతులతో వెలుగొందుచున్న దశరథాంతఃవురం ఆ సమయంలో 
మనోహరుదైన శరత్మాలచంద్రుని కిరణాలచేత ఆకాశం ్రకాశించినట్లు 
ప్రకాశించింది.” అంతఃపురకాంతలందరి ముఖాలనుంచీ ఆనందకిరణాలు 
వెలువడి అంతటా వ్యాపిస్తూన్నప్పుడు ఆ భవనంలో వెన్నెల కాస్తున్నట్లు 
ఉండడం సహజమే కదా. 
6 
“తేషామపి మహాతేజా రామః సత్యపరాక్రమః, 
ఇష్ట సర్వస్య లోకస్య శశాజ్క ఇవ నిర్మల” (బా.కాం. 18.25) 
“దశరథకుమారులు నలుగురిలో కూడ మహాతేజఃశాలీ, సత్యమైన 
పరాక్రమం ఉన్నవాడూ అయిన రాముడు, నిర్మలమైన చంద్రునివలె 
సమస్తలోకానికి ఇష్టు డయ్యాడు” అందుచేతనే రాముడు రామచంద్రు డయ్యాడు. 
//7 
విశ్వామ్మిత్రమహాముని వచ్చి ద్వారం దగ్గర నిలచి ఉన్నాడు అని 
ద్వారపాలకులు పరుగెత్తికొని వచ్చి దశరథమహారాజుకు చెప్పారు- 
“తేషాం తద్వచనం (శ్రుత్వా సపురోధాః సమాహితః, 
ప్రత్యుజ్జగామ తం హృష్టో బ్రహ్మాణమిన వాసవ” (బా.కాం. 18.41) 
విశ్వామిత్రమహాముని వచ్చాడని ద్వారపాలకులు చెప్పిన మాటలు విని 
దశరథమహారాజు సంతోషిస్తూ పురోహితులను వెంటబెట్టుకొని బ్రహ్మదేవునికి 
దేవేంద్రుడు ఎదురేగినట్లు ఆ మహామునికి ఎదురేగాడు. 
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ఇక్కడ ప్రయోగించిన ఉపమాలంకారం విశ్వామిత్రుడు బ్రహ్మదేవునివంటి 
వాడని, దశరథుడు దేవేంద్రుడు వటి వాదనీ మాత్రమే కాక దశరథునకు ఆ 
ముని విషయంలో ఉన్న గౌరవాతిశయాన్ని సూచిస్తూంది. 

రి 

దశరథుడు విశ్వామిత్రుని రాకచే తనకు కలిగిన ఆనందం ప్రకటిస్తూ 
ఇలా అన్నాడు. 

“యథా౭. మృతస్య సంప్రాప్తిర్యథా వర్షమనూడకే, 

యథా సదృశదారేషు పుత్రజన్మాప్రజస్య చ 

ప్రణష్టస్య యథా లాభో యథా హర్నో మహోదయే 

తథైవాగమనం మన్యే స్వాగతం తే మహామునే” (బా.కాం. 18,49, 40) 

“మహామునీ ! నీవు నా గృహానికి రావడం అమృతం లభించడం వంటిది. 
నీరు లేక ఎండిపోయిన నేలమీద వర్షం కురవడం వంటిది. సంతానం లేనివానికి 
తగిన భార్యయందు పుత్రుడు జనించడం వంటిది. నష్టమైన వస్తువు తిరిగి 
దొరకడంవంటిది. హటాత్తుగా గొప్ప హర్షహేతువైన అభ్యుదయం కలగడం 
వంటిది. నీకు స్వాగతము.” 

ఇక్కడ ఒక్క ఉపవేయమైైన విశ్వామిత్రాగమనానికి అయిదు 
ఉపమానాలను ప్రయోగించడం విశ్వామిత్రుని రాకచేత దశరథునికి కలిగిన 
ఆనందాతిశయాన్ని సూచిస్తూంది. వరుసగా అయిదు ఉపమానాలను 
ఉపయోగించడంచేత ఇది 'మాలోపమ' -ఉపమల దండ. చాలాకాలం 
సంతానంలేని దశరథుడు (సంతానం లేనివానికి) సంతానం కలిగితే ఎంత 
ఆనందం కలుగుతుందో స్వయంగా అనుభవించి ఉండడంచేత దానితో 
విశ్వామిత్రాగమనాన్ని పోల్చడం స్వానుభవసూచకంగా ఉంది. 

9 

విశ్వామిత్రుడు తన గృహానికి వచ్చినందుకు అత్యానందాన్ని ప్రకటించి 
“నీకు ఏది కావాలని కోరినా ఇస్తాను; ఆజ్ఞాపించుము” అని ప్రతిజ్ఞ చేసిన 
దశరథుడు, “నీ కుమారుడైన రాముణ్లి యజ్ఞసంరక్షణార్థమై నాతో పంపుము” 
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అని ఆతడు కోరగానే మొదట అందుకు నిరాకరిస్తూ “నా కుమారునికి బదులు 
నేను వస్తాను” ఇత్యాదివిధంగా ఏమేమో అన్నాడు. అప్పుడా దశరథుని 
మాటలన్నీ అర్ధం లేని ప్రేలాపనలన్నట్లు అనిపించాయి విశ్వామిత్రునికి. 
అప్పుడు- 

“ఇతి నరపతిజల్పనాద్దిజేన్ధం 

కుశికసుతం సుమహాన్‌ వివేశ మన్యు, 

సుహుత ఇవ మఖే గ్నిరాజ్యసిక్తః 

సమభవదుజ్వ్వలితో మహర్షివహ్నిళొ (బా.కాం. 20.27) 

“దశరథుని అసంబద్ధ ప్రలాపాలు వినగానే ద్విజశ్రేష్టుడైన విశ్వామిత్రుడు 
మిక్కిలి క్రోధావిష్టుడయ్యాడు. అప్పుడా విశ్వామిత్రుడు అనే అగ్ని యజ్ఞంలో 
బాగా హోమాలు చేసి నేతితో తడిపిన అగ్నివలె ప్రజ్వలించింది.” 

నిరంతరమూ యజ్ఞయాగాద్యనుష్టానాలతోను, అగ్నిహోమాదులతోను 
కాలం గడిపే విశ్వామిత్రుణ్ణి అగ్నిగా వర్ణిస్తూ ఆ అగ్ని దశరథుని అసంబద్ధ 
ప్రలాపాలనే నెయ్యి అవసరం లేనంతగా పోసి తదపడంచేత యజ్ఞగుండంలోని 
అగ్నివలె, భగ్గున మండినది అని ఉపమా ప్రయోగం బెచిత్యసమంచితంగా 
ఉంది. 
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తండ్రి ఆజ్ఞ ప్రకారం విశ్వామిత్రుని యజ్ఞం రక్షించడానికై రామలక్ష్మణులు 
ఆయన వెనుకనే నడచి వెడుతున్నారు. 

“కలాపినౌ ధనుష్పాణీ శోభయానౌ దిశో దశ, 

విశ్వామిత్రం మహాత్మానం త్రిశీర్నావివ పన్నగౌ, 

అనుజగ్మతురక్షుదౌ పితామహమివాశ్వినౌ” (బా.కాం. 22.౯) 

“రెండేసి అంబుల పొదులను, ధనుస్సును ధరించిన ఆ రామలక్ష్మణులు 
మూడేసి తలలు గల సర్పాలవతె ఉన్నారు. వారు నడిచి వెళుతూండగా పది 
దిక్కులు ప్రకాశంతో వెలుగుతున్నాయి. అలాంటి అనల్పసౌందర్య- వీర్య- 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 21 


ప్రభావం గల రామలక్ష్మణులు విశ్వామిత్రుని వెనుక నడచి వెడుతూన్నప్పుడు 
అశ్వినీదేవత లిద్దరూ బ్రహ్మదేవుని వెనుక నడచి వెడుతున్నట్టు ఉన్నారు.” 

ఇక్కడ రెండు అంబుల పొదులు రెండు తలలకు ప్రతిగా ఉన్నాయి. 
అందుచేత వాటిని రెండు తలలతో పోల్చి రామలక్ష్మణులను (ఒక్కొక్కరిని) 
మూడు పడగల మహాసర్పాలతో పోల్చడం జరిగింది. వీరవేషంలో ఉన్న వీరిని 
అట్టి మహాసర్పాలతో పోల్చడం యుక్తంగా ఉంది. ఇది దృష్టాంతాలంకారం 
అనే ఉపమాలంకారస్వరూప భేదం. వీరిరువురూ విశ్వామిత్రుని వెనుక నడచి 
వెళ్లడం కవలలూ, లోకోత్తర సౌందర్యవంతులూ, దేవతల భిషగ్వరులూ అయిన 
ఆశ్వినీదేవత లిద్దరూ సాక్షాత్తు బ్రహ్మదేవుని వెనుక నడచి వెడుతూన్నట్లుంది. 
ఇది ఉపమాలంకారం. 
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విశ్వామిత్రుని వెనుక నడచి వెడుతూన్న రామలక్ష్మణుల పై వర్ణనంతో 
సంతృప్తి చెందక ఆదికవి- 

“తదా కౌశికపుత్రం తు ధనుష్పాణీ స్వలంకృతౌ, 

బద్ధగోధాబ్లులిత్రాణా ఖడ్గవన్నౌ మహాద్యుతీ, 

కుమారౌ చారువపుషా భ్రాతరౌ రామలక్ష్మణాౌ, 

అనుయాతౌ (శ్రియా దీప్తా శోభయేతామనిన్దితౌ, 

స్థాణుం దేవమివాచిన్యం కుమారావివ పావకీ” (బా.కాం.22.8,9, 10) 


“చక్కగా అలంకరించుకొన్న ఆ రామలక్ష్మణులు వేళ్లకు ఉడుము తోలుతో 
చేసిన తొడుగులతో, చేతుల్లో ధనస్సులు ధరించి ఉన్నారు. నడుములకు ఖద్దాలు 
కట్టుకొన్నారు. అందమైన ఆకారాలతో (వపుస్‌ = [0100241100 ప్రకాశిస్తున్న 
వారిద్దరి చుట్టూ గొప్ప కాంతి ఆవరించి ఉంది. విశ్వామిత్రుని వెనుకనే నడచి 
వెడుతూ వాళ్లు, అగ్నినుంచి ఆవిర్భవించిన అపూర్వ సౌందర్యశాలులైన స్మంద- 
విశాఖులు ఊహింప శక్యం కాని ప్రభావం గల ఈశ్వరుని వెనుకనే వెడుతూ 
ఆయనను ప్రకాశింపచేసినట్లు విశ్వామిత్రుణ్సి ప్రకాశింపచేశారు. ఇదొక 
అద్భుతమైన ఊహాచిత్రం. 


22 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 

కుమారస్వామి జన్మించి క్షణకాలంలో స్కందుడు, విశాఖుడు, శాకుడు, 
నైగమేషుడు అనే నాలుగు రూపాలు ధరించినట్లు భారతంలో చెప్పబడింది. 
ఇక్కడ రామలక్ష్మణులు స్మంద- విశాఖులతో పోల్చబడ్దారు. 
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విశ్వామిత్రుడు రామలక్ష్మణులతో కలిసి తన ఆశ్రమానికి వెడుతూ 
మార్గమధ్యంలో రామునికి “బల' 'తిబలి అనే రెండు విద్యలను ఉపదేశించదానికి 
సంకల్పించి రామునితో “రామా ! నేను నీకు ఈ విద్యలను ఇస్తున్నాను. ఈ 
విద్యలు గ్రహిస్తే నీకు శ్రమగాని, జ్వరంగాని, రూపంలో మార్చు కాని కలగదు. 
నువ్వు నిద్రపోతూన్నాా ఏమరి ఉన్నా. రాక్షసులు నిన్నేమీ చేయజాలరు” అని 
చెప్పి ఇంకా ఇలా అంటాడు- 

గన బాహ్మోః సదృశో వీర్యే పృథివ్యామస్తి కశ్చన, 

త్రిషు లోకేషు వై రామ న భవేత్సదృశస్తవ. 

న సౌభాగ్యే న దాక్షిణ్యే, న జ్ఞానే బుద్ధినిశ్చయే, 

నోత్తరే ప్రతివక్తవ్యే సమో లోకే తవానఘ” _ (బా.కాం. 2.14, 15) 

“రామా ! బాహువీర్యంలో నీతో సమానుడు ఈ ప్పథధివిలో ఎవ్వడూ 
లేదు. నీతో సమానుడు మూడు లోకాలలో ఉండడు. “దోషరహితుడవైన 
ఓ రామా! సౌందర్యంలో కాని, సామర్థ్యంలో కాని, జ్ఞానంలో కాని, బుద్ధిచే 
ఏదైన నిర్ణయించడంలో గానీ, సమాధానం చెప్పవలసి వచ్చినప్పుడు గాని 
నీకు సరివచ్చువాడు ఈ లోకంలో ఉండడు.” 

ఇక్కడ సాదృశ్యాన్ని చెప్పి దాన్ని నిషేధించడంచేత ఉపమాలంకార 
కుటుంబానికి చెందిన అసమాలంకారం. 

18 
“శనైర్వియుజ్యతే సన్ఫ్యా నభో నేత్రైరివావృతమ్‌, 
నక్షత్రతారాగహనం జ్యోతిర్భిరవభాసతే” (బా.కాం. 34 16) 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 23 


కల్నద్రి సాయంకాలవర్ణనం. సాయంసంధ్య మెల్లమెల్లగా తొలగిపోతూంది. 
నక్షత్రాలు, అశ్విన్యాదితారాగణం, ఆకాశంమీద కనబడుతున్నాయి. జ్యోతీ 
రూపాలైన వాటితో వ్యాప్తమై ఆకాశం నేత్రాలతో నిండినదా అన్నట్లు ఉంది.” 
ఇక్కడ నక్షత్రాదిజ్యోతిస్సులు ఆకాశం నేత్రాలా ! అన్నట్లు ఉన్నాయని 
చెప్పడంచేత అంతర్గతసాదృశ్యమైన ఉత్రేక్షాలంకారం. 
క్షేత్త 


ఆకాశంనుంచి మహావేగంతో భూమిపై పడుతూన్న గంగను వర్ణిస్తూ 
కవి ఇలా ఉత్రేక్షిస్తున్నాడు - 

“శింశుమారోరగగతైర్మీనైరపి చ చళ్బులైః, 

విద్యుద్భిరివ విక్షిప్రమూకాశమభవత్తదా” (బా.కాం. 43.21) 

“పాణ్జరైః సలిలోత్సీదైః కీర్యమాత్రైః సహస్రధా, 

శారదాభైరివాకీర్ణం గగనం హంససంప్రవైఖ _ (బా.కాం. 48.22) 

“మొసళ్లు, సర్పాలూ, మీనాలూ (నీళ్లతోపాటు) కదులుతూ భూమి వైపు 
పడుతున్నప్పుడు ఆకాశం అంతా మెరుపులతో నిండినదా అన్నట్లుంది.” 

“వేయి విధాలుగా చిమ్మబడుతూన్న నీటి నురుగులతో ఆకాశం అంతా 
శరత్కాల మేఘాలూ, హంసల గుంపులు కప్పివేస్తున్నాయా అన్నట్లుంది.” 
ఉద్రేక్షాలంకారాలు 

15 

అహల్య విషయంలో క్రోధోద్రిక్తుడైన గౌతముడు-”నువ్వు వేలకొలది 
సంవత్సరాలపాటు ఆహారం లేకుండా, వాయువును మాత్రమే భక్షిస్తూ తపస్సు 
చేస్తూ భన్మలో పడి ఉంటావు. ఎవ్వరికీ కనబడవు” అని శపించి 
“దశరథాత్మజుడైన రాముడు ఈ వనంలో ప్రవేశించగానే నువ్వు పూర్తిగా 
పరిశుద్ధురాలవు అవుతావు” అని శాపావసానం కూడ తెలిపాడు. 
విశ్వామిత్రునితో మిథిలకు వెడుతూన్న రాముడు విశ్వామిత్రుని ఆదేశాన్ని 
అనుసరించి ఆ గౌతమాశ్రమంలో ప్రవేశించి అహల్యను చూశాడు. 


బైడ్న శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 

“దదర్‌శచమహాభాగాం తపసా ద్యోతితప్రభామ్‌, 

లోకైరపి సమాగమ్య దుర్నిదీక్ష్యాం సురాసురైః, 

ప్రయత్నాన్నిర్మితాం ధాత్రా దివ్యాం మాయామయీమివ, 

స తుషారావృతాం సాభ్రాం పూర్ణచన్టప్రభామివ, 

మధ్యేం£. భసో దురాధర్నాం దీప్తాం సూర్యప్రభామివ” 

(బా.కాం.49. 13. 14) 

“మహాభాగ్యవతియైన ఆ అహల్య సహజంగానే గొప్ప తేజస్సు కలది. 
సుదీర్ధకాలం తపస్సు చేయడంచేత ఆ తేజస్సు ఇంకా కొన్ని రెట్టు వృద్ధి 
పొందింది. ఆమె మానవులు గాని, దేవతలు.గాని, అసురులు గాని సమీపించి 
చూడజాలని రీతిలో ఉంది. బ్రహ్మదేవుడు ఆమెను ప్రయత్నపూర్వకంగా 
సృష్టించాడా అన్నట్లు దివ్యరూపంతో ఉంది. మాయా స్వరూపిణి వలె ఉంది. 
పొగమంచు కప్పిన పూర్ణచం(ద్రకాంతివలె, వుమాల పొరలు కప్పిన 
పూర్ణచం[ద్రకాంతివలె ఉంది. జలవమధ్యమునందు ప్రతిబింబించిన 
సూర్యకాంతివలె స్పష్టంగా కనబదడకపోయినా కూడ ఎదిరింపరాని తేజస్సుతో 
(ప్రకాశించుచున్నది. అట్టి అహల్యను రాముడు చూశాడు.” 


ఇక్కడ ఆదికవి అద్భుతమూ, పరమపవి(త్రమూ, తేజోభరితమూ అయిన 
అహల్య మూర్తిని ఉత్రేక్షా-ఉపమాలంకారాల ప్రయోగంతో చక్కగా చిత్రించాడు. 
బ్రహ్మదేవుడామెను అందరి స్రీలవలె కాక ప్రయత్నపూర్వకంగా సృష్టించాడా 
అన్నట్లు ఆమె అసాధారణసౌందర్యంతో గొప్ప తేజస్సుతో ప్రకాశిస్తూంది. 
అందుచేతనే మాయా రూపిణివలె ఉంది. ఆమె ఆశమంలో ఉన్నా కూడ 
ఎవ్వరూ ఆమెను చూడజాలరు. శాపావధి పూర్తియెన తరవాత ఆమె రామునికి 
మాత్రమే ప్రప్రథమంగా కనబడవలసి ఉంది. అంతవరకు 'ఆమె తేజస్సు మాత్రం 
ఆ ప్రాంతం అంతటా వ్యాపించి ఉంది. ఆ తేజస్సు పొగమంచుతో 
దృశ్యాదృశ్యంగా ఉన్న పున్నమనాటి వెన్నెలవలె, పల్చని మేఘాల పొరల వెనుక 
ఉన్న వెన్నెిలవలె ఉంది. అదే విధంగా స్వచ్చమైన నీటిలో ప్రతిబింబించిన 
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సూర్యకాంతివలె ఉంది. సూర్యకాంతి నీటిలోకి ప్రతిబింబించినప్పుడు కూడ 
దృష్టి నిలిపి చూడడానికి శక్యం కాదు. ఈమె తేజస్సు కూడ చూడడానికి 
శక్యం కానిదిగా ఉంది. 

ఇక్కడ ఈ మహాకవి తేజస్సును పూర్ణిమనాటి చంద్రబింబంతోనూ, నీటిలో 
(ప్రతిబింబించిన సూర్యమండలంతోనూ కాక మంచు, మేఘాలు కప్పిన 
వెన్నెలతోను, నీటిలో ప్రతిబింబించిన సూర్యకాంతితోను పోల్చడం ఆయనలోని 
అచ్యద్భుతభావుకత్వమునకు నిదర్శనం. రాముడు ఆ ఆశ్రమంలో అడుగు 
పెట్టేవరకు ఆమె కాంతిపుంజమే కాని ఆమె స్వరూపం ఎవరికీ కనబదకూడదు 
కదా? ఆ కాంతిపుంజమైనా చాలా అస్పష్టంగా మాత్రమే కనబడుతుంది. 


తరవాత రెండు శ్లోకాల్లో చెప్పినట్లు రాముడు ఆ వనంలో ప్రవేశించగానే 
శాపాంతం అవడంచేత ఆమె వాళ్లకు కనబడుతుంది. రామలక్ష్మణు లిరువురూ 
ఆమె పాదాలు స్పృశించి అభివాదనం చేశారు. 
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రామలక్ష్మణులను వెంట బెట్టుకొని వచ్చి తన యజ్ఞశాలను పవిత్రం 
చేసిన విశ్వామిత్రమహామునిని ఆదరపూర్వకంగా సత్మరించి జనకమహారాజు 
రామలక్ష్మణులను గురించి ఆ మహామునిని ఈ విధంగా ప్రశ్నించాడు - 


ఇమౌ కుమారౌ భద్రం తే దేవతుల్యపరాక్రమౌ, 

గజసింహగతీ వీరౌ శార్జూలవృషభోపమౌ, 

పద్మపత్రవిశాలాక్షై ఖడ్గతూణీధనుర్ధరౌ, 

అశ్వినావివ రూపేణ సముపస్థితయౌవనౌ 

యదృచ్చయైవ గాం ప్రాప్తా దేవలోకాదివామరౌ, 

కథం పద్భ్యామిహ ప్రాప్తా కిమర్థం కస్య వా మునే,! 

వరాయుధధరౌ వీరౌ కస్య పుత్రౌ మహామునే 

భూషయన్లావిమం దేశం చథ్దసూర్యావివామ్బరమ్‌, 

పరస్పరస్య సదృశౌ ప్రమాణేజ్డితచేష్టితైః, 

కాకపక్షధరౌ వీరౌ (శోతుమిచ్చామి తత్త్వతః. (బా.కాం. 50. 17-21) 


28 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
సృష్టించింది. వాళ్ళు విశ్వామిత్రుని అక్షౌహిణీ పరిమితమైన సైన్యాన్ని 
హతమార్చారు. విశ్వామిత్రుని నూర్లురు కుమారులు మిగిలిన సైనికులతో 
కలిసి వసిష్టుని చంపడానికి ఆయన మీదికి వచ్చారు. వసిష్టుడు హుంకారంతో 
వాళ్ల నందరినీ క్షణకాలంలో భస్మం చేశాడు. అప్పుడు గర్వమంతా పూర్తిగా 
అణగిపోయిన విశ్వామిత్రుడు - 

“సముద్ర ఇవ నిర్వేగో భగ్నదంప్త్ర ఇవోరగః, 

ఉపరక్త ఇవాదిత్యః సద్యో నిష్ప్రభతాం గతః, 

హతపుత్రబలో దీనో లూనపక్ష ఇవ ద్విజః, 

హతదర్చో హతోత్సాహో నిర్వేదం సమపద్యత” (బా.కాం. 55.9. 10) 

“అంతటి మహాసైన్యం, నూర్గురు పుత్రులూ మరణించిన ఆ విశ్వామిత్రుడు 
వేగం లేని సముద్రంవలె, కోరలు తీసి వేసిన పామువలె, గ్రహణం పట్టిన 
సూర్యుడువలె, రెక్కలు తెగగొట్టిన పక్షివలె, దీనుడై కాంతివిహీనుడై 
దర్చ్పోత్సాహములు నశించి దుఃఖాక్రాంతు డయ్యాడు.” 

ఇక్కడ ప్రయోగించిన నాలుగు ఉపమాలంకారాలు (మాలోపమ) ఆ 
సమయంలో విశ్వామిత్రుని దీనస్థితిని కండ్లకు కట్టి నట్లు చూపిస్తున్నాయి. 
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వసిష్టుని చేతిలో గొప్ప పరాభవం పొందిన విశ్వామిత్రుడు ఎలాగైనా 
ఆయనపై పగ తీర్చుకోవాలనే పట్టుదలతో గొప్ప తపస్సు చేసి, భూలోకంలో 
మరెవ్వరికీ తెలియని అనేకమైన భయంకరాస్తాలను, సంపాదించి - 

“వివర్థమానో వీర్యేణ సముద్ర ఇవ పర్వణి, 

హతమేవ తదా మేనే మసిష్టమృషిసత్తమమ్‌.” _ (బా.కాం.55. 20) 

“పౌర్ణమినాడు సముద్రంవలె వీర్యంతో వృద్ధి పొందుతూ “ఇప్పుడింత 
వసిష్టుడు చచ్చాడు” అని అనుకొన్నాడు. 

ఇక్కడ ప్రయోగించిన ఉపమానం ప్రసిద్ధమే అయినా ఆ సమయంలో 
విశ్వామిత్రుని ఉత్సాహాతిశయాన్ని సూచిస్తూ, ఇప్పుడిక వసిష్టుడు చచ్చాడు, 
అని అతని మనస్సులో కలిగిన భావాన్ని పోషిస్తూంది. 
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20 
విశ్వామిత్రుడు విజ్బంభించి భయంకరమైన అస్త్రాలను ప్రయోగించి 
బ్రహ్మలోకం వంటి పవిత్రమైన వసిష్టాశ్రమాన్ని పూర్తిగా నశింపచేశాడు. అప్పుడు 
వసిష్టుడు ఆశ్రమవాసులందరికీ భయపడవద్దని చెపుతూ, “ఇంత దుష్కార్యము 
చేస్తూన్న నీవు ఇంక ఉండవు” అని విశ్వామిత్రుని తీవ్రంగా దూషిస్తూ - 
“ఇత్యుక్త్వా పరమక్ర్రుదో దణ్జ్బముద్యమ్య సత్వరః, 
విధూమమివ కాలాగ్నిం యమదణ్జ్దమివాపరమ్‌” (బా.కాం. 55. 28) 
“ధూమంలేని ప్రళయకాలాగ్నివలె, యమదండంవలె భయంకరంగా 
ఉన్న తన బ్రహ్మదండాన్ని చేత ధరించి ఆతని ఎదుట నిలిచాడు.” 
ఇక్కడ ప్రయోగించిన రెండు ఉపమానాలూ కూడ లోకప్రసిద్దాలు కావు. 
కేవలం పురాణ ప్రసిద్దాలు. అయినా వాటి ప్రయోగం వసిష్టుని బ్రహ్మదండాని 
కున్న భయంకరత్వాన్ని పరితల హృదయాల్లో స్పష్టంగా ప్రకటించేటట్లు 
చేస్తున్నాయి. 
బ్రో 
మరునాడు జరుగబోయే వివాహాలకు అంగంగా స్నాతకనవత 
సంస్కారములు చేసికొని, విశిష్టవేషభూషాదులతో పెండ్లికొడుకులుగా ముస్తాబై 
రామ-లక్ష్మణ-భరత-శత్రుఘ్నులు దశరథుని చుట్టూ నిలిచారు. అప్పుదాయన 
చుట్టూ నలుగురు లోకపాలులు నిలచి ఉన్న బ్రహ్మదేవుని వలె ప్రకాశిస్తున్నాడట - 
“స సుతైః కృతగోదానైః వృతస్తు నృపతిస్తదా, 
లోకపాలైరివాభాతి వృతః సౌమ్యః ప్రజాపతిః” _ (బా.కాం. 72.25) 
ఆ సమయంలో రామ-లక్ష్మణ -భరత -శత్రుఘ్నుల మధ్య ఉన్న దశరథుని 
శోభాతిశయాన్ని వర్ణించడానికి దీనికి మించిన ఉపమాలంకారం లేదు. 
22 
సీత్రారామవివాహఘట్టంలో జనకుడు సీత చేయి రామునిచేతికి అందిస్తూ 


ఇలా అంటాడు - 
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“ఇయం సీతా మమ సుతా సహధర్మచరీ తవ, 

ప్రతీచ్చ చైనాం భద్రం తే పాణిం గృహ్హీష్వ పాణినా, 

పతివ్రతా మహాభాగా ఛాయేవానుగతా సదా” (బా.కాం. 73. 27,28) 

“ఇదిజో నా కుమార్తెయైన సీత. ఈమె నీకు సహధర్మచారిణి కాగలదు. 
ఈవాును స్వీకరించు. నీ చేతితో ఈవా చేయి వట్టుకొనుము. 
మహాభాగ్యవంతురాలైన ఈమె పతివ్రతయై నీడవలె సర్వదా నిన్ను అనుసరించి 
ఉంటుంది.” 

“ఛాయేవానుగతా సదా” అనే ప్రసిద్ధమైన ఈ ఉపమాలంకారం సీత 
విషయంలో ఏవిధంగా సత్యమైనదో లోకవిదితమే. లక్ష్మణ -భరత -శత్రుఘ్నుల 
చేతులతో ఊర్మిళా -మాండవీ-(శుతకీర్తుల చేతులు కలుపుతూన్న సందర్భంలో 
జనకుడు “ఛాయేవానుగతా సదా” అనే ఉపమను ఉపయోగించకపోవడం 
గమనార్హం. ఇది యాదృచ్చికమో, సీతారాముల విషయంలో భావిసూచకమో 
తెలియదు. అందరి వివాహబంధాలూ అచ్చేద్యాలే అయినా, అరణ్యాల్లో కూడ 
'ఛాయేవానుగతాత్వం' సీతకు మాత్రమే దక్కింది. 


అయోధ్యా కాండము 
£తి 
దశరథమహారాజుకు మాతామహుని నగరానికి వెళ్లిన భరత-శత్రుఘ్నులు 
మాటిమాటికి జ్ఞాపకం వచ్చేవారట. కారణం ఏమిటంటే - 
“సర్వ ఏవ తు తస్యేష్టా చత్వారః పురుషర్షభాః, 
స్వశరీరాద్వినిర్భృత్తాః చత్వార ఇవ బాహవః” (అయో.కాం. 1.5) 
“దశరథుడు పురుషశ్రేష్టులైన ఆ నలుగురు కుమారులను తన 
శరీరంనుంచి వెలువడిన నాలుగు బాహువులను వతె నమంగానే 
ప్రేమించేవాడు” అందుచేత ప్రవాసంలో ఉన్న భరత-శత్రుఘ్నులను ఆతడు 
మాటిమాటికి స్మరిస్తూందడం సహజమే. 
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కం! 
రాముణ్ణి మాత్రం రాజ్యంలో ఉన్న ప్రజలందరూ తమ ప్రాణాలతో 
సమంగా ్రేమించేవారట - 
“సత్తు శ్రే ష్టైర్గుణైర్యుక్తః ప్రజానాం పార్ధివాత్మజః, 
బహిశ్చర ఇవ ప్రాణో బభూవ గుణతః ప్రియః” 
(అయో.కాం. 1.19) 
“కేష్టమైన గుణాలు గల రాజకుమారుదైన ఆ రామునిపై ప్రజలందరూ 
చాలా ప్రేమ గలవారై అతనిని, బైట సంచరిస్తూన్న తమ ప్రాణంవలె 
భావించేవారు. ప్రజల్లో ప్రతీ ఒకరూ రాముణ్ణి బైట సంచరిస్తూన్న ప్రాణమా 
అన్నంతగా (ప్రేమించారు అని చెప్పడం చేత ఇది ఉత్రేక్షాలంకారం. 
85 
దశరథుడు పారజానవదాదులతో నంటథవదించి రాముణ్మి 
యౌవరాజ్యాఖభిషిక్తుణ్ణి చేయడానికి నిర్ణయించాడు. సభాముఖంగానే ఆ నిర్ణయాన్ని 
రామునికి తెలియజేయాలనే ఉద్దేశ్యంతో రాముని కోసం సుమంత్రుణ్ణి పంపాడు. 
రాముడు వస్తూన్నాడు. ఆ రాముడు- 
“గన్థర్వరాజప్రతిమం లోకే విఖ్యాతపారుషమ్‌, 
దీర్ణబాహుం మహాసత్తం మత్తమాతజ్ఞగామినమ్‌, 
చన్ధకాన్తాననం రామమతీవ ప్రియదర్శనమ్‌, 
రూపౌదార్యగుణైః పుంసాం దృష్టిచిత్తాపహారిణమ్‌, 
ఘర్మాభితప్తాః పర్జన్యం హ్లాదయన్తమివ ప్రజాః, 
న తతర్ప సమాయాన్తం పశ్యమానో నరాధిపః” 
(అయో.కాం. 3. 27-29) 
“రూపవేషాదులచేత గంధర్వరాజువలె ఉన్నాడు. ఆతని పౌరుషం 
సర్వజగద్విదితమైనది. ఆజానుబాహువులతో మహాబలశాలియైన ' మదించిన 
ఏనుగువలె హుందాగా నడచి వస్తూన్నాడు. చంద్రునివలె మనోహరమైన 
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ముఖంతో చూడడానికి ముచ్చటగా ఉన్నాడు. రూపంచేత, జెదార్యం (ఠీవి) 
చేత, ఇతర గుణాలచేత పురుషులందరి దృష్టులనూ, మనస్సులనూ 
ఆకర్షిస్తున్నాడు. గ్రీష్మకాలం వేడికి తట్టుకోలేకుండా ఉన్న ప్రజల మనస్సులను 
ఆహ్లాదింపచేసే మేఘంవలె చూసే వారందరికీ ఆహ్లాదం కలిగిస్తున్నాడు. ఆ 
రాముడు అలా నడిచి దగ్గరికి వస్తూంటే అతనిని ఎంత సేపు చూసినా 
దశరథునికి తనివితీరలేదు.” 
దశరథుని కేమిటి - ఆ చిత్రాన్ని మనోముకురంలో చూడగలిగినవారి 
కెవరికీ తనివితీరదు. 'మత్తమాతబ్దగామినమ్‌*, 'ఘర్మాభితప్తాః పర్జన్యం 
హ్లాదయన్తమివ ప్రజాకళ అనేవి చక్కని ఉపమాలంకారాలు. 
26 
రాముడు వచ్చి తండ్రికీ, పెద్దలందరికీ అభివాదనం చేసి తండ్రి చూపించిన 
పరమాసనం మీద ఆసీనుడై ఉన్నాడు - 
“తం పశ్యమానో నృపతిస్తుతోష ప్రియమాత్మజమ్‌, 
అలంకృతమివాత్మానమాదర్శతలసంస్థితమ్‌” (అయో.కాం. 83.87) 
“పక్కనే కూర్చొని ఉన్న పప్రేమపాత్రుడైన తన పుత్రుణ్శి చూస్తూ 
దశరథమహారాజు, అలంకరించుకొన్న తనను అద్దంలో చూసుకొని 
మురిసిపోయినట్లు మురిసిపోయాడు.” 
ఇది కొంచమైనా దృశ్యాకృతి కలవారి కందరికీ అనుభవసిద్ధమైన విషయం. 
27 


రామపట్టాభి షేకవృత్తాంతం వినగానే అయోధ్యానగరం అంతా 
ఉత్సాహంతో వీథుల్లో తిరుగుతూన్న జనంతో కిక్కిరిసిపోయింది - 

“జనబ్బన్టోర్మిసంఘర్నహర్షస్వనవతస్తదా, 

బభూవ రాజమార్గస్య సాగరస్యేవ నిఃస్వనః.” _ (అయో.కాం.క్‌. 17) 

“అప్పుడు, తరంగాలవలె ఉన్న జనసమూహాల సంఘర్షంవల్ల కలిగిన 
_ ధ్వనీ, వాళ్ళ హర్ష ధ్వనీ కలవడంచేత రాజమార్గంలోని ధ్వని సముద్రఘోష 
వలె ఉంది.” 
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“చాల ప్రియుడని నీవు నమ్మిన నీ భర్తయే నీకు గొప్ప అపకారం చేయ 
సమకట్టినాడు” అని మంథర కైకేయికి చెపుతూ ఇలా అంటుంది - 

“శత్రుః పతిప్రవాదేన మాత్రేవ హితకామ్యయా, 

ఆశీవిష ఇవాజ్మేన బాలే పరివృతస్త్వ్వయా.” (అయో.కాం.7. 27) 

“అమాయకురాలా! నువ్వు తల్లివలె హితమును కోరుతూ, సర్పాన్ని ఒడిలో 
ధరించినట్లు శత్రువును, భర్త అనే పేరుతో గ్రహించావు.” 

ఈ రూపక-ఉపమల ద్వారా ఆదికవి, దుష్టచిత్తురాలైన మంథర కైకేయి 
హృదయంలో దశరథునిపై ఎంత తీవ్రమైన ద్వేషభావాన్ని నాటడానికి 
ప్రయత్నిస్తూన్నదో సూచించాడు. 

లై 

రాముడు రాజ్యాభిషిక్తుడైతే భరతుణ్ణి అతడు అన్ని విధాలా హింసించి 
హతమారుస్తాడు అని చెపుతూ మంథర కైకేయితో ఇలా అంటుంది - 

“అభిద్రుతమివారణ్యే సింహేన గజయూథపమ్‌, 

ప్రచ్చాద్యమానం రామేణ భరతం త్రాతుమర్హసి.” (అయో.కాం. 8. 386) 

“అరణ్యంలో సింహం గజరాజును తరిమి తరిమి ఆక్రమించినట్లు 
రాముడు భరతుణ్ణి ఆక్రమించనున్నాడు, ఆతనిని కాపాడుకో.” 

30 

మంథర చేసిన దురుపదేశం కైకేయి తలకు బాగా ఎక్కింది. కైకేయి 
ఆమెను అనేకవిధాల ప్రశంసించడం ప్రారంభించింది. 

“సన్తి దుఃసంస్థితాః కుబ్జ్బాః వక్రాః పరమదారుణాః 

త్వం పద్మమివ వాతేన సన్నతా ప్రియదర్శనా.” (అయో.కాం.9. 40) 

“లోకంలో ఎందరో కుబ్దలు (గూనివాళ్లు) ఉన్నారు. వాళ్ల అవయవ 
నిర్మాణం చాలా చెడ్డగా ఉంటుంది. వాళ్లు చూడడానికి భయంకరంగా 


తశ శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
ఉంటారు. నువ్వు మాత్రం గాలికి వంగిన పద్మంవలె వంగినా కూడ చూపరులకు 
ఎంతో సొగసుగా కనబడతావు.” 


ఆ సమయంలో కైకేయి ఆ గూనిదానిలో అంత సౌందర్యం చూడ 
కలిగింది! 


తే 
కైకేయి మంథరనే ఇంకా ఇలా స్తుతిస్తూంది - 
“త్వమాయతాభ్యాం సక్థిభ్యాం మన్ధరే క్షామవాసినీ, 
అగ్రతో మమ గచ్చన్తీ రాజహంసీవ భాససే.” _ (అయో.కాం.9.44) 
“మంథరా! చాలా పొడవైన కాళ్లతో నీవు తెల్లని పట్టుచీర కట్టుకొని నా 
ముందు నడుస్తూంటే ఆడ రాజహంసవలె చాలా అందంగా కనబడుతున్నావు.” 
32 
మంథరా వర్ణనమే మరొక ఉపమానప్రయోగంతో నడుస్తూంది - 
“తవేదం స్థగు యద్దీర్ధం రథఘోణమివాయతమ్‌, 
మతయః క్షత్రవిద్యాశ్చ మాయాశ్చాత్ర వసన్తి తే.” (అయో.కాం.9.46) 
“పాద్రవుగా, రథం నడిమి ముట్టెవలె వంపుగా విశాలంగా ఉన్న ఈ క్ట 
గూనులో నీ ఆలోచనలూ, క్షత్రియవిద్యలూ, మాయలూ-అన్నీ మూటకట్టి 
ఉంచి జాగర్త చేయబడి ఉన్నాయి. 
33 
రామాభిషేకవార్త కైకేయికి తెలపడానికి దశరథుడు కైకేయి ప్రాసాదంలోకి 
ప్రవేశించాడు - 
“స కైకేయ్యా గృహం శ్రేష్టం ప్రవివేశ మహాయశాః 
పాణ్డురాభ్రమివాకాశం రాహుయుక్తం నిశాకరః.” 
(అయో.కాం. 10-11) 
“దశరథుడు, తెల్లని మేఘాలు ఎగురుతూన్న, రాహువుతో కూడిన 
ఆకాశంలోకి చుంద్రుడు ప్రవేశించినట్లు అత్యున్నతమైన, తెల్లని కైకేయీ 
ప్రాసాదంలోకి ప్రవేశించాడు.” 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం తక్‌ 
ఇక్కడ రాహుయుక్తాకాశోపమానం దశరథునికి రాబోయే కష్టాలను 
సూచిస్తూ చాలా ఉచితంగా ఉంది. 
౩4 
కోపగ్భహంలో నేలపై పడి ఉన్న కైకేయిని దశరథుడు - 
“కరేణుమివ దిగ్ధేన విద్ధాం మృగయునా వనే, 
మహాగజ ఇవారణ్యే స్నేహాత్పరిమమర్శ తామ్‌.” 
(అయో.కాం. 10-26) 
“అరణ్యంలో వేటగాడు విషం పూసిన బాణంతో కొట్టగా నేలమీద పడి 
ఉన్న ఆడ ఏనుగును మహాగజం దగ్గరికి చేరి స్పృశించినట్లు స్నేహపూర్వకంగా 
స్పృశించాడు.” 
ఇది, అరణ్య జంతువులను గురించి వాటి మనసత్త్వం గురించి తెలిసిన 
కవిపుంగవుడు మాత్రమే ఉపయోగించగలిగిన ఉపమాలంకారం. 
3ర్‌ 
రాముణ్ణి వనానికి పంపవలె నని పట్టుపడుతూన్న కైకేయితో దశరథు 
డంటున్న వాక్యం - 
“ఇదానీం తత్తపతి మాం యన్మయా సుకృతం త్వయి, 
అపథ్యవ్యజ్ఞనో పేతం భుక్తమన్నమివాతురమ్‌.” (అయో.కాం. 12.70) 
“నీకు నేను ఎన్నో మంచి ఉపకార -సత్మారాదులు చేసి ఉన్నాను. అది 
ఈనాడు అపథ్యమైన వ్యంజనాలు (కూరలు మొదలైనవి) కలిపి తిన్న అన్నం 
రోగిని పిడించినట్లు నన్ను పీడించుచున్నది.” 
36 
“సతీం త్వామహమత్యన్తం వ్యవస్యామ్యసతీం సతీమ్‌, 
రూపిణీం విషసంయుక్తాం పీత్వేవ మదిరాం నరః” 
(అయో.కాం. 12. 76) 


36 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 


“నరుడు, పైకి బాగా ఉన్నట్లు కనబడు, విషం కలిసిన మద్యం తాగినట్టు, 
రూపవంతురాలైనా మిగుల చెడ్డ దానవైన నిన్ను నే నింతవరకు మంచిదానివని 
అనుకొన్నాను. 

3 

“అనృతైర్చహు మాం సాన్వ్వైః సాన్వయన్తీ స్మ భాషసే, 

గీతశబ్దేన సంరుధ్య లుబ్లో మృగమివావధీః” _ (అయో.కాం. 12.77) 

“పూర్వం అసత్యమైన మంచి పలుకులు పలుకుతూ, నన్ను చాల బుజ్జగిస్తూ 
మాటలాడేదానవు. అలా బుజ్జగించి ఇప్పుడు - వేటగాడు గీతం పాడి లేడిని 
పట్టి చంపినట్లు చంపుతున్నావు.” 

368 

“రమమాణస్త్వయా సార్ధం మృత్యుం త్వా నాభిలక్షయే, 

బాలో రహసి హస్తేన కృష్ణసర్పమివాస్పృశమ్‌.” (అయో.కాం. 12.81) 

ఇంత కాలము నీతో విహరిస్తున్నా నువ్వు మృత్యుదేవతవనే విషయం 
గుర్తింపజాలక పోయాను. చిన్నపిల్లవాడు, ఎవ్వరూ లేని చోట తాచుపాముమీద 
చెయ్యి వేసినట్లు నిన్ను దగ్గరికి చేరదీశాను. 

39 

ఏ మాత్రమూ జంకూ గొంకూ లేకుండా కైకేయి తానడిగిన వరాలను 
గురించి అలా నిర్బంధిస్తూంటే - 

“ఉద్భాన్తహృదయశ్చాపి వివర్ణవదనోః. భవత్‌, 

స ధుర్యో వై పరిస్పస్ట్సన్‌ యుగచక్రాన్తరం యథా.” 

(అయో.కాం. 14. 12) 

“కాడికీ చక్రానికీ మధ్య పడి నలిగిపోతూ కొట్టుకొంటూన్న ఎద్దువలె 
దశరథుని హృదయం తిరిగిపోయింది. ముఖం పాలిపోయింది.” 


పల్లెటూళ్లల్లో అప్పుడప్పుడు ఎద్దు బండి తిరగబడిపోయినప్పుడు కనబడే 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం త? 
త్వం 

కైకేయి నిర్చ్బంధిస్తే ఏమీ చేయలేని దీనావస్థలో ఉన్న దశరథుడు 
సుమంత్రుని పంపి రాముణ్ణి తన వద్దకు రప్పించుకొన్నాడు. ఎంతో ఉత్సాహంతో 
తండ్రి ఆజ్ఞ ప్రకారం ఆయన దగ్గరికి వచ్చిన రాముడు ఆయన ఉన్న 
దయనీయస్థితిని చూసి ఒక్కమాటు ఉలికిపడ్డాడు - 

“తదపూర్వం నరపతేర్దృష్ట్వా రూపం భయావహమ్‌, 

రామో.పి భయమాపన్నః పదాపిస్పృష్టేవ పన్నగమ్‌.” 

(అయో.కాం. 18.4) 

“పూర్వం ఎన్నడూ చూడని భయంకరమైన తండ్రి ఆకారం చూడగానే 
రాముడు కూడ, పొరబాటున పామును తొక్కినవాడువలె, భయపడ్డాడు.” 

త్తే 

ఆ సమయంలో దశరథ మహారాజు - 

“ఊర్మిమాలినమక్షోభ్యం క్షుభ్యన్తమివ సాగరమ్‌, ॥ 

ఉపఫ్లతమివాదిత్యముక్తానృతమృషిం యథా” (అయో.కాం. 18. 6) 

“క్షోభింప శక్యం కాని సాగరం క్షోభ చెంది తరంగపంక్తులతో వ్యాకులంగా 
ఉన్నట్లు ఉన్నాడు. గ్రహణం పట్టిన సూర్యుడువలె అసత్యమాడదిన బుషివలె 
తేజోవిహీనుడై ఉన్నాడు.” 

“ఉక్తాన్సతమృషిం యథా” అనేది కేవలం బుషి మా(తవే 
ప్రయోగింపదగిన, బుషిసంప్రదాయజ్ఞలు మాత్రమే ఆస్వాదించదగిన 
ఉపమాలంకారం. పవిత్రమైన జీవన విధానాన్ని అవలంబించిన ఒక బుషి 
తెలిసిగానీ తెలియకగానీ ఎప్పుడైనా ఏదైన ఒక అసత్యవాక్యం పలికినందుకు, 
అబద్ధం ఆడినందుకు, ఆతడే విధంగా పశ్చాత్తాపతప్తుడై, తేజోవిహీనుడై 
ఉంటాడో అలా ఉన్నాడట దశరథుడు. దశరథునికి వచ్చిన ఈ కష్టాలన్నీ 
కూడ సత్యవాక్యపాలనం కోసమే కదా! ఆయనే కాదు, రామాదులు కూడ 
సత్యవాక్యపాలనం కోసమే కదా అన్ని కష్టాలనుభవించారు! అందుచేతనే 
దశరథాదులు కేవలం రాజులు కారు, రాజర్నులు. 


38 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
త్తం 
దశరథుడు అలా దుఃఖాక్రాంతుదై ఉండదానికి కారణమేమో కైకేయి 
రామునికి చెపుతూ ఇలా అంటుంది - 
“అతిసృజ్య దదానీతి వరం మమ విశాంపతిః, 
స నిరర్ధం గతజలే సేతుం బన్ధితుమిచ్చతి” _ (అయో.కాం. 18-28) 
“నాకో వరం ఇస్తానని ప్రతిజ్ఞ చేసి, ఈ మహారాజు ఇప్పుడు-నీరంతా 
బైటకు ప్రవహించి వెళ్లిపోయిన పిమ్మట, సేతువు నిర్మించడానికై వ్యర్ధప్రయాస 
చేస్తున్నాడు.” 
ఉపమాగర్భితమైన నిదర్శనాలంకారం. 'గతజలసేతుబంధం' ఇప్పుదన్ని 
భాషల్లోను ప్రచారంలో ఉన్న సామెత. 
త్త 


దశరథుడు తనకిచ్చిన వరాల ప్రకారం రాముడు అరణ్యానికి వెళ్లవలసి 
ఉంటుంది అని కైకేయి చెప్పినా దశరథుడింకా ఏమీ చెప్పకపోవడంచేత రాముడు 
ఆతని ఆజ్ఞకోసం ఎదురు చూస్తూ నిలబడ్డాడు. “నేను చెప్పాను కదా? మీ 
తండ్రి చెప్పినట్లే. అందుచేత శీఘ్రంగా బయలుదేరి వెళ్లు” అని కైకేయి 
తొందరచేయగా రాముడు ఏమాత్రం వ్యథ చెందకుండా “నేను తప్పకుండా 
అరణ్యానికి వెడతాను. నీకేమాత్రం సందేహం వలదు” అని సూచిస్తూ ఇలా 
అంటాడు - 

“నాహమర్థపరో దేవి లోకమావస్తుముత్సహే, 

విద్ధి మామృషిభిస్తుల్యం కేవలం ధర్మమాస్థితమ్‌.” 

(అయో.కాం. 19-20) 

“ద్రేవీ! నేను ధనప్రధానుడను కాను. అధికారం కాని, భోగాలను కాని 
కోరేవాడను కాను. లోకమర్యాదను అనుసరించాలనేదే నా కోరిక. నేను కేవలం 
ధర్మమార్గంలోనే స్థిరంగా నిలబడేవాడను. నేను బుషీశ్వరుల వంటివాడ నని 


తెలుసుకో.” 
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ఇక్కడ నోటితో చెప్పిన బుషితుల్యజీవనవిధానాన్నే రాముడు ఆ 
జీవితాంతం ఆచరించి ఇతరులకు బోధించాడు. 
డ్తీశ్ష 
రాముడు తాను పిత్రాజ్ఞచేత వనానికి వెళ్లవలసి ఉన్నదనే విషయం సీతకు 
తెలుపగా ఆమె తాను కూడ రామునితో అరణ్యానికి వస్తానని అంటుంది. 
రాముడు అంగీకరించడు. ఎన్ని విధాల బతిమాలినా సీత రాముని మాటను 
తోసిపుచ్చి చివరికి చాలా తీవ్రంగా రాముణ్ణి అధిక్షేపిస్తూ ఇలా అంటుంది - 


“కిం త్వామన్యత వైదేహః పితా మే మిథిలాధిపః, 
రామ జామాతరం ప్రాప్య స్త్రియం పురుషవి[గ్రహమ్‌.” 
(అయో. 30.3) 
“రామా! నీవు పురుషశరీరం కల స్హీవి. అలాంటి నిన్ను విదేహదేశరాజూ, 
మిథిలాధీశుడూ అయిన నా తండ్రి ఏమనుకొని అల్లునిగా చేసికొన్నాడో 
తెలియదు!” (రూపకాలంకారచ్చాయు. 
శీర్‌ 
సీత ఇంతటితో ఆగలేదు. ఇంకా పరుషంగా ఇలా అంది - 
“స్వయం తు భార్యాం కౌమారీం చిరమధ్యుషితాం సతీమ్‌, 
శ్రైలూష ఇవ మాం రామ పరేభ్యో దాతుమిచ్చసి. కి 
(అయో.కాం. 30.8) 
“నేను నీ భార్యను, పతియే గతి యని నమ్మినదానను. నవయౌవనంలో 
ఉన్నదానను. చాలా కాలం నీతో కాపురం చేసినదానను. అలాంటి నన్ను, 
నాటకాల్లో వేషాలు వేసికొని జీవించే నటుడు, తన భార్యను స్వయంగానే 
ఇతరులకు ఇచ్చినట్టు, ఇతరులకిచ్చి వేయదలచుచున్నావు!” 
“శ్రైలూష ఇవ మాం పరేభ్యో దాతుమిచ్చతి” ఇది. బహుశా 
రామాయణకాలం నుంచీ కొంచెం హెచ్చుతగ్గులతో సర్వత్రా ప్రచారంలో 
ఉన్న విషయం కాబోలు! దానినే ఇక్కడ ఉపమగా ఉపయోగించడం జరిగింది. 
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అంతక్రితం వరకూ రామయౌవరాజ్యాభిషేకాన్ని గురించి ఆలోచిస్తూ 
ఆనందంతో వికసించి ఉన్న సీత ముఖం, రాముడు వచ్చి తాను అరణ్యానికి 
వెళ్లవలసిఉంది అని చెప్పి ఆమెను తనతో తీసికొని వెళ్లడానికి నిరాకరించగానే 
కాంతివిహీన మైపోయింది. 
“తచ్చైెవామలచన్దాభం ముఖమాయతలోచనమ్‌, 
పర్యశుష్యత బాప్పేణ జలోద్ధతమివామ్చుజమ్‌.”(అయో.కాం. 80. 25) 
“విశాలమైన నేత్రాలతో ఒప్పుతూ నిర్మలమైన చంద్రబింబం వంటి 
కాంతిగల ఆమె ముఖం, కన్నీళ్లు కారుచుండగా, నీటి నుంచి పెరికి బెటపడవేసిన 
పద్మంవలె వాడిపోయింది.” 
ఆమె పలికిన పరుషమైన మాటలు విన్న రాముడు ఆమె దయనీయస్థితిని 
చూసి తన నిర్ణయం మార్చుకొని, ఆమెను తనతో అరణ్యానికి తీసికొని వెళ్లడానికి 
అంగీకరించాడు. 
47 
అరణ్యగమనోద్యుక్తుడైన రాముడు సీతాలక్ష్మణసమేతుడై పాదచారియై 
రాజవీథిలో వెడుతున్నప్పుడు ప్రజలిలా అనుకొంటున్నారు - 
“అద్య నూనం దశరథః సత్త్వమావిశ్య భాషకే, 
న హి రాజా ప్రియం పుత్రం వివాసయితుమర్హతి” 
(అయో.కాం. 88. 10) 
“రాజైన దశరథుడీనాడు ఏదో భూతం ఆవేశించి ఈ విధంగా 
మాట్లాడుతున్నాడు. సందేహం లేదు. ప్రియపుత్రుణ్ణి ఏ రాజైనా ఊరు 
వెదలగొదడతాడా?” (ఉత్రేక్షాలంకారం). 
48 
“తస్మాత్తస్యోపఘాతేన ప్రజాః పరమపీడితాః, 
బెదకానీవ సత్వాని గ్రీష్మే సలిలసంక్షయాత్‌” (అయో.కాం. 38.18) 
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(సద్గుణశాలీ, లోకప్రియుడూ అయిన) “రామునికి అపకారం 
జరగడంవల్ల, ఈనాడు ప్రజలందరూ, గ్రీష్మబుతువులో నీరు ఎండిపోవడంచేత 
జలచర జంతువులు బాధ అనుభవిస్తూన్నట్లు, ఎంతో బాధ అనుభవిస్తున్నారు.” 
త్రి 
“పీడయా పీడితం సర్వం జగదస్య జగత్పతే, 
మూలస్యేవోపఘాతేన వృక్ష పుష్పఫలోపగః” (అయో.కాం. 88. 14) 
“వమొొందలు కొట్టి వేయడంతో, పవుష్పవ లాదులతో నిండిన చెట్టు 
వాడిపోయినట్లు రామునికి కష్టం కలగడంతో లోకం అంతా కష్టాల 
పాలైపోతూంది.” 
50 
“మూలం హ్యేష మనుష్యాణాం ధర్మసారో మహాద్యుతిః, 
పుష్పం ఫలం చపత్రంచ శాఖాశ్చాస్యేతరే జనాః” 
(అయో.కాం. 38. 16) 
“రాముడు ధర్మమే సారంగా కలవాడు, గొప్ప కాంతి కలవాడు. ఇతదే 
మనుష్యులకు మొదలు. ఇతర జనులందరూ ఈ వృక్షమూలంతో సంబంధం 
గల పుష్పాలు, ఫలాలు, పత్రాలు, శాఖలు.” (రూపకాలంకారం) 
ర5్‌1 
కైకేయి వనగమనానికి సిద్ధం అవుతూన్న రామలక్ష్మణులతో పాటు సీతకు 
కూడ అరణ్యంలో తాపసులు ధరించే నారచీర తీసుకొని వచ్చి చేతిలో పెట్టింది- 
“అథాత్మపరిధానార్థం సీత్రా కౌశేయవాసినీ, 
సమీక్ష్య చీరం సంత్రస్తా పృశతీ వాగురామివ”  (అయో.కాం.87. 9) 
పట్టు వస్తాలను మాత్రమే ధరించడానికి అలవాటుపడిన సీత తనకోసం 
తీసికొని వచ్చిన నారచీరలను చూడగానే, బంధించడానికై వేటకాడు వేసిన 
ఉచ్చు తాదును చూసిన లేడి వలె, ఒక్కమారు ఉలిక్కిపడింది. 
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సుమిత్ర మహోన్నతమైన స్వభావం గలది. ఉదారహృదయసంపన్నురాలు. 
రాముని వెంట అరణ్యానికి వెడుతున్న తన జ్యేష్టకుమారుడు లక్ష్మణుడు 
పాదాభివందనం చేయగా ఇలా ఆశీర్వదించింది. 
లట దశరథం విద్ధి మాం విద్ధి జనకాత్మజామ్‌, 
అయోధ్యామటవీం విద్ధి గచ్చ తాత యథాసుఖమ్‌” 
(అయో.కాం.40.9) 
“నాయనా! రాముడే దశరథుడని భావించు. సీతను నన్నుగా భావించు. 
అడవి అయోధ్య అని భావించు. సుఖంగా వెల్లిరా” హృదయచాలకమైన 
రూపకాలంకారం. 
53 
రాముడు సీతాలక్ష్మణులతో రథమెక్కి అరణ్యానికి వెడుతూన్నాడు. 
దశరథుడు, కౌసల్య మొదలైనవాళ్లు ఆ రథం వెంబడి పరుగెత్తుతున్నారు - 
“ప్రత్యగారమివాయాన్తీ వత్సలా వత్సకారణాత్‌, 
బద్ధవత్సా యథా ధేనుః రామమాతా౨. భ్యధావత” 
(అయో.కాం. 40. 438) 
“లేగదూడయందు ప్రేమ గల ఆవు ఇంటికి తిరిగి వచ్చి, కట్టబడి ఉన్న 
తన లేగదూడవైపు పరుగెత్తినట్లు కౌసల్య తన కుమారుని వైపు పరుగెత్తుతూంది.” 
ర్‌డ్త 
“త్తిస్టేతి రాజా చుక్రోశ యాహి యాహీతి రాఘవః, 
సుమన్రస్య బభూవాత్మా చక్రయోరివ చాన్తరా.” (అయో.కాం. 40.46) 
రథం వెంబడి పరుగెత్తుకొని వెడుతూన్న రాజు, “సుమంత్రా! రథం 
ఒకమారు ఆపు” అని అరుస్తూన్నాడు. రథం వెనుక వస్తూన్న తలిదండ్రుల 
స్థితి చూడలేక రాముడు “శీఘ్రంగా నడుపు నడుపు” అంటున్నాడు. 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం శ్రి 
అప్పుడు ఏమి చేయాలో తోచక సారథియైన సుమంత్రుని ఆత్మ (మనస్సు) 
రెండు బండి చక్రాల మధ్య పడినట్టు సంకటంలో పడింది. 
ర్‌ర్‌ 
రాముడు అరణ్యానికి వెళ్లిపోయాడు. పుత్రశోకంతో బాధపడుతూ రాత్రి, 
మంచం మీద పడిఉన్న దశరథునితో కౌసల్య నిందాపూర్వకంగా ఇలా 
అంటుంది-- 
“రాఘవే నరశార్జూలే విషముప్పా౭. హిజిహ్మగా, 
విచరిప్యతి కైకేయీ నిర్ముక్తేవ హి పన్నగీ” (అయో.కాం. 48. 2) 
“సర్పంవలె వక్రంగా నడిచే స్వభావంగల కైకేయి నరత్రేష్టుడైన రాముని 
మీద విషం చిమ్మింది. ఇక కుబుసం విడచిన తాచుపామువలె ప్రవర్తిస్తుంది. 
56 
అరణ్యానికి వెళ్లిన రాముణ్ణి గురించి దుఃఖిస్తూన్న కౌసల్యను ఓదారుస్తూ 
సుమిత్ర అంటూన్న మాటలు - 
“సూర్యస్యాపి భవేత్సూర్యో హ్యగ్నేరగ్నిః ప్రభోః ప్రభుః, 
(శ్రియశ్చ శ్రీర్భవేదగ్ర్యా కీర్యాః కీర్తిః క్షమాక్షమా, 
దైవతం దైవతానాం చ భూతానాం భూతసత్తమః, 
తస్య కే హ్యగుణా దేవి! వనే వాష్యథవా పురే” (అయో.కాం. 44. 15,16) 
“కౌసల్యా! రాముడు సూర్యునకు కూడ సూర్యుడుగాను, అగ్నికి అగ్నిగాను, 
ప్రభువుకు ప్రభువుగాను, సంపదకు సంపదగాను, కీర్తికి శ్రేష్టమైన కీర్తిగాను, 
ఓర్పునకు ఓర్పుగాను, దేవతలకు దేవతగాను, భూతాలకు భూత(శ్రేష్టుడుగాను 
కాగల సామర్థ్యంకలవాడు. అలాంటి రాముడు అరణ్యంలో ఉన్నా పురంలో 
ఉన్నా ఏమి లోపం ఉంటుంది?” (రూపకాలంకారం) 
57 
రాముడు అరణ్యానికి బయలుదేరగానే అయోధ్యావాసులైన పారులందరూ 
ఆతని వెనుక 'మేమూ నీతో అరణ్యానికి వస్తాం) అంటూ బయలుదేరారు - 


శశ శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 

“బాప్పేణ పిహితం దీనం రామః సౌమిత్రిణా సహ, 

చకర్నేవ గుణ్రెర్చద్ధ్వా జనం పురనివాసినమ్‌.” (అయో.కాం. 45. 12) 

“కన్నీరు కారుస్తూ దీనంగా ఏడుస్తున్న ఆ పౌరులను, రామలక్ష్మణులు, 
తమ గుణాలచేత, తాళ్లతో కట్టి లాగుతూన్నట్లు ఆకర్షించారు. (గుణ” శబ్దానికి 
సద్దుణాలు, తాడు అని రెండర్థాలు). ఉత్రేక్షాలంకారం. 

5్‌ర8ి 

రాముడు తన వెంట వస్తున్న పౌరులు మార్గమధ్యలో రాత్రి నిద్రిస్తున్నప్పుడు 
వాళ్లను విడచి రథం ఎక్కి అరణ్యంలో ప్రవేశించాడు. తెల్లవారగానే రాముడు 
కనబడకపోవడంచేత దుఃఖార్తులైన ఆ పౌరులు అయోధ్యకు.తిరిగి వచ్చారు. 
అప్పుడు - 

“చన్టహీనమివాకాశం తోయహీనమివార్డవమ్‌, 

అపశ్యన్నిహతానన్నం నగరం తే విచేతసః” _ (అయో.కాం. 47. 18) 


“దుఃఖభరితమైన మనస్సులతో ఉన్న ఆ పౌరులకు ఆనందహీనమైన 
ఆ నగరం, చంద్రుడు లేని ఆకాశమువలె, ఉదకం లేని సముద్రంవలె 
కనబడింది.” 
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రాముడు సీతాలక్ష్మణులతో కొంత దూరం అరణ్యానికి రథారూఢుడై వెళ్లి 
అక్కడి నుంచి పాదచారియై అరణ్యంలో ప్రవేశించడానికి నిశ్చయించుకొని 
సుమంత్రుణ్శి రథంతో అయోధ్యకు తిరిగి వెళ్లమని అంటాడు. సుమంత్రుడు 
తాను కూడ రథంతో అరణ్యానికి రామునితో వస్తానని అంటూ తాను రాముడు 
లేని రథాన్ని తోలుకొని అయోధ్యలో ప్రవేశిస్తే ఆ పౌరులు ఎంతగా దుఃఖిస్తారో 
వర్ణించి చెబుతాడు - 

“దైన్యం హి నగరీ గచ్చే దృష్ట్వా శూన్యమిమం రథమ్‌, 

సూతావశేషం స్వం సైన్యం హతవీరమివాహవే.” (అయో.52. 41) 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 4ర్‌ 

“ర్రామా! యుద్ధములో వీరుడు మరణిస్తే సారథి మాత్రమే మిగిలిన రథాన్ని 
చూసి సైన్యము దుఃఖించినట్లు నీవులేని రథమును చూసి ఆ నగరం దైన్యం 
పొందుతుంది.” అందుచేత నేను వెనుకకు వెళ్లను. 
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చిత్రకూటపర్వతం వైపు వెడుతూ రాముడు సీతకు, లక్ష్మణునకు దారిలోని 
వృక్షాదులను చూపించి వాటి శోభను వర్ణించి చెప్పుచున్నాడు - 

“ఆదీప్తానివ వైదేహి సర్వతః పుష్పితాన్నగాన్‌, 

స్వెః పుప్పెః కింశుకాన్‌ పశ్య మాలినః శిశిరాత్యయే” 

న్‌ క్‌ (అయో.కాం.56. 6) 

శ్చీత్రా! శిశిర బుతువు గడచిపోవడంతో ఈ కింశుకవృక్షాలు అంతటా 
పుష్పించి, ఎల్జని పూవులతో, మండుతున్నట్లున్నాయి. వాటి పుష్పాలతోనే అవి 
మాలలు కట్టుకొని ధరించినట్లున్నాయి; చూడు” 

ఆ పుష్పాలు గుత్తులు గుత్తులుగా పై కొమ్మలను కప్పి వేసిన చోట ఎల్జిని 
మంటలు మండుచున్నట్లు, ఆ గుత్తులు కొంచెం దూరదూరంగా ఉన్న చోట్ల 
ఆ పూవుల దండలు కొమ్మలకు వేలాడదీసి నట్లు దూరంనుంచి చూసేవారికి 
కనబడడం అనుభవసిద్ధమే కదా? చక్కని ఉత్రేక్ష 
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“పశ్య ద్రోణప్రమాణాని లమృమానాని లక్ష్మణ, 

మధూని మధుకారీభిః సంభృతాని నగే నగే.” (అయో.కాం. 56.8) 

“లక్ష్మణా! ఆ చెట్లమీద తేనెటీగలు పెట్టిన పెద్ద పెద్ద తేనెపట్టులు తొట్టెలవలె 
వేలాడుతున్నాయి, చూడు.” 

అంతంత తేనె పట్టులు అరణ్యప్రాంతాల్లోనే ఉంటాయి కదా? 
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తన పుత్రుని అరణ్యానికి పంపేసినందుకు దశరథుణ్ణి నిందిస్తూ కౌసల్య 

“పధ్నాలుగు సంవత్సరాల తరవాత అరణ్యవాసంనుంచి తిరిగి వచ్చినా కూడ 


46 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
రాముడు, తమ్ముడు అనుభవించిన రాజ్యాన్ని తీసికోవడం అవమానంగా 
భావిస్తాడు” అని అంటుంది. 
“నెవంవిధమసత్కారం రాఘవో మర్షయిష్యతి, 
బలవానివ శార్జూలో వాలధేరివ మర్శనమ్‌” (అయో.కాం. 61-22) 
“మంచి బలం గల వ్యాఘ్రం, ఎవరైన దాని తోక స్పృశిస్తే ఏ విధంగా 
సహించదో అదే విధంగా రాముడు ఈ అవమానం సహించడు.” 
63 
పుత్రకోశపీడితుడైన దశరథుడు తనకు తగిలిన బుషిశాపం వృత్తాంతాన్ని 
గురించి కౌసల్యకు తెలిసే సందర్భంలో తాను వేటకై వెళ్లిన ఒక 
వర్నాకాలదివసాన్ని గురించి చెబుతున్నాడు - 
“పతితేనామృసా చ్చన్నః పతమానేన చాసకృత్‌, 
ఆభభౌ మత్తసారజ్ఞః తోయరాశిరివాచలః” _ (అయో.కాం. 63. 18) 
“అంతవరకూ కురిసిన వాననీరూ ఇంకా కురుస్తూన్న వాననీరూ పూర్తిగా 
కప్పివేయగా, మదించిన లేళ్లుగల ఆ పర్వతం దూరంనుంచి మహాసముద్రంవలె 
కనబడుతుంది.” 
64 
“పాణ్జరారుణవర్దాని స్రోతాంసి విమలాన్యపి, 
సుస్రుపుర్గిరిధాతుభ్యః సభస్మాని భుజంగవత్‌.” (అయో.కాం. 68. 19) 
“ఆ పర్వతంమీద ఉన్న వేరు వేరు రంగుల గైరికాదిధాతువులు కరిగి 
వాటి రంగులు నీటిలో కలవడంచేత ఆ పర్వతంమీద నుంచి ప్రవహిస్తూన్న 
జలధారలు కొన్ని చోట్ల తెల్లగాను కొన్ని చోట్ల ఎజ్జగాను, మహాసర్పాలవలె 
కిందికి జారుతున్నవి.” 
65 
ఒక రాత్రి వేటకై వెళ్లి వృక్షంమీద పొంచి కూర్చున్న దశరథుడు అడవి 
ఏనుగు అనే భ్రాంతితో శబ్దవేధిబాణాన్ని ప్రయోగించినప్పుడు ఆ బాణం ఒక 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం శ 


మునికుమారునికి తగిలింది. “నన్ను ఈ విధంగా ఎందుకు కొట్టినావు” అని 
దగ్గరకు వచ్చి నిలచిన దశరథుని అడుగుతూ ఆ మునికుమారుడు “నేనీ 
విధంగా బాణాఘాతానికి నేలపై పడిఉన్నాను అని వృద్ధుడైన నా తండ్రికి 
తెలియదు కదా!” అని వాపోతూ ఇలా అంటాడు - 

“జానన్నపి చ కిం కుర్యాదశక్తిరపరిక్రమః, 

ఛిద్యమానమివాశక్త స్తాతుమన్యో నగో నగమ్‌.” (అయో.కాం. 68. 45) 

“దుర్భలుడై నడవడానికి కూడ శక్తిలేని నా తండ్రి ఈ విషయం తెలిస్తే 
మాత్రం ఏమి చేయగలడు? పక్కనున్న చెట్టును ఎవ్వడో వచ్చి నరికివేస్తూంటే 
మరొక చెట్టు దాన్ని ఎట్లు రక్షించజాలదో, అట్లే అతడేమీ చేయజాలడు.” 
అత్యద్భుతమైన ఉపమాలంకారం. 

66 

“తస్యాయం కర్మణో దేవి విపాకః సముపస్థిత, 

అపథ్యెః సహ సంభుక్తే వ్యాధిరన్నరసే యథా.” (అయో.కాం. 64. 60) 

“నీవు కూడ పుత్రవియోగదుఃఖంతో మరణిస్తావు” అనే ఆనాటి 
మునిశాపాన్ని స్మరించుకుంటూ దశరథుడు కౌసల్యతో అన్న మాట లివి - 

“కౌసల్యా! అపథ్యమైన వస్తువులు కలిపి అన్నం భుజిస్తే కాలాంతగంలో 
వ్యాధి వచ్చి నట్లు, నేను ఎప్పుడో చేసిన ఆ పాపకర్శ్మకు ఫలంగా ఈ ఆపద 
వచ్చిపడింది.” 

67 

ఆ సందర్భంలోనే దశరథుడన్న మాట. “నా మనస్సు పనిచేయడం 
మానేసింది” - 

“చిత్తనాశాద్విపద్యన్తే సర్వాణ్యేవేన్ధియాణి మే, 

క్షీణస్నేహస్య దీపస్య సంసక్తా రశ్మయో యథా” (అయో.కాం. 64.74) 

“నా చిత్తం నశించడంచేత నా ఇంద్రియాలన్నీ తైలం హరించిపోవడం 
చేత ఎల్ట్జిని దీపకిరణాలవలె నశిస్తున్నాయి.” 


48 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
నూనె పోసి వెలిగించిన దీపంలోని నూనె అయిపోయేటప్పుడు దాని 
కిరణాలు ఎల్జిబడి చివరికి ఆ దీపం ఆరిపోతుంది. 
68 
మరణం ఆసన్నమైన దశరథుని పరిస్థితి చూసి అంతఃపురస్రీలు ఖా 
“తా వేపథుపరీతాశ్చ రాజ్ఞః ప్రాణేషు శజ్కితాః, 
ప్రతిస్రోతసృణాగ్రాణాం సదృశం సంచకాశిరే.” (అయో.కాం. 65. 14) 
“జు ప్రాణాల విషయంలో శంకతో అంతఃపుర స్త్రీలు జలప్రవాహానికి 
ఎదురుగా నిలచిన తృణాల అగ్రభాగాలవలె గజగజా వణికిపోయారు.” 
69 
దశరథుడు మరణించాడు. వెంటనే భరతుణ్ణి రప్పించి రాజును చెయ్యాలి. 
రాజులేని దేశం పూర్తిగా ఛిన్నాభిన్నం అయిపోతుంది అని మంత్రులు మొదలైన 
వాళ్లు అంటున్నారు - 
“యథా హ్యనుదకా నద్యః యథా వాప్యతృణం వనమ్‌, 
అగోపాలా యథా గావస్తథా రాష్ట్రమరాజకమ్‌” 
(అయో.కాం. 67.29) 
“రాజు, అంటే సరియైన పాలన, లేని రాష్త్రం ఉదకంలేని నదులవంటిది. 
తృణంలేని వనం వంటిది. గోపాలులు లేని గోవులవంటిది.” 
దాదాపు 30 శ్లోకాలున్న ఈ సర్గ (67) నేటి భారతదేశంలోని పరిస్థితులకు 
అద్దం పట్టేదిగా ఉంది. బుద్ధిమంతులు తప్పక చదవాలి, ఏమైన చెయ్యాలి. 
"70 
నీవు రాజ్యాభిషిక్తుడవై రాజ్యం పరిపాలించాలి అని మంత్రి పురోహితాదులు 
ఎంత చెప్పినా భరతుడందుకు అంగీకరించలేదు. ఇలా అంటాడు - 
“నో హం కథమిమం భారం మహాధుర్యసముద్ధృతమ్‌, 
దమ్యో ధురమివాసాద్య వహేయం కేన చౌజసా” 
(అయో.కాం. 78. 16) 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం శ్ష్రి 


“బండి కాడికి కట్టదగిన పెద్ద వృషభం మోయవలసిన కాడిని (భారాన్ని) 
ఇంకా ఆ పని నేర్పవలసి ఉన్న చిన్న గిత్త వలె, నేను ఈ రాజ్యభారాన్ని ఏ 
బలంతో మోయగలనో చెప్పండి.” 

//1 


తన తండ్రి మరణానికి తన తల్లియే కారణం అవడంచేత ద్విగుణీకృతమైన 
దుఃఖంతో బాధపడుతూన్న భరతుడు తండ్రికి అంత్యక్రియలు జరుపుతూన్న 
సమయంలో నిలబడలేక పోయాడు. 


“స తు దృష్ట్వా రుదన్‌ దీనః పపాత ధరణీతలే, 

ఉత్భాప్యమానః శక్రస్య యన్హధ్వజ ఇవ చ్యుతః” (అయో.కాం. 77.9) 

“భరతుడు ఆ చితాస్థానం చూసి ఏడుస్తూ, దీనుదై-పైకి ఎత్తుతూండగా 
జారి కిందపడిపోయిన, యం(త్రబద్ధమైన ఇంద్రధ్వజం వలె నేల మీద 
కూలిపోయాడు.” 


రామాయణంలో ఇంద్రధ్వజాన్ని గురించి అనేక స్థలాల్లో నిర్దేశం 
కనబదడుతూంది. పూర్వకాలంలో రాజులు ప్రతి సంవత్సరం ఇంద్రధ్వజం అనే 
ఇంద్రునికి సంతోషం కలిగించు ధ్వజాన్ని నిలిపి పూజ చేస్తూందేవారు. ఈ 
ఉత్సవం శత్రువులపై విజయాన్ని ఇచ్చే ఉత్సవం. బృహత్సంహితలోని 68 
శ్లోకాల 42వ అధ్యాయంలో దీనిని గురించిన విధానం అతివిసృతంగా 
చెప్పబడింది. అరణ్యంలో ఉన్న శాస్త్రవిహితమైన ఒక వృక్షం ఛేదించి దాని 
మానును భాద్రపదశుక్ష అష్టమినాడు నగరానికి తీసికొని రావాలి. ఆ కర్రతో 
చాల ఎత్తైన ధ్వజం, శాస్రోక్త ప్రకారం దానిపై అనేకమైన దేవతా విగ్రహాదులు 
కూడ చెక్కించి నిర్మించాలి. దాదాపు 60-70 అడుగుల ఎత్తుగల ఆ ధ్వజాన్ని 
యంత్రాదుల సహాయంతో నిలబెట్టి భాద్రపద శుద్ధ ద్వాదశి మొదలు అయిదు 
దివసాలు పూజలు చేసి తరవాత దాన్ని పడవేయాలి. దక్షిణ దేశంలోని పెద్ద 
పెద్ద దేవాలయాల్లో ఉన్న ధ్వజస్తంభాలవలె ఉండి ఉంటుంది ఈ ఇంద్రధ్వజం. 
ఈనాడు పెద్ద వినాయకాది వి[గ్రహాలు నిర్మించి, కొన్నాళ్లు పూజించి వాటిని 
జలంలో పడవేసినట్లు దీనిని కూడ పూజానంతరం విసర్జిస్తారు. “ఇంద్రధ్వజం 


ర్‌0 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
లేవదీసినట్లు” “లేవదీస్తూన్న సమయంలో అది విరిగి పడిపోయినట్లు” 
“పూజాసంతరం పడగొట్టబడిన ఇంద్రధ్వజం వలె” - ఈ విధంగా వాల్మీకి, 
మహోన్నత వ్యక్తులను గురించి చెప్పేటప్పుడు, ఇంద్రధ్వజాన్ని చాలా చోట్ల 
ఉపమానంగా ఉపయోగించాడు. 
72 

భరతశత్రుఘ్నులొక చోట ఏవేవో మాటలాడుకొంటున్నారు. అంతలో 
మంథర తనకు కైకేయి ఆనందపూర్వకంగా బహూకరించిన రాజార్టమైన 
వస్తాలు, అనేక అలంకారాలు ధరించి, బహుశా వాళ్లకు కనబడాలనే 
అభిప్రాయంతో ఆ ప్రాంతానికి వచ్చింది. 

“మేఖలాదామభిశ్చితైరన్యెశ్చ శుభభూషణైః, 

బభాసే బహుభిర్చద్ధా రజ్ఞుబద్ధేవ వానరీ” (అయో. 78. 7) 

“చాలా విలువైన వస్త్రాలు ధరించి, చిత్రములైన వడ్డాణాలు బిగించుకొని, 
అనేకమైన శుభకరమైన అలంకారాలు ఒంటినిండా దిగవేసికొని ఉన్న ఆ 
గూనుది శరీరం నిండా తాళ్లు బిగించిన ఆడ కోతివలె ఉంది.” 


ఆనాడు కైకేయికి అంత అందంగా రాజహంసవలె కనబడిన మంథర 
భరతశత్రుఘ్నాదుల కళ్లకి పాశబద్ధవానరివలె కనబడింది! 


78 


భరతుడు రాముణ్ణి ఆయోధ్యకు తీసికొని రావడానికి సైన్యంతో బయలుదేరి 
వెడుతూ మార్గమధ్యంలో గుహుని అతిథ్యం స్వీకరించి రాత్రి అక్కడ 
శయనించాడు. అతడు శయనించాడన్న మాటే గాని రాముణ్ణి గురించిన 
చింత ఆతని మనస్సును వేధిస్తూనే ఉంది. 


అంతర్జాహేన దహనః సంతాపయతి రాఘవమ్‌ । 
వన దాహా౭ భిసంతప్తం, గూధో. గ్నిరివ పాదపమ్‌॥। 
(అ.కాం. 85-17) 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం "ర్‌1 
“అడవి కాలిపోయినప్పుడు ఆ వేడి సోకి శుష్కించిపోయిన వృక్షాన్ని 
దాని లోపల దాగియున్న అగ్ని కాల్చి వేసినట్లు భరతుణ్ణి దుఃఖాగ్ని లోలోన 
తపింపచేస్తూ బాధ పెట్టింది.” 
74 
ప్రసృతః సర్వగాత్రేభ్యః, స్వేదం శోకాగ్ని సంభవమ్‌। 
యథా సూర్యాంశుసంతప్తో, హిమవాన్‌ ప్రసృతో హిమమ్‌॥ 
(అ.కాం. 85. 18) 
“సూర్యుని కిరణాలకు వేదెక్కిన హిమవత్పర్వతమునుంచి మంచు కారినట్లు 
శోకాగ్నివల్ల కలిగిన చెమట భరతుని అన్ని అవయవాలనుందడీ కారింది” 
"75 
రామదర్శనార్థమైన వెడుతున్న భరతుడు దూరంనుంచి చిత్రకూట 
పర్వతాన్ని చూసి భరద్వాజుడు చెప్పిన చిత్రకూటం ఇదే అయి ఉంటుంది 
అని అంటూ దాన్ని గురించి శత్రుఘ్నునితో ఇలా అంటున్నాడు - 
కుర్వన్ని కుసుమాపీడాన్‌, శిరస్సు సురభీనమీ। 
మేఘ ్రకాశైః ఫలకైః, దాక్షిణాత్యా యథా నరాః।। (అ.కాం. 93-18) 
“ఈ పర్వతాల చరియలు, దక్షిణ దేశీయులైన మనుష్యులవలిె, మేఘాలవటె 
ఉన్న శిలాఫలకాల అగ్రభాగాలమీద, పరిమళిస్తూన్న పుష్పాలను అలంకారాలుగా 
ధరిస్తున్నాయి.” ఆ కాలంలో కూడ దాక్షిణాత్యులు పుష్పధారణ ప్రియులన్నమాట. 
"76 
ఖురైరుదీరితో రేణుః, దివం ప్రచ్చాద్య తిష్టతి। 
తం వహత్యనిలః శీఘ్రం, కుర్వన్నివ మమ ప్రియమ్‌॥ 
(అ.కాం. 93-15) 
“గుజ్టాల డెక్కలచేత ఎగురగొట్టబడిన పరాగం అరణ్యాన్ని కప్పి 
వేస్తూండగా, గాలి, నాకు ప్రియం చేయగోరుతున్నదా అన్నట్లుగా దాన్ని శీఘ్రంగా 
దూరంగా ఎగురగొట్టి వేస్తోంది.” (ఉత్రేక్ష ) 
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"777 
మృగా మృగీభిః సహితా బహవః పృషతా వనే। 
మనోజ్జరూపా లక్ష్యన్తే కుసుమైరివ చిత్రితాః॥ (అ.కాం. 98-19) 
“శరీరాలనిండా చుక్కలున్న లేళ్లు, పుష్పాలచేత చిత్రింపబడినవా అన్నట్లు 
అతిమనోహరములైన రూపాలతో, ఆడలేళ్లతో కలిసి ఈ వనంలో 
విహరిస్తున్నాయి.” (ఉత్రేక్షు 
"78 
చిత్రకూట పర్వతంమీద ఆశ్రమం నిర్మించుకొని నివసిస్తున్న రాముడు 
సీతకు చిత్రకూట శోభను వర్ణించి చెపుతూ ఇలా అంటాడు. 
మారుతోద్ధూతశిఖరైః, ప్రనృత్త ఇవ పర్వతః। 
పాదపైః పత్రపుష్పాణి, సృజద్చిరభితో నదీమ్‌।॥। (అ.కాం. 95-8) 
“కొమ్మల చివరి భాగాలు గాలికి కదులుతూందగా నది చుట్టూ పుష్పాలూ, 
పత్రాలూ చల్లుతున్న చెట్లతో ఈ పర్వతం నృత్యం చేస్తున్నట్లుంది.” 
"79 
త్వం పొరజనవత్‌ వ్యాళాన్‌, అయోధ్యాంఇవ పర్వతమ్‌ । 
మన్యస్వ వనితే! నిత్యం, సరయూవదిమాం నదీమ్‌।! 
(అ.కాం. 95-15) 
“సీత్రా నువ్వు అడవిలోని మృగాలను పౌరులవలె - ఈ చిత్రకూట 
పర్వతాన్ని అయోధ్యనుగా - ఈ మందాకినీ నదిని సరయూనదిగా భావిస్తూ 
ఇక్కడ సుఖంగా ఉండు.” (రూపకాలంకారం). ఇది సుమిత్ర లక్ష్మణునికి చేసిన 
“రామం దశరథం విద్ధి...” అనే ఉపదేశంలాగ ఉంది. 
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భరతుడు పెద్ద సైన్యం వెంటబెట్టుకొని చిత్రకూట ప్రాంతానికి రావడం 
చూసిన లక్ష్మణుడు, అతడు తన అన్నగారికి అపకారం చేయడానికై వస్తూన్నాడను 
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భ్రాంతిచేత ఆ భరతుణ్ణి గురించి తీవ్రంగా మాట్లాడుతూ అతనితో యుద్ధం 
చేసి, అతనిని అతని సైన్యాన్నీ పరిమారుస్తానని రామునితో అంటాడు. రాముడు 
లక్ష్మణుని భ్రాంతిని తొలగించడానికి ప్రయత్నిస్తూ ఇలా అంటాడు - 

యధ్ధవ్యం బాస్థవానాం వా, మిత్రాణాం వా క్షయే భవేత్‌ । 

నా౭హం తత్‌ ప్రతిగృహ్హీయాం, భక్షాన్‌ విషకృతానివ॥ 

(అ.కాం.94.4) 

“బంధువులకు గాని, మిత్రులకు గాని వినాశం కలగడం ద్వారా లభించిన 
_ ద్రవ్యాన్ని విషంతో వండిన పిండివంటలను వలె, నేను ముట్టుకొనను” అందుచే 
రాజ్యం కోసం భరతాదులను సంహరించే ప్రశ్నయే లేదు. 
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రాము డెంత చెప్పినా వినకుండా లక్ష్మణుడు “భరతుడు దుష్టబుద్ధితో 
వస్తున్నాడు; ఏమైనా వానిని సంహరించవలసిందే” అని అంటాడు. అప్పు 
డేదో విధంగా ఆతనిని శాంతింపచేయడం కోసం రాముడు - “లక్ష్మణా నువ్వు 
రాజ్యం కోసం ఇంత హడావుడి చేస్తున్నావేమో! రాజ్యం నీ కిమ్మని భరతునిచే 
నేను చెపుతాను. అతడు తప్పక ఇస్తాడు” అని అంటాడు. అప్పుడు - 

“తథోక్తో ధర్మశీలేన భ్రాత్రా తస్య హితే రతః, 

లక్ష్మణః ప్రవివేశేవ స్వాని గాత్రాణి లజ్జయా”. (అయో. కాం.97. 19) 

సోదరుడైన రాముని క్షేమమునందు మాత్రమే ఆసక్తిగల లక్ష్మణుడు, 
ధర్మశీలుదైన రాముడు పలికిన ఆ మాటలు వినగానే సిగ్గుతో, తన 
అవయవాలలో క్రుంగిపోయినట్లు అయిపోయాడు. చక్కని ఉత్రేక్ష 

రిం 

భరతుడు పర్ణశాలలో రాముణ్ణి కలుస్తాడు. అప్పుడు రాముడు అనేక 
విధాల కుశల ప్రశ్నలు వేస్తూ రాజ్యపాలకుడవుగా నీవు నీ మంత్రుల సహకారాన్ని 
వందుతున్నావా! లేదా! అని ప్రశ్నిస్తున్నాడు - 
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“కచ్చిత్వాం నావజానన్తి యాజకాః పతితం యథా, 

ఉగ్రప్రతి గ్రహీతారం, కామయానమివ స్రియః (అ.కాం. 100.28) 

“సదాచారసంపన్నులైన బుత్విక్కులు, భయంకరమైన దుర్దానాలు పట్టే 
పతితుణ్ణి అవమానించినట్లు, కులకాంతలు కాముకుణ్ణి అవమానించినట్టు, 
మంత్రులు నిన్ను అవమానించడం లేదు కద! 
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భరతునితో కలిసి చిత్రుకూటం వచ్చిన కౌసల్య కోడలిని కౌగలించుకొని 
_ “జనకమహారాజు కూతులూ, దశరథ మహారాజు కోడలూ, రాముని భార్యా 
అయిన నువ్వు కూడ నిర్ణనమైన అరణ్యంలో ఈ విధంగా కష్టపదవలసి వచ్చింది 
కదా!* అని దుఃఖీస్తూ ఇలా అంటుంది - 

“పద్మమాతపసన్తప్తం పరిక్షిష్టమివోత్ప్సలమ్‌, 

కాబ్బునం రజసా ధ్వస్తం క్లిష్టం చన్ధమివామ్చుదైః, 

ముఖం తే ప్రేక్ష మాం శోకో దహత్యగ్నిరివాశయమ్‌, 

భృశం మనసి వైరేహి వ్యసనారణి సంభవః” (అ.కాం. 104-15,26) 

“సీత్రా! ఎండకు ఎండిన పద్మంవలె, నలిగిపోయిన కలువ పూవు వలె, 
దుమ్ము కప్పిన బంగారం వలె, మేఘాలు ముసిరిన చంద్రబింబంవలె ఉన్ననీ 
ముఖం చూడగానే పుట్టిన నా శోకం అనే అగ్ని కష్టాలనే అరణి నుంచి (అరణి 
అంటే - యజ్ఞాదుల్లో ఉపయోగించే అగ్నిని పుట్టించడం కోసం మథించడానికి 
ఉపయోగించే కజ్జల జంట) పుట్టిన అగ్ని తనకు ఆశ్రయమైన కట్టిను దహించి 
వేసినట్టు, నా మనస్సును మిక్కిలి దహించి వేస్తోంది.” ఉపమాలంకారాలు, 
రూపమాలంకారాలు. 

రిడ్ష 

కక్పీత్రత్రో అయోధ్యకు తిరిగి వచ్చి రాజ్యం స్వీకరించాలి” అని భరతుడు 
రాముజణ్బి చాలా నిర్బంధిన్తాడు. అప్పుడు రాముడు - “మానవునికి 
ధర్మమార్గానుసరణం ప్రధాన కర్తవ్యం. జీవితం అస్థిరం. తాత్మాలికములూ, 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం ర్‌ర్‌ 
అశ్వతములూ అయిన బాంధవ్యాదులకు ప్రాధాన్యం ఇచ్చి మానవుడు ధర్మం 
విదనాదకూడదు” అని చెబుతూ ఇలా అంటాడు - 
“యథా ఫలానాం పక్వానాం నాన్యత్ర పతనాదృయమ్‌ 
ఏవం నరస్య జాతస్య నాన్యత్ర మరణాదృ్యయమ్‌” 
(అయో. కాం. 105-17) 
“పండిన పండ్లకు ఏ క్షణంలో నైనా చెట్టు నుంచి రాలిపోవడం ఒక్కటే 
భయం. అదే విధంగా జనించిన ప్రతీవానికీ మరణమే భయం.” 
రె5్‌ 
“యథాగారం దృధస్టూణం జీర్ణం భూత్వావసీదతి, 
తథైవ సీదన్సి నరా జరామృతువశం గతాః” (అయో. కాం. 105-18) 
“ఎంత దృఢమైన స్తంభాలతో నిర్మించినా ఇల్లు కొంత కాలానికి జీర్ణమై 
కూలిపోవల్సాందే. అదే విధంగా మానవుడు ముసలితనానికీ, మృత్యువుకూ 
వశుడై ఏనాటికైనా నశించ వల్సిందే”. 
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“అత్యేతి రజనీ యాతుసాన ప్రతినివర్తతే, 
యాత్యేవ యమునా పూర్ణా సముద్రముదకాకులమ్‌” 
(అయో. కాం. 105-19) 
ఒక రాత్రి గడచిపోయిందంటే అది తిరిగి రమ్మంటే రాదు. పూర్ణ 
జలప్రవాహంతో సముద్రంలో కలిసిపోయిన యమునానది మళ్లీ వెనుకకు 
రాదు కదా? (నిదర్శనాలంకారం,) 
87 
అహోరాత్రాణి గచ్చన్తి సర్వేషాం ప్రాణినామిహ, 
ఆయూంషి క్షపయన్వాశు గ్రీష్మే జలమివాంశవః” 
(అయో. కాం. 105-200) 


ర్‌6 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
॥గీష్మ కాలంతో సూర్య కిరణాలు జలం పీల్చివేసి నట్లు, సమస్త ప్రాణుల 
ఆయుర్థాయాలనూ పీల్చీవేస్తూ పగళ్లూ, రాత్రులూ గడచిపోతూంటాయి. 
88 
“యథా కాష్టం చకాష్టం చ సమేయాతాం మహార్గవే. 
సమేత్య చ వ్యపేయాతాం కాలమాసాద్య కంచన, 
ఏవం భార్యాశ్చ పుత్రాశ్చ జ్ఞాతయశ్చ ధానాని చ, 
సమేత్య వ్యవధావన్తి ధ్రువో హ్యేషాం వినాభవఃొ 
(అయో. కాం. 105-26,27) 
“ఒక కాష్టం మరొక కాష్టం మహాసముద్రంలో ఒక చోట కలిసి, అలా 
దగ్గరగా కలిసి ఉండి, కొంత కాలానికి విడిపోతాయి. అదే విధంగా - భార్యలు, 
పుత్రులు, బంధువులు, ధనాలు కొంతకాలం కలిసి ఉంటాయి. తరవాత 
విడిపోతాయి. ఏ నాటికైనా ఇవి విడిపోవడం తప్పదు”. 
89 
“యథాహి సార్ధం గచ్చన్తం బూూయాత్మశ్చిత్పథి స్థితః 
అహమప్యాగమిష్యామి పృష్టతో భవతామితి. 
ఏవం పూర్వెతో మార్గః పితృపైతామహో ధ్రువః, 
తమాపన్నః కథం శోచేద్యస్య నాస్తి వ్యతిక్రమః” 
(అయో కాం. 105-29-30) 
“కొందరు బాటసారుల గుంపు (లేదా వర్తకుల గుంపు) నడచి 
వెళ్లిపోతుండగా దారిలో ఉన్నవాడొకడు - అన్చ్స వెనుకనే నేను కూడ 
వచ్చుచున్నాను అని చెప్పి నట్లు పూర్వులైన పితృ - పితామహాదుల వెళ్లిన, 
నిశ్చితమూ, తిరుగు లేనిదీ అయిన మార్గంలో పోయేవాడు ఎందుకు 
దుఃఖింపవలెను. 
గుంపు గుంపులుగా ప్రయాణం చేసే బాటసారులు, లేదా వర్తకం కోసం 
ఇతర దేశాలకు వెళ్లే వర్తకులు, చోర, క్రూరమృగాది భయాలేవీ లేని, అలవాటైన 
ఒక మార్గాన్ని పట్టి సుఖంగా ప్రయాణం చేస్తూంటారు. అలాంటి వాళ్ళను 
చూసి ఒకడు వాళ్లు వెళ్లిన మార్గాన్నే ప్రయాణం చేస్తే ఏ ఆపదలూ ఉండవు. 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం క్‌7 
అదే విధంగా పూర్వపురుషులు అనుసరించిన మార్గాన్నే అనుసరించి వెళ్లే 
వాళ్లకు ఎలాంటి భయాలకు, కష్టాలకు అవకాశం ఉండదు అని భావం. 
అందుచేత మనం కూడ తండ్రి తాతలు చూపించిన మార్గాన్నే అనుసరిద్దాం 
అని రాముడు భరతునికి చెపుతున్నాడు. 
90 

భరతుడు రాముని పాదుకలు తీసికొని చిత్రకూటంనుంచి తిరిగి వచ్చి 
అయోధ్యలో ప్రవేశించాడు. అయోధ్యానగరం ఎలా శోభావిహీనమై ఉందో 
ఆదికవి అనేక విధాల వర్ణిస్తున్నాడు - 

“బిడాలోలూకచరితా మాలీననరవారణామ్‌, 

తిమిరాభ్యాహతాం కాలీమప్రకాశాం నిశామివ” 

(అయో.కాం. 114-2) 

ఆ నగరంలో జనసంచారం లేకపోవడంచేత పిల్లులూ, గుడ్లగూబలూ 
వీథుల్లో నిర్భయంగా తిరుగుతున్నాయి. మనుష్యులు గాని, ఏనుగులు గాని 
బయట సంచరించడం లేదు. అందుచేత ఆ నగరం పగలు కూడా 
కాంతివిహీనమై చీకటి ఆవరించగా ప్రకాశ లేని నల్లని రాత్రి వలె ఉంది.” 

రై 
“రాహుశత్రోః ప్రియాం పల్నీం శియా ప్రజ్వలితప్రభామ్‌, 
గ్రహేణాభ్యుత్ధితేనైకాం రోహిణీమివ పీడితామ్‌.” 
(అయో. కాం. 114-383) 

సహజంగా కాంతితో ప్రకాశించు, చంద్రుని ప్రియభార్య యైన రోహిణి 
ఎదురుగా నిలచిన క్రూరగ్రహంచేత పీడింపబడినప్పుడు ఎట్లు కాంతి విహీన 
మౌతుందో ఆ విధంగా కాంతి విహీనమై ఉంది అయోధ్య” (ఖగోళశాసస్తానికి 
సంబంధిం చిన ఉపమానం). 


92 
“అల్పోష్టక్షుబ్ధసలిలాం ఘర్మోత్తప్తవిహణ్గమామ్‌, 
లీనమీనరుషగ్రాహాం కృశాం గిరినదీమివ.” (అయో.కాం. 114-4) 


ర్‌కి శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
“వేడెక్కి కరిగిపోయిన స్వల్పమైన నీళ్లతో, పక్షులన్నీ ఎండకు 
బాధపడుచుందడగా, మీనాలు, పెద్ద మత్స్యాలు, మొసళ్లు అడుగున అణగి పడి 
ఉన్న సన్నపడిపోయిన పర్వతనది వలె ఆ అయోధ్య శోభావిహీనమై 
ఉంది.” 
9 
“విధూమామిన హేమాభామధ్వరాగ్నేః సముత్ధితామ్‌ 
హవిరభ్యుక్షితాం పశ్చాచ్చిన్నాం విప్రలయం గతామ్‌.” 
(అయో. కాం. 114-5) 
“ప్రారంభంలో పైకి ఎగురుతూ, పొగ లేకపోవడం చేత బంగారు రంగుతో 
ప్రకాశిస్తూ, పిదప హనిస్సు పోయగానే ఆరిపోయిన (అమంగళ సూచక మైన) 
యజ్ఞంలోని అగ్నిశిఖ వలె ఆ అయోధ్య శోభావిహీనమ్హైా ఉంది.” 
(ఆశ్రమనివాసులు అలవాటుగా చూచే దృశ్యం.) 
డ్రిల్త 


“విధ్వస్తకవచాం రుగ్గగజ వాజిరథధ్వజామ్‌, 
హతప్రవీరామాపన్నాం చమూమివ మహాహవే.” (అ. కాం. 114-6) 
“ఘోరయుద్ధంలో కవచా లన్నీ బద్దలై, ఏనుగులు, గుట్టాలు, రథాలు, 
ధ్వజాలూ కింద పడ్సి, ఉత్తమవీరు అందరూ మరణించగా గొప్ప ఆపదలో 
ఉన్న సైన్యం వలె ఆ అయోధ్య భయంకరంగా కనబడుతుంది.” 
95 


“సపఫేనాం సస్వనాం భూత్వా సాగరస్య సముద్ధతామ్‌ 
ప్రశాన్తమారుతోద్ద్ధాతాం జలోర్శిమివ నిఃస్వనామ్‌.” 
(అ. కాం. 114-7) 
“పెద్ద పెద్ద నురుగులతోను, మహాధ్వనితోను లేచి ఇంతలో ప్రశాంతమైన 
వాయువు చెదరగొట్టడం చేత, చప్పుదేమీ కాకుండా అయిపోయిన 
సముద్రరంగం వలె ఆ అయోధ్య ఎట్టి ధ్వనులూ లేకుండా నిఃశబ్దంగా 


ఉంది” 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 59 
96 
“త్యక్త్వా యజ్ఞాయుథెః సర్వైరభిరూపైశ్చ యాజకైఃర, 
సుత్యాకాలే వినిర్భత్తే వేదిం గతరవామిన” (అయో. కాం. 114-8) 
“ఏదో ఒక యాగం జరిగినన్నాళ్లు కోలాహలంతో ఉన్న యజ్ఞశాల 
యాగానికి సంబంధించిన అన్ని ఉపకరణాలూ యాగంలో పాల్గొనే ఉత్తములైన 
- బుత్విక్కులూ లేకపోవడం చేత నిఃశబద్దం అయిపోయినట్లు (చిన్న బోయినట్లు) 
అయోధ్య ఏ విధమైన సందడీ లేకుండా ఉందెను.” వేదోక్త రీతిలో వివాహాలు 
జరిగే కాలంలో చివరి రోజున నాగవల్లి అనే కార్యక్రమం జరిగేది. అది అయిన 
తరవాత పెళల్లివా రందరూ ఎక్కడివారు అక్కడికి వెళ్లిపోయేవారు. అది దృష్టిలో 
పెట్టు కొని “నాగవల్లి అయిపోయిన పెండ్లి పందిరిలాగ చిన్నపోయింది ఇల్లు” 
అనే సామెత తెలుగునాట ప్రచారంలో ఉందేది. 
రి 
“గోష్టమధ్యేస్థితామార్తామచరన్తీం తృణం నవమ్‌, 
గోవృషేణ పరిత్యక్తాం గవాం పల్నీమివోత్సుకామ్‌.” 
(అయో. కాం. 114-9) 
“వృషభం డూరంగా వెళ్లిపోగా, దానిపై అత్యధిక మైన ఆసక్తితో ఆర్హురాలై 
గోశాల మధ్య నిలచి, తన ముందు వేసిన క్రొత్త పచ్చిగడ్డిని కూడ ముట్టని 
గోవువలె, అయోధ్య అత్యంత శోచనీయావస్థలో ఉంది.” పశుపక్ష్యాదుల 
మనస్తత్వంతో పరిచయం గలవారు ఇలాంటి ఉపమానాల్లోని సౌందర్యాన్ని 
బాగా ఆస్వాదించ కలుగుతారు. 
98 
“ప్రభాకరాద్యైః సుస్నిగ్ధె ప్రజ్వలద్భిరివోత్తమైః, 
వియుక్తాం మణిభిర్జాత్యైెర్నవాం ముక్తావళీమివ”. 
(అయో. కాం. 1114-10) 
“చాలా నున్నగా, అందంగా ప్రజ్వలిస్తున్నాయా అన్నట్లుందే, మంచి జాతికి 
చెందిన పద్మరాగాదిమణులు, లేని (రాలిపోయిన) కొత్త ముత్యాలహారం వలె 
అయోధ్య సౌందర్య విహీనంగా ఉంది.” 


60 _ శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 


99 
“సహసా చలితాం స్థానాన్మహీం పుణ్యక్షయాద్గతామ్‌, 
సంవృతద్యుతివిస్తారాం తారామివ దివశ్చుుతామ్‌.” 
(అయో. కాం. 114-110) 
“పుణ్యం క్షీణించడంచేత స్వస్థానంనుంచి చలించి, కాంతి అంతా 
నశించగా, అంతరిక్షం నుంచి జారి తటాలున భూమిపై పడిన నక్షత్రం వలె 
అయోధ్య ప్రభాశూన్యమై ఉంది.” 
100 
“పుష్పనద్దాం వసన్హాన్తే మత్తభమరనాదితామ్‌, 
'ద్రుతదావాగ్నివిఫష్టాం క్లాన్తాం వనలతామివ.”(అయో.కాం. 114-12) 
“పువ్వులతో నిండి మదించిన తుమ్మెదల రొదతో గూడిన వనలత 
వసంతమునందు దావాగ్ని వేడి సోకి వాడిపోయి ఎట్లు శోభావిహీనమై 
ఉంటుందో అయోధ్య! ఆ విధంగా ఉంది.” 
101 
“సమ్మూఢనిగమాం స్తబ్ధాం సంక్షిప్తవిపణాపణామ్‌, 
ప్రచ్చన్నశశినక్షత్రాం ద్యామివామ్చుధరైర్వతామ్‌.” 
(అయో. కాం. 114-139) 
“అయోధ్యలో కార్యాలయాలన్నీ ఏ పనులూ లేకుండా వెలవెలలాడు 
తున్నాయి. అంగళ్లు, అంగళ్లున్న వీథులు మూతబడి ఉన్నాయి. ఈ విధంగా 
స్తబ్ధ్బంగా ఉన్న అయోధ్య మేఘా లావరించగా చంద్రుడు, నక్షత్రాలు 
కనబడకుండా పోయిన ఆకాశం వలె ఉంది.” నగరాల్లో వారాని కొకసారి 
బందులూ, కర్ఫ్యూలు చూస్తున్న వారికి ఈ వర్ణన బాగా అర్ధమవుతుంది. 
102 
“క్షీణపానోత్తమైర్భిన్నైః శరావైరపి సంవృతామ్‌ 
హతశౌణ్ఞామివాకాశే పానభూమిమసంస్కతామ్‌.” 
(అయో. కాం. 1114-14) 
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“ఉత్తమమైన మద్యం పూర్తిగా తాగివేసిన బద్ధలైన పానపాత్రలన్నీ చిందర 
వందరగా వడి ఉండగా, సంస్కారం లేక (ఆ ప్రదేశాన్ని శుభపరచే 
వాళ్లు లేక) పానశాలాధ్యక్షడు మరణించిన పానభూమి వలె అయోధ్య 
శోభాశూన్యంగా ఉంది.” ఈ విధమైన మద్యశాలా విధ్వంసాదులు బహుశా 
అన్ని కాలాల్లోను జరుగుతుండాలి. 

103 

వృక్ణభూమితలాం నిమ్నాం వృక్షపాతైః సమావృతామ్‌, 

ఉపయుకోదకాం భగ్నాం ప్రపాం నిపతితామివ.” 

(అయో. కాం. 114-115) 

“నేల పగిలి పల్లం ఏర్పడగా, బద్ధలైన పాత్ర లన్నీ ఇటూ అటూ పడి 
ఉందగా, తాగదానికి జలం లేక, విరిగి నేలపై కూలిపోయిన చలివెందల వలె 
త్రి అయోధ్య కనబడెను.” 

104 

“సహసా యుద్ధశౌణ్జేన హయారేహేణ వాహితామ్‌, 

నిహతాం శత్రుసైన్యేన వడవామివ పాతితామ్‌.” 

(అయో. కాం. 1114-17) 

“యుద్ధశూరు డైన రౌతు తటాలున ఎక్కి యుద్ధరంగానికి తీసికొని పోగా 
అక్కడ శత్రువులచేత చంపబడి నేలపై పడిన ఆడగుల్జిం వలె ఆ అయోధ్య 
కనబడింది.” 

. 105 

“శుష్క్మతోయాం మహామత్ష్వైః కూర్మైెశ్చ బహుభిర్బ్వతామ్‌ 

ప్రభిన్నతటవిస్తీర్దాం వాపీమివ హృతోత్పలామ్‌.” 

(అయో. కాం. 1114-18) 

నీరు ఎండిపోయి, అనేక మైన పెద్ద పెద్ద చేపలు, కూర్మములు బైటపడి 
ఉందగా చుట్టు పక్కల ఉన్న ప్రదేశం అంతా బీటలు వారి ఉన్న కలువ లన్నీ 
నశించిన, దిగుడుబావి వలె ఆ అయోధ్యానగరం కాంతి విహీనమై ఉండెను. 
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106 
“పురుషస్యాప్రహృష్టస్య ప్రతిషిద్ధానులేపనామ్‌, 
సంతప్తామిత శోకేన గాత్రయష్టిమభూషణామ్‌.” 
(అయో. కాం. 1114-19) 
“మైన పూనుకొను చందనాది సుగంధ ద్రవ్యాలు పూయక, అలంకారాలు 
ధరించక మనస్తాపంతో బాధపడుతూ దుఃఖితుదైన పురుషుని శరీరం వలె 
అయోధ్య వినష్టశోభమై ఉంది. 
107 
“ప్రావృషి ప్రవిగాధాయాం ప్రవిష్టస్యాభ్రమణ్జలమ్‌, 
ప్రచ్చన్నాం నీలజీమూతైర్భాస్కరస్య ప్రభామివ.” 
(అయో. కాం. 1114-20) 
“బాగా ముదిరిన వర్షక్రాలంలో సూర్యుడు మేఘమండలంలో ప్రవేశించగా 
నల్లని మేఘాలచేత కష్టబడిన సూర్యకాంతి వలె అయోధ్య ఉండెను.” 


అరణ్య కాండము 
108 
“అవిషహ్యాతపో యావత్సూర్యో నాతివిరాజితే 
అమార్గేణాగతాం లక్ష్మీం ప్రాష్యేవాన్వయవర్దితః. 
తావదిచ్భామహే గన్తుమిత్యుక్త్వా చరణౌ మునే, 
వవన్దే సహ సౌమిత్రిః సీతయా సహ రాఘవః” (అయో.కాం. 8.8,9) 
దండకారణ్యంలో ప్రవేశించిన రాముడు సుతీక్ష్‌ణ మహర్షి ఆశ్రమంలో 
కొన్ని దినాలు నివసించి అక్కడినుంచి మరొక ఆ(శమానికి వెళ్లాలని 
నిశ్చయించుకొన్నాడు. ఒకనాడు సూర్యోదయానికి ముందే ప్రయాణానికి సిద్ధమై 
“అన్యాయంగా ఐశ్వర్యం సంపాదించిన నీచవంశ సంజాతుడువలె. సూర్యుడు 
సహింప శక్యం కాని తాపముతో అధికంగా ప్రకాశించడానికి ముందే 
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మేం వెళ్లాలని అనుకొంటున్నాం” అని అంటూ సీతాలక్ష్మణ సమేతు డై రాముడు 
ఆ మహర్షి పాదాలకు నమస్కరించాడు.” 


109 

రాముడు సీతాలక్ష్మణ సమేతుడై గోదావరిలో 'స్నానం చేయడానికి 
వెడుతూన్నప్పుడు లక్ష్మణుడు అప్పుడే ప్రారంభం అయిన హేమంత బుతువును 
వర్ణిస్తూ ఇలా అంటున్నాడు. 

“సేవమానే దృఢం సూర్యే దిశమన్తకసేవితామ్‌, 

విహీనతిలకేవ స్త్రీ నోత్తరా దిక్‌ ప్రకాశతే.” (అర.కాం. 16.8) 

“సూర్యుడు అంతకుడు సేవించు దిక్కును (దక్షిణ దిక్కును) ఎక్కువగా 

'సేవిస్తూండడం చేత ఉత్తర దిక్కు తిలకంలేని స్ర్రీవలె ప్రకాశించడం లేదు” 
అది! స్త్రీల నుదుట కుంకుమ తిలకానికున్న ప్రాధాన్యం! 
110 

రవి సంక్రాన్త సౌభాగ్యస్తు షారారుణ మణ్జలః, 

నిఃశ్వాసాన్థ ఇవాదర్శశ్చన్థమా నప్రకాశతో. (అర. 16. 18) 

“ఇప్పుడు - తెలతెలవారుతున్న ఈ సమయంలో, చంద్రుని సౌందర్యం 
అంతా సూర్యునికి సంక్రిమస్తూంది. చంద్రమండలం పొాగమఎచు 
ఆవరించడంచేత ఎజ్జిగా కనబడుతుంది. అట్టి ఈ చంద్రమండలం నోటి 
గాలి తగలడంచేత గుడ్డిగా, ప్రతిబింబం కనబడకుండా అలుక్కుపోయిన 
అద్దంవలె ప్రకాశహీనమైంది.” 

అద్దం చేతిలో పట్టుకొని 'అహ్‌” “అహ్‌” అని దాని మీద నోటి శ్వాస 
విడచినప్పుడు ఆ అద్దం గ్రుడ్డిదైపోతుంది. అంటే చూసేవాడిని గుడ్డివాడిగా, 
ప్రతిబింబం చూడజాలని వాడినిగా చేస్తుంది. తెలుగులో గుడ్డి దీపం అనే 
ప్రయోగం వంటి ప్రయోగం ఈ నిఃశ్వాసాన్థః, అనే ప్రయోగం. ఇది చాల 
అందమైన ప్రయోగం అని ఆనందవర్ధనుడు ధ్వన్యాలోకంలో ప్రశంసించాడు. 
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[11 

“మయూఖైరుపసర్పద్భిర్హిమనీహారసంవృతైః, 

దూరమభ్యుదితః సూర్యః శశాజ్క ఇవ లక్ష్యతే” (అర. కాం. 16.18) 

“పైకి వ్యాపిస్తూన్న కిరణాలు చల్లని పొగమంచుచేత కప్పబడి ఉండడంచేత 
సూర్యబింబం, బాగా పైకి వచ్చినా కూడ చంద్రబింబంవలె కనబడుతున్నది.” 

112 . 

“అవశ్యాయపరిక్షిన్నాః నీహారతమసా వృతాః, 

ప్రసుష్తా ఇవ లక్ష్యన్తే విపుష్పా వనరాజయః”  _ (అర.కాం. 16.28) 

“మంచుకు తడిసి, చీకటివంటి పొగ మంచుచేత ఆవరింపబడిన. 
పుష్పశూన్యాలైన వృక్షపంక్తులు నిద్రపోతూన్నట్లున్నాయి.” (ఉత్రేక్షు 

బ్ర . 

“రాముడు గోదావరీ తీరాన ఉన్న పంచవటిలో పర్ణశాలలో సుఖంగా 
కూర్చొని ఉన్నాడు. ఇంతలో, ఆ ప్రాంతంలో సంచరిస్తున్న శూర్చణఖ రాముణ్ణి 
చూడడం జరిగింది. వాళ్లిద్దరి ఆకారాల్లో ఉన్న వైషమ్యాన్ని ఆదికవి ఒకరికి 
ఉపయోగించిన విశేషణానికి పక్కనే మరొకరికి ఉపయోగించిన విశేషణం 
చేర్చి కూర్చిన శ్లోకాల్లో అద్భుతంగా వర్ణిస్తున్నాడు. ఈ విధంగా వేరు వేరు 
లింగాల్లో ఉన్న విశేషణాలను పక్కపక్కనే చేర్చి కూర్చడం ప్రకృతులను 
ప్రత్యయాలను కలిపివేసే సంస్కృతాదిభాషల్లో మాత్రమే సాధ్యం అవుతుంది. 

సుముఖం దుర్ముఖీ రామం వృత్తమధ్యం మహోదరీ, 

విశాలాక్షం విరూపాక్షీ సుకేశం తామ్రమూర్ధజా, 

ప్రీతిరూపం విరూపా సా సుస్వరం ఖభైరవస్వరా, 

తరుణం దారుణా వృద్దా దక్షిణం వామభాషిణీ,. 

న్యాయవృత్తం సుదుర్భత్తా ప్రియమప్రియదర్శనా, 

శరీరజసమావిష్టా రాక్షసీ వాక్యమబ్రవీత్‌” _ (అర.కాం. 17.10.12) 

“ఆ రాక్షసి రాముణ్ణి చూడగానే ఆమెను మన్మథుడు ఆవహించాడు. 
రాముని ముఖం చాలా అందమైంది; ఆమె ముఖం చాలా వికృతమైంది. 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 65 
ఆతని నడుము సన్నంగా ఉంది; ఆమె పొట్ట చాలా పెద్దది. ఆతని నేత్రాలు 
చాల విశాలమైనవి; ఆమె నేత్రాలు చాల వికారంగా ఉన్నవి. ఆతని జుట్టు 
నల్లగా అందంగా ఉంది; ఆమె జుట్టు ఎజ్జిగా ఉంది. చూసేవారికి ఆనందం 
కలిగించే రూపం రామునిది; ఆమెది వికృతమైన రూపం. ఆతని కంఠధ్వని 
మధురమైంది. ఆమె కంఠధ్వని కర్ణకఠోరం. ఆతడు నవయౌవనంలో ఉన్నాడు; 
ఆమె వెగటు కలిగించే వృద్ధురాలు. ఆతడు మాటల్లో నేర్పరి. ఆమె గ్రామ్యభాష 
మాటలాడడంలో దిట్ట. ఆతని నడవడిక న్యాయసమ్మతంగా ఉంటుంది. ఆమె 
చాల చెడ్డనడత గలది. ఆతడు చూసేవారికి ఆనందం కలిగిస్తాడు; ఆమె 
చూసేవారికి ఏవగింపు కలిగిస్తుంది.” 
క... 

శూర్చణఖ పేరణచేత ఖరుడు పంపిన పద్నాలుగురు రాక్షసులను రాముడు 
సంహరించాడు. ఆ శూర్చణఖ మళ్లీ బిగ్గరగా ఆక్రందిస్తూ - 

“ఉపగమ్య ఖరంసాతు కించిత్సంశుష్కశోణితా, 

పపాత పునరేవార్తా సనిర్యాసేవ సల్లకీ” (అర. కాం. 20.22) 

“అప్పటికి కొంచెం ఎండిన రక్తంతో, శూర్చణఖ జిగురు కారుతూన్న 
సల్లకి అనే లతవలె మళ్లీ ఖరుని వద్దకు వెళ్లి దుఃఖితురాలై నేల మీద పడింది.” 

క1ేర్‌ 

ఖరుడు పంపిన పద్నాలుగు వేలమంది రాక్షసులు ఒక్కుమ్మడిగా మీదికి 

రాగా రాముడు ఉగ్రరూపం ధరించి వారిని సంహరించే సమయంలో - 


“శరాన్థకారమాకాశమావృతోత్సదివాకరమ్‌, 

బభూవావస్థితో రామః ప్రవమన్నివ తాన్‌ శరాన్‌” (అర.కాం. 25. 39) 

“రాముడు ప్రయోగించిన బాణాలవల్ల ఏర్పడిన చీకటి సూర్యునితోసహా 
ఆకాశాన్ని కప్పివేసింది. ఆ సమయంలో రాముడు బాణాలను తన నోటి 
నుంచి విడుస్తున్నాడా అన్నట్లున్నాడు.” (ఉగ్రేక్షు 
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రాక్షసులందరూ ఒక్కమారుగా రామునిపై ఆయుధాల వర్షం కురిపించారు. 
“ప్రతిగృహ్య తు తద్వర్నం నిమీలిత ఇవర్షభః 
గామః క్రోధం పరం లేఖే వధార్థం సర్వరక్షసామ్‌”(అర. కాం. 26.4) 
“వృషభం వాన కురుస్తూన్నప్పుడు కళ్లు మూసికొని ముందుకు సాగుతూ 
దాన్ని స్వీకరించినట్లు రాముడు ఆ ఆయుధ వర్షాన్ని స్వీకరించి ఆ సమస్తరాక్షసుల 
సంహారం నిమిత్తం గొప్ప క్రోధం కనబర్పాడు. 
11/7 
ఖరుని సేనాపతియైన త్రిశిరస్సు రామునితో యుద్దానికై ముందుకు 
వచ్చాడు. 
“శరధారాసమూహాన్స మహామేఘ ఇవోత్స్యజన్‌ 
వ్యసృజత్సదృశం నాదం జలార్ధస్య తు దున్దుభేః” (అర. కాం. 27.8) 
“ఆ త్రిశిరస్సు పెద్ద మేఘం జలధారలను వర్షించినట్లు రామునిపై 
బాణధారలు వర్షించి బిగ్గరగా అరిచాడు. వాని అరుపు తడిసిన దుందుభి 
(మోగించిన చప్పుడువలతె ఉంది” ఆ చప్పుడు ఎలా ఉంటుందో ఊహించుకొని 
ఆనందించాలి. 
1186 
సైన్యం అంతా నశించగా తన పైకి వచ్చిన ఖరునితో రాముడిలా అన్నాడు- 
“కర్మ లోకవిరుద్ధం తు కుర్వాణం క్షణదాచర, 
తీక్షం సర్వజనో హన్తి సర్పం దుష్టమివాగతమ్‌” (అర. కాం. 29.4) 
“ఓ రాక్షసుడా! లోక విరుద్ధమైన పనులు చేసే 'క్రూరాత్ముణ్ణి, జనులు 
మీదికి వస్తూన్న దుష్టసర్పాన్ని చంపి వేసినట్లు చంపి వేస్తారు.” 
118 
న చిరం పాపకర్మాణః క్రూరా లోకజుగుప్సితాః, 
ఐశ్వర్యం ప్రాప్య తిస్టన్తి శీర్ణమూలా ఇవ ద్రుమాః” (అర.కాం. 29.7) 
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“లోకంలో అందరి నిందలకు పాత్రులైన పాపాత్ములైన క్రూరులకు 
ఐశ్వర్యం లభించినా కూడ, వాళ్లు మొదళ్లు బులికిపోయిన చెట్లవలె చాల 
కాలం నిలవజాలరు.” 

. 120 

“అవశ్యం లభతే జన్తుః ఫలం పాపస్య కర్మణః; 

ఘోరం పర్యాగతే కాలే ద్రుమాః పుష్పమివార్తవమ్‌“(అర.కాం. 29. 8) 

“ప్రతి ప్రాణీకూడ, సమయం వచ్చినప్పుడు, కాలం మూడినప్పుడు, 
భయంకరమైన పాపకర్మఫలాన్ని ఆయా బుతువులు వచ్చినప్పుడు చెట్లు 
పువ్వులను పొందినట్లు, తప్పక పొందుతాడు”. 

121 

“నచిరాత్రాప్యతే లోకే పాపానాం కర్మణాం ఫలమ్‌, 

సవిషాణామివాన్నానాం భుక్తానాం క్షణదాచర” (అర.కార. 29.9) 

“రాక్షసుడా ! లోకంలో పాపకర్మల ఫలం. భుజించిన విషం కలిసిన 
పదార్దాల ఫలంవలె, అచిరకాలంలోనే లభిస్తుంది”. 

122 

అందరూ మరణించగా మిగిలిన అంకపనుడను రాక్షసుడు రావణుని. 
వద్దకు వెళ్లి ఖరాదుల నాశమును గురించి నివేదించగా, అతడు సీతను 
అపహరించి తీసికొని రావడానికి తనకు సహాయం చేయవలసిందిగా మారీచుణ్ణి 
కోరుతాడు. అప్పుడతడిలా అంటాడు- 

“సీత్రామిహానయస్వేతి కో బ్రవీతి బవీహి మే, 

రక్షోలోకస్య సర్వస్య కః శృజ్ఞం ఛేత్తుమిచ్ళతి”  _ (అర.కాం.31.43) 

“సీతను ఇక్కడి తీసికొని రమ్మని నీకు సలహా ఇచ్చినవాడెవడో చెప్పు, 
సమస్త రాక్షసుల శిఖరాన్ని, బెన్నత్యాన్నిి భగ్నం చేయదలస్తున్న అతదడెవడు?” 

సీతను తీసికొని రమ్మని సలహా ఇవ్వడం రాక్షసజాతి గౌరవాన్ని భగ్నం 
చేయాలని కోరుకోవడంవంటిదని అర్థం. (నిదర్శనాలంకారం,. 
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“ప్రోత్సాహయతి కళ్చిత్వాం స చ శత్రురసంశయః, 
ఆశీవిషముఖాద్దంష్టాముద్ధర్తుం చేచ్చతి త్వయా” (అర.కాం. 31.44) 
“నిన్ను ఇందుకు ప్రోత్సహిస్తున్న వాడెవడో అతడు నసంశయంగా నీకు 
శత్రువు. అతడు నీచేత పాము నోటిలో నుంచి కోరను పీకించాలని 
కోరుతున్నాడు” (నిదర్శనాలంకారం). 
124 


రావణుడు మారీచుని మాటలు విని తిరిగి లంకకు వెళ్లిపోయాడు. 
అంతలో శూర్పణఖ వచ్చి తనకు జరిగిన పరాభావాన్ని తెలిపి, సీతను 
అపహరించుకొని వచ్చి ఆమెను భార్యగా చేసికొమ్మని రావణునికి ఉపదేశిస్తుంది. 
రావణుడు రెండవమారు మారీచుని వద్దకు వెళ్లి తనకు ఏమైనా సీతాపహరణం 
విషయంలో సహాయం చెయ్యాలి అని అంటాడు. రాముడు చాలా చెడ్డవాడు; 
ఆతనికి ఏవిధంగానైనా అపకారం చేసి నా చెల్లెలికి జరిగిన అవమానానికి 
ప్రతీకారం చెయ్యాలి అని కూడ అంటాడు రావణుడు. రామునకు బద్ధశత్రువైన 
మారీచుడు కూడ రాముని గుణగుణాలను ప్రశంసిస్తూ మహాపరాక్రమశాలియైన 
అతనితో విరోధం పెట్టుకొంటే నీకు నీ వంశానికీ వినాశం తప్పదు అని 
రావణుని హెచ్చరిస్తారు- 

“రామో విగ్రహవాన్‌ ధర్మః సాధుః సత్యపరాక్రమః; 

రాజా సర్వస్య లోకస్య దేవానాం మఘవానివ” (అర.కాం. 37. 18) 

“సాక్షాత్తు మూర్తీభవించిన ధర్మమే రాముడు, సత్పురుషుడు, సత్యమైన 
పరాక్రమం కలవాడు, దేవతలకు దేవేంద్రుడువలె సకల లోకాలకు ప్రభువు” 
“రామో విగ్రహవాన్‌ ధర్మః”- రూపకాలంకారం. 

125 
“శరార్చిషనునాధృష్యం చాపఖడద్దేస్థనం రణే, 
రామాగ్నిం సహసా దీప్తం న ప్రవేష్టుం త్వమర్హసి” (అర.కాం. 87. 15) 
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“బాణాలనే మంటలతో, ధనుస్సు, ఖద్గమూ అనే కట్టెలతో, రణరంగంలో 
ప్రజ్వలిస్తూన్న ఎదిరింప శక్యంకాని రాముడనే అగ్నిలోనికి తొందరపడి 
దుముకుము (రూపకాలంకారం). 
1256 
“అప్రమేయం హి తత్తేజో యస్య సా జనకాత్మజా, 
న త్వం సమర్థస్తాం హర్తుం రామచాపాశ్రయాం రణే” 
(అర.కాం. 37. 18) 
“సిత ఏ రాముని భార్యయో ఆ రాముడు ఇంత అని నిర్ధరించి చెప్పడానికి 
శక్యం కాని మహాతేజస్సు. రాముని ధనస్సును ఆశ్రయించి అరణ్యంలో 
నివసిస్తూన్న ఆ సీతను నీవు హరింపజాలవు”. 
127 
నీవు రామునకు అపకారం చేస్తే సీత మూలాన లంకానగరం అంతా 
నశించడం నీవు చూస్తావు. నీ మూలాన ఇతర రాక్షసులు కూడ నశిస్తారు- 
“అకుర్వన్లో౭ పి పాపాని శుచయః పాపసంశ్రయాత్‌, 
పరపాపైర్వినశ్యన్లి మత్స్యా నాగహదే యథా” _ (అర.కాం. 38.26) 
“ఏ పాపమూ ఎరుగని మంచివాళ్లు కూడ పాపాత్ములతో సంబంధం 
వల్ల సర్పాలు నివసించే మడుగులోని మత్స్యాలవలె, ఇతరుల పాపాల మూలాన 
నశిస్తారు”. 
125 
మారీచుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు. ఆ రాముడు భార్యతోను, తమ్మునితోను 
దండకారణ్యంలో ప్రవేశించిన తరవాత కూడ ఒకనాడు, అతనితో నాకున్న 
పూర్వవైరంస్మరిస్తూ, ఇద్దరు మిత్రులతో కలిసి ఆతనిని చంపడానికై వెళ్లగా 
అతదు ఒకేసారి మూడు బాణాలు ప్రయోగించాడు. నా ఇద్దరు సహచరులూ 
మరణించారు. నేను మాత్రం ఆతని బాణం దెబ్బ తెలిసినవాడనవడంచేత 
మొదటి నుంచీ జాగ్రత్తపడి ఎలాగో తప్పించుకొని ప్రాణాలతో బైటపడ్డాను. 
నాటి నుంచి ఈ ఆశ్రమం ఏర్పరచుకొని తపస్సు చేసికొంటూన్నా కూడ- 
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“వృక్షే వృక్షే చ పశ్యామి చీరకృష్ణాజినామ్బృరమ్‌, 
గృహీతధనుషం రామం పాశహస్తమివాన్తకమ్‌” _ (అర.కాం.89. 14) , 
“ప్రతి చెట్టు మీద కూడ- నారచీరలు, కృష్ణా జినము ధరించి, ధనుస్సు 
చేత బూని ఉన్న రాముడే, పాశంచేతిలో ధరించి ఉన్న యముడువలె నాకు 
కనబడుతున్నాడు.” ఒకటి రెండుసార్లు రామబాణం దెబ్బ వానికి తగలడంచేత 
అడుగడుగునా రాముడే, యముడువలె కనబడడం సహజమే కదా? 
130 
“రకారాదీని నామాని రామత్రస్తస్య రావణ, 
రత్నాని చ రథాశ్చెన త్రాసం సంజనయన్తి మే” (అర.కాం. 39.17) 
“రావణా ! రాముడంటే హడలు పుట్టిన .నాకు “రత్నాలు”, “రథములు” 
మొదలైన రేఫతో ప్రారంభం అయే పేర్లు వినగానే వణుకు పుడుతోంది”. 
అక్షర సాదృశ్యంచేత కలిగే సృృతిగాన 'స్మరణాలంకారం”. 
129 
“మారీచస్య తు తద్వాక్యం క్షమం యుక్తం చ రావణ, 
ఉక్తం న ప్రతిజగ్రాహ మర్తుకామ ఇవౌషధమ్‌”  (అర.కాం. 40.1) 
“మారీచుడు ఈ విధంగా ఎంతగా ఉపదేశించినా, రావణుడు, తగినదీ, 
యుక్తియుక్తము అయిన ఆతని మాటను, మరణం దగ్గర పడ్డవాడు మందు 
తీసికొనుటకు అంగీకరించనట్లు అంగీకరించలేదు.” 
131 


మారీచుడు ఏదో విధంగా రావణుని నిర్ణయం మార్చడానికి ప్రయత్నిస్తూ 
ఇలా అంటాడు- 

“స్వామినా ్రతికూలేన ప్రజాస్తీక్ష్‌శేన రావణ, 

రక్ష్యమాణా న వర్ధన్తే మేషా గోమాయునా యథా” (అర.కాం. 41.14) 
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రావణా ! నీవంటి దుష్టప్రభువు దుశ్చర్యల వల్ల ప్రజలు నశిస్తారు. 
“ప్రతికూలుడు, తీక్ష స్వభావం గలవాడు అయిన ప్రభువు పరిపాలనలో ఉన్న 
ప్రజలు, నక్కచేత రక్షింపబడుతూన్న గొట్టిలవలె, వృద్ధి పొందరు”. 
182 
రామలక్ష్మణులు ఆ(శమంలో లేని సమయంలో వచ్చి తనను 
అపహరించడానికై ప్రయత్నిస్తూన్న రావణుణ్ణి సీత అనేక విధాల దూషిస్తుంది. 
“త్వం పునర్ణమ్చుకః సింహీం మామిచ్చసి సుదుర్లభామ్‌, 
నాహం శక్యా త్వయా స్పష్టుమాదిత్యస్య ప్రభా యథా” (అర.కార. 47.37) 
“నీవొక నక్కవు. నీవు ఏ మాత్రం లభ్యురాలు కాని ఆడసింహమైన నన్ను 
కోరుతున్నావు ! సూర్యుని కాంతినివలె నన్ను స్పృశింపజాలవు”. 
183 
“క్షుధితస్య హి సింహస్య మృగశత్రోస్తరస్వినః, 
ఆశీవిషస్య వదనా ద్దంష్రామాదాతుమిచ్చసి” _ (అర.కాం. 47.39) 
నీవు నన్ను కోరుతున్నావనగా- “మృగాలకు శత్రువూ, చాలా బలం 
కలదీ అయిన ఆకలిగొన్న సింహం నోటినుండి దాని కోరను, మహాసర్పం 
కోరను లాగవలెనని కోరుతున్నావు” నిదర్శనాలంకారం. 
134 
“మన్దరం పర్వతం శ్రేష్టం పాణినా హర్తుమిచ్చసి, 
కాలకూటం విషం పీత్వా స్వస్తిమాన్‌ గన్తుమిచ్చసి”(అర.కాం. 47.40) 
“నీవు పర్వతశ్రేష్టమైన మందర పర్వతాన్ని చేతిలో పట్టుకొని తీసికొని 
వెళ్లాలనుకొంటున్నావు ! కాలకూట విషం త్రాగి సుఖంగా, ఏ ఆపాయమూ 
లేకుండా, ఉండాలని కోరుకొంటున్నావు |. 
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185 
“అక్షి సూచ్యా ప్రమృజసి జిహ్వయా లేక్షి చ క్షురమ్‌, 
రాఘవస్య ప్రియాం భార్యాం యో ౨_ధిగన్తుం త్వమిచ్చసి” 
(అర. కాం. 47.41) 
“రాముని ప్రియురాలైన భార్యను నువ్వు పొందగోరుతున్నావంటే- నువ్వు 
సూదితో కంధ్లు తుడుచుకొంటున్నావు. క్షురమును (వాడియైన కత్తిని) నాలుకతో 
నాకుతున్నావు” 
136 
“అవసజ్య శిలాం కల్గ సముద్రం తర్తుమిచ్చసి, 
సూర్యాచన్ధమసౌ చోభౌ పాణిభ్యాం హర్తుమిచ్చసి, 
యో రామస్య ప్రియాం భార్యాం ప్రధర్న్వయితుమిచ్చసి” 
(అర.కాం. 47.42) 
“రామునికి ప్రియురాలైన భార్యను అవమానింపదలచుచున్నావంటే- నీవు 
పెద్ద రాతిబండ మెడకు కట్టుకొని ఈదుతూ సముద్రం దాటగోరుతున్నావు ! 
చేతులతో సూర్యచంద్రులనిద్దరినీ హరింపకోరుతున్నావు”. 
137 
“అగ్నిం ప్రజ్వలితం దృష్ట్వా వ(స్త్రేణాహర్హుమిచ్ళసి, 
కల్యాణవృత్తాం రామస్య యో భార్యాం హర్తుమిచృసి” 
(అర. కాం. 47.43) 
“నవ్వు ఉత్తమ చరిత్రురాలైన రాముని భార్యను హరింపగోరుతున్నావంటే- 
భగ భగా మండుతూన్న అగ్నిని చూసి దాన్ని బట్టలో మూటకట్టుకొనగోరు 
తున్నావు!” 
138 
“అయోముఖానాం శూలానామగ్రే చరితుమిచ్చసి, 
రామస్య సదృశీం భార్యాం యో౭.ధిగన్తుం త్వమిచ్చసి” 
(అర.కాం. 47. 44) 
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“రామునికి తగిన ఆతని భార్యను పొందగోరుచున్నావంటే, నీవు వాడియైన 
ఇనుప కొనలున్న శూలాల చివరి భాగాల మీద నడవగోరుచున్నావు!” 
139 
సీతను అపహరించుకొనిపోతూన్న రావణునితో జటాయువు ఇలా 
అంటాడు- 
“సర్బమాశీవిషం బద్ద్వా వస్తాన్తే నావబుద్ధ్యసే, 
గ్రీవాయాం ప్రతిసక్తం చ కాలపాశం న పశ్యసి” (అర.కాం.50. 16) 
నీవు సీతను తీసికొనిపోతున్నావు- “కోరల్లో విషం నిండి ఉన్న సర్పాన్ని 
బట్ట చెంగున కట్టుకొని తెలుసుకొనజాలకున్నావు. కంఠానికి తగిలి ఉన్న 
యమపాశాన్ని చూచుకొనుట లేదు”. 
140 
“శరైరావారితస్తస్య సంయుగే పతగేశ్వరః, 
కులాయముపసంప్రాప్తః పక్షీవ ప్రబభౌ తదా?” (అర.కాం. 51.13) 
“అప్పుడు యుద్దంలో ఆ రావణుని బాణాలచేత కప్పబడి జటాయువు 
గూడులో ఉన్న పక్షిలాగ కనబడింది”. 
141 
“రాక్షసేన సమాధూతం తస్యాస్తద్వదనం శుభమ్‌, 
శుశుభే న వినా రామం దివా చన్ట ఇవోదిత” (అర.కాం.52.22) 
రావణునిచేత భయకంపితమై పోవునట్లు చేయబడిన ఆ సీత ముఖం, 
రాముడు దగ్గర లేకపోవడం చేత, పగలు ఉదయించిన చంద్రుడువలె 


కాంతివిహీనంగా ఉంది. 
142 
రావణుడు వేగంగా ఆకాశంలోనికి ఎగిరి సీతను తీసికొనిపోతూన్నప్పుడు- 


“ఉత్పాతవాతాభిహతా నానాద్విజగణాయుతా,, 
మాభైరితి విధూతా(గ్రా వ్యాజహ్రురివ పాదపాఃి (అర.కాం.52. 84) 
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“రావణుడు పైకి ఎగరడం చేత కలిగిన గాలికి కదలిన, అనేక పక్షులతో 
కూడిన వృక్షాలు, చివరి కొమ్మలు ఊగడంచేత- 'భయపడకుము' అని సీతను 
ఓదారుస్తాన్నాయా అన్నట్లున్నాయి.” (ఉత్రేక్షాలంకారం) 
143 
“జలప్రపాతాస్రముఖాః శృజ్దెరుచ్చితబాహుభిః, 
సీతాయాం హ్రియమాణాయాం విక్రోశన్తీవ పర్వతాః” 
(అర.కాం. 52.87) 
“హరించబడుతూన్న సీతను చూసి పర్వతాలు జలపాతాలనే కన్నీళ్లు 
కారుస్తూ శిఖరాలనే బాహువులు పైకెత్తి వడుస్తున్నాయా అన్నట్లున్నాయి” 
(ఉర్రేక్షాలంకారం). 
44 
“న త్వం తయోః శరస్పర్శం సోఢుం శక్తః కథంచన, 
వనే ప్రజ్వలితస్యేవ స్పర్శమగ్నేర్విహజమః”  _ (అర.కాం. 58.12) 
“అరణ్యంలో మండుతూన్న అగ్ని స్పర్శను పక్షి ఎలా సహింపజాలదో 
అట్లే నీవు ఆ రామలక్ష్మణులు బాణాల స్పర్శను ఏ విధంగానూ కూడ 
సహింపజాలవు” అని సీత ఆకాశమధ్యంలో రావణుణ్ణి నిందిస్తున్నది. 
145 


సీతను ఎంత అన్వేషించినా కనబడలేదు. అప్పుడు రాముడు క్రోధావిష్టుడై 
ీత్రను కనబడకుండా చేసిన ఈ లోకత్రయాన్నీ నశింపచేస్తాను” అని అంటూ 
ధనుస్సు మీద బాణం సంధిస్తూ ఇలా అంటాడు- 
“యథా జరా యథా మృత్యుర్యథా కాలో యథా విధిః, 
నిత్యంన ప్రతిహన్యన్తే సర్వభూతేషు లక్ష్మణ, 
తథధాహం కోధసంయుకో న నివార్యో౭. స్మి సర్వథా” 
(అర. కాం. 64. 74) 
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“లక్ష్మణా ! ముసలితనమును, మృత్యువును, కాలాన్ని దైవాన్ని ప్రాణుల్లో 
ఎవ్వరూ కూడా ఏ విధంగా అతిక్రమింపజాలరో కోపం వచ్చిన నన్ను కూడ 
ఎవ్వరూ, ఏ విధంగానూ కూడ అద్దుకోజాలరు” 
146 
సీత్రాన్వేషణం చేస్తూ అరణ్యంలో తిరుగుతూన్న రామలక్ష్మణులు కబంధుని 
చేతుల బంధంలో చిక్కుకొన్నారు. అప్పుడు రాముడు లక్ష్మణునితో అంటాడు- 
“నాతిభారో౬ స్తికాలస్య సర్వభూతేషు లక్ష్మణ, 
శూరాశ్చ బలవన్తశ్చ కృతాస్తాశ్చ రణాజిరే, 
కాలాభిపన్నాః సీదన్తి యథా వాలుకసేతవల” 
(అర.కాం. 69.50) 
కాలానికి ఏ భూతాల, ప్రాణుల విషయంలోను భారం అనేది లేదు. 
శూరులు, బలవంతులు, యుద్ధరంగంలో అస్తనైపుణ్యం చూపించినవారూ కూడ 
కాలం ఆక్రమించగానే ఇసుకతో నిలబెట్టిన అడ్డకట్టలవలె కూలిపోతారు”. 
కేతు 
రామలక్ష్మణులు మహాఖడాలతో కబంధుని చేతులు రెండూ ఖండించారు. 
కబంధుడు శాపవృత్తాంతం వారికి తెలిపి తన శరీరాన్ని అగ్నిలో 
దహించవలసిందిగా వారిని కోరుతాడు. ఆ విధంగా రామలక్ష్మణులు వాని 
శరీరాన్ని అగ్నిలో పడవేసి కాల్చి వేస్తారు. అప్పుడు- 
“తచ్చరీరం కబన్థస్య ఘృతపిణ్లోపమం మహత్‌, 
మేదసా పచ్యమానస్య మన్దం దహతి పావకః” 
(అర.కాం. ౯2. 8) 
“చాల పెద్దదైన ఆ కబంధుని శరీరం నేతిముద్దవలె ఉంది. ఆది కొవ్వుతో 
ఉడుకుతూండగా అగ్ని దాన్ని చాలా మెల్లగా కాల్చింది”. 
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కిష్కింధా కాండము 
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రామలక్ష్మణులు సుగ్రీవునితో స్నేహం చేసికొనడానికై ఆతడు నివసిస్తూన్న 
బుష్యమూక పర్వతం వైపు వెడుతూ పంపా సరోవరం చూస్తారు. రాముడు 
అక్కడ ప్రకృతి శోభను వర్ణిస్తూ ఇలా అంటున్నాడు. 
“పతితైః పతమానైశ్చ పాదపస్టెశ్చ మారుతః, 
కుసుమైః పశ్య సౌమిత్రే క్రీడతీవ సమన్తతః” (కి.కాం. 1.13) 
లక్ష్మణా ! అరణ్య వృక్షాలు వాయువేగంచేత కదలి చరియల మీద పుష్పాలు 
చల్లుతున్నావి. “లక్ష్మణా! వాయుదేవుడు నలుమూలలా రాలిన పువ్వులతోను, 
రాలుతూన్న పువ్వులతోను, చెట్ల మీద ఉన్న వువ్వులతోను అడుకొనుచున్నాడా 
అన్నట్లున్నాడు” మనోహరమైన దృశ్యాన్ని చిత్రించే ఉత్రేక్షాలంకారం. 
149 
“మత్తకోకిల సంనాదైః నర్తయన్నివ పాదపాన్‌, 
శైలకన్దరనిషాన్తః ప్రగీత ఇవ చానిలః” (కి.నాం. 1.15) 
పర్వత గుహల మీదుగా ఒక విధమైన ధ్వనితో వాయువు వీస్తోంది. ఆ 
వాయువు ధ్వనితో మదించిన కోకిలల కూతలు కూడ కలిశాయి. అట్టి వాయువు 
వృక్షాలను నృత్యం చేయిస్తున్నదా అన్నట్టు, సంగీతం పాదదానికి 
ప్రారంభిస్తూన్నదా అన్నట్లు ఉంది. (ఉత్రేక్షు 
150 
“తేన విక్షిపతాత్యర్థం పవనేన సమన్తతః, 
అమీ సంసక్తశాభాగ్రాః గ్రథితా ఇవ పాదపాః” (కి.కాం. 1.16) 
“అంతటా తీవ్రంగా ప్రసరిస్తూన్న వాయువు చెట్ల కొమ్మలను ఎక్కువగా 
ఊపి వేస్తూందడంచేత ఆ చెట్లన్నీ ఒక దానితో ఒకటి కలిపి కట్టబడుతున్నాయా 
అన్నట్లు కనబడుతున్నాయి. (ఉత్రేక్షు 
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“పుష్పసంఛన్నశిఖరాః మారుతోత్‌క్షేప చబ్బులా, 
అమీ మధుకరోత్తంసాః ప్రగీతా ఇవ పాదపాః” (కి.కాం. 1.20) 
“ఈ చెట్లు గాలికి కదులుతున్నాయి. వాటి పైభాగాలు పుష్పాలతో నిండి 
ఉన్నాయి. వాటి మీద ఉన్న తుమ్మెదలు పాడుతున్నాయి. అందుచేత ఈ చెట్లు 
పుష్పమాలలు ధరించి సంగీత- నృత్యాలు చేయడం ప్రారంభిస్తూన్నట్లున్నాయి.” 
(ఉత్రేక్షాలంకారం). 
151 
“నుపుష్టితాంస్తు పశ్యెతాన్‌ కర్ణికారాన్‌ సమన్తతః 
హాటకప్రతిసంఛన్నాన్‌ నరాన్‌ పీతామృరానివ” (కి.కాం. 1.22) 
“అంతటా పుష్పించిన ఈ కర్ణికార వృక్షాలు, పీతాంబరాలు ధరించి 
అనేకమైన బంగారు ఆభరణాలు ధరించిన మనుష్యులవలె ఉన్నాయి; చూడు” 
153 
“అమీ మయూరాః శోభన్తే ప్రనృత్యన్త స్తతః, 
స్వెః పక్షైః పవనోద్దూతైః గవాకైః స్ఫాటికైరివ” (కి.కాం. 1.386) 
“అక్కడక్కడ నెమళ్లు నృత్యం చేస్తున్నాయి. గాలికి కదులుతూన్న వాటి 
పింఛాలు స్ఫటిక మాణిక్యాలు పొదిగిన గోవు కన్నుల ఆకారంగల చిన్న చిన్న 
రంధ్రాలున్న కిటికీలవలె ఉన్నాయి.” 
154 
“వాతవిక్షిప్తవిటపాన్‌ యథాసన్నానిమాన్‌ ద్రుమానిన్‌, 
లతాః సమనువర్తన్తే మత్తా ఇవ వరస్రియః” (కి.కాం. 1.85) 
“గాలికి ఊగుతూన్న కొమ్మలతో ఈ చెట్లు అనుకూలంగా ఉండేటట్లు 
దగ్గర అవుతూందగా ఈ లతలు మత్తులో ఉన్న ఉత్తమ స్తై [బవల వాటి పక్కకు 
చేరుతున్నాయి”. 
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ఇక్కడ లతలను వరస్రీలతో పోల్చడంచేత ఆ వృక్షాలు ప్రియాలింగనం 
కోసం బాహువులు చాపుతూన్న నాయకులు అనే అర్థం గమ్యం అవుతూంది 
గాన సమాసోక్ష్యలంకారం. 
155 
“పాదపాత్సాదపం గచ్చన్‌ శైలాచ్చెలం వనాద్వనమ్‌, 
వాతి నైకరసాస్వాదసంమోదిత ఇవానిలః” (కి.కాం. 1.86) 
“అనేక విధాలైన రసాలను ఆస్వాదించడంచేత సంతోషిస్తున్నదా అన్నట్లు 
వాయువు చెట్టు నుంచి చెట్టుకూ, పర్వతం నుంచి పర్వతానికీ, వనం నుంచి 
వనానికీ వెడుతూ వీచుతూంది” ఉత్రేక్ష వేరు వేరు రుచులు మరిగిన 
వాళ్లు అలాగే తిరుగుతారు కదా ! 
156 
“ఇయం కుసుమసంఘాతైరుపస్తీర్దా సుఖాకృతా,! 
స్వయం నిపతితైర్భూమిః శయనప్రస్తరెరివ” (కి.కాం. 1.90) 
“వాటంతట అవే పోగు పోగులుగా రాలిన పువ్వులు పరచి ఉందడంచేత 
ఈ భూమి పక్క పరచినట్లు సుఖకరంగా ఉంది”. 
157 
“హిమాన్తే పశ్య సౌమిత్రే వృక్షాణాం పుష్పసంభవమ్‌, 
పుష్పమాసే హి తరవః సంఘర్షాదివ పుప్పితాః” (కి.కాం. 1.92) 
“లక్ష్మణా ! హేమంత బుతువు గడవగానే, చైత్రమాసంలో ఈ చెట్లన్నీ 
ఎలా పుష్పించాయో చూడు. ఈ చెట్లు ఒకదానితో ఒకటి పోటీ పడుతున్నాయా 
అన్నట్లు పూస్తున్నాయి.” ఉత్రేక్ష 
158 
“ఆహ్వయన్త ఇవాన్యోన్యం నగాః షట్పదనాదితాః, 
కుసుమోత్తంసవిటపాః శోభన్తే బహు లక్ష్మణ” (కి.కాం. 1.98) 
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“లక్ష్మణా ! పుష్పములనే శిరోభూషణాలతో అలంకరింపబడిన కొమ్మలుగల 
వృక్షాలు తుమ్మెదల ధ్వనులతో ఒక దాన్ని ఒకటి పిలుచుచున్నట్ట్లు, ఒకదానితో 
ఒకటి మాటలాడుచున్నట్లు, చాలా శోభిస్తున్నాయి” 
చక్కగా అలంకరించుకొని ఏదో ఉత్సవంలో సంతోష పూర్వకంగా 
మాటలాదుకొంటూన్న మిత్ర- బాంధవాదులవలె ఉన్నాయి అని సూచన. 
అండుచేత సమాసోక్ష్యలంకారం. 
159 
“ఏష కారణ్జవః పక్షీ విగాహ్య సలిలం శుభమ్‌, 
రమతే కాన్తయా సార్ధం కామముద్దీపయన్నివ” (కి.కాం. 1.94) 
“క కారండవ పక్షి (ఒక జలపక్షి శుభమైన నీటిలో మునిగి చూసేవాళ్ల 
కామాన్ని ఉద్దీపంపచేస్తూన్నదా అన్నట్లు ప్రియురాలితో క్రీడించుచుంది”. 
160 
వాలిని యుద్దానికి పిలుస్తూ సుగ్రీవుడు బిగ్గరగా గర్జించినప్పుడు- 
“తత్ర శబ్దేన విత్రస్తా గావో యాన్తి హతప్రభాః, 
రాజదోషపరామృష్టాః కులస్త్రియ ఇవాకులాః” (కి.కాం. 1420) 
“స్సగ్రీవుని గర్జనను విని అక్కడనున్న గోవులు, కాంతివిహీనములై భయము 
చెంది రాజు తన ధర్మమైన ప్రజాపాలనము సరిగా నిర్వర్తించకపోవడంచేత 
పరులచేత ఆక్రమించబడిన కులస్రీలవలె వ్యాకులతతో పరుగెత్తాయి”. 
161 
రాముని బాణానికి నేలకూలిన వాలి ఈ విధంగా ఉన్నాడట- 
“అర్చితం సర్వలోకస్య సపతాకం సవేదికమ్‌, 
నాగహేతోః సుపర్దేన చైత్యమున్మథితం యథా” _ (కి.కాం. 19.24) 
“కల జనులు పూజించేది, పతాకలతో అలంకరింపబడినదీ, అందమైన 
అరుగులు గలదీ అయిన వైత్వాన్నిి దాని లోపల ఉన్న నాగంకొరకై గరుత్మంతుడు 
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భగ్నం చేస్తే అది ఎలా ఉంటుందో అలా ఉన్న వాలిని అతని భార్యయైన తార 
నేలపై పడియుండగా చూసింది”. ' 
ఇక్కడ చైత్యం అంటే ఏదైనా ఒక పాము పుట్ట చుట్టూ నిర్మించి, చక్కగా 
చిన్న జండాలతోనూ, చుట్టూ అరుగులతోను అలంకరించిన కట్టడమై 
ఉంటుంది. 
162 
వాలి మరణించడంతో వానరులందరూ దుఃఖాక్రాంతులయ్యారు. 
హతే తు వీరే ప్రవగాధిపే తదా 
ప్రవబ్గమాస్తత్ర న శర్మ లేభిరే, 
వనేచరాః సింహయుతే మహావనే 
యథా హి గావో నిహతే గవాం పతా” (కి.కాం. 22.31) 
“లంహం నివసించే మహారణ్యంలో వృషభం చంపి వేయబడినప్పుడు, 
ఆ వనంలో సంచరించే గోవులన్నీ ఎలా సుఖంగా ఉండజాలవో అదే విధంగా 
వీరుదైన వాలి చంపబడిన విమ్మట అక్కడ వానరులు సుఖంగా 
ఉండలేకపోయారు”. 
163 
తతస్తు తారా వ్యసనార్దవావ్లతా 
మృతస్య భర్తుర్వదనం సమీక్ష్య సా, 
జగామ భూమిం పరిరభ్య వాలినం 
మహాద్రుమం ఛిన్నమివాశితా లతా” (కి.కాం. 22.382) 
అప్పుడు దుఃఖసముద్రంలో మునిగిన తార (వాలి భార్య) మరణించిన 
భర్త ముఖం చూస్తూ, చఛేదింపబడిన మహావృక్షాన్ని అల్లుకాని ఉన్న లతవలె, 
ఆ వాలిని కౌగలించుకొని నేలపై పడింది. 
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వాలివధానంతరం వర్షబుతువును గడపడానికై ప్రపఫ్రవణ పర్వతగుహలో 
నివసిస్తూన్న రాముడు వర్షబుతువును వర్ణిస్తూ లక్ష్మణునితో అంటాడు- 

“నవమాసధృతం గర్భం భాస్మరస్య గభస్తిభిః, 

పీత్వా రసం సముద్రాణాం ద్యౌః ప్రసూతే రసాయనమ్‌” 

(కి.కాం. 28.3) 

ఆకాశం, సూర్యుని కిరణాల ద్వారా సముద్ర జలాన్ని తీసికొని, షడ్రసాలకు 

మూలభూతమైన, తొమ్మిది మాసాలు మోయబడిన గర్భాన్ని (గర్భస్థ జలాన్ని) 
కనుచుంది (విదడచుచుంది). 

“ఒక యువతి గర్భం ధరించి, తొమ్మిది మాసాలు దాన్ని మోసి, 
ఆనందకందమైన శిశువును కనినట్లు” అనే భావం గమ్యం అవుతూంది గాన 
సమాసోక్ష్యలంకారం. 
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“శక్యమమృరమారుహ్య మేఘసోపానపంక్తిభిః, 

కుటజార్జునమాలాభిరలజ్బర్తుం దివాకరః” (కి.కాం. 28.4) 

వర్షకాలంలో అప్పుడుప్పుడు తెల్లని మేఘఖండాలు అనేక ఆకారాలో, 
ఏనుగులవలె, ఎద్దులవలె, మనుష్యులవలె, ఇంకా అనేక ఇతర జంతు 
పక్ష్యాదులవలె కనబడుతూంటాయి. అప్పుడప్పుడు కొండపైకి ఎక్కేమెట్ల 
ఆకారంలో కనబడుతూంటాయి. ఇలాంటి దృశ్యాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని ఆదికవి 
చక్కని ఉత్రేక్ష చేస్తూన్నాడు. “మేఘాలచేత ఏర్పడిన మెట్ల పంక్తులు మీదుగా 
ఆకాశంపైకి ఎక్కి! కుటజ- అర్జున పుష్పాలతో కూర్చిన మాలంతో సూర్యుణ్ధి 
అలంకరించడానికి శక్యం అవుతుందా (అలంకరించవచ్చునా) అన్నట్లుంది” 
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నున్నని వస్త ఖండాలవలె ఉన్న మేఘాల తునకలు సంధ్య ఎరుపు 
ప్రసరించడంచేత ఎర్రగాను, చివరి భాగాల్లో తెల్లగాను ఉన్నాయి. అలాంటి 
మేఘఖండాలతో ఆకాశానికి అక్కడక్కడ దాని గాయాలకు కట్లు కట్టినట్లుంది. 
లోతైన గాయానికి పైన ఏదైన మందు వేసి తెల్లని గుడ్డతో కట్టు కట్టినప్పుడు, 
గాయం నుంచి రక్తం పైకి కొంచెం కొంచెం చిమ్మి ఆ గుడ్డ చివరలు ఎర్రగా 
మరకలు కనబడతాయి. అందుచేత ఈ ఉత్రేక్ష 
167 
“మన్దమారుతనిఃశ్వాసం సన్భాచన్దనరజ్ఞితమ్‌, 
ఆపాణ్డుజలదం భాతి కామాతురమివామృరమ్‌” (కి.కాం. 28.6) 
“ముంద మారుతము లనే నిట్టూర్పులతో, సంధ్యారాగమనే చందనం 
పూసికొన్న ఆకాశం తెల్లని మేఘాలతో కామాతురమా అన్నట్లు, విరహ బాధతో 
ఉందా అన్నట్లుంది”. 
విరహ బాధతో ఉన్న వాళ్లు మనస్సు ఉత్కంఠతో నిండగా నిట్టూర్పులు 
విడుస్తూ చల్లదనం కోసం చందనాదులు పూసికొని, శరీరం పాలిపోయి 
ఉంటారు అని కవులు వర్ణిస్తారు. ఇది కవిసమయం. 
168 
“మేఘోదరవినిర్ముక్తాః కర్పూరదలశీతలాః, 
శక్యమఖ్టులిభిః పాతుం వాతాః కేతకిగస్థినః” (కి.కాం. 28.8) 
“ఈ గాలులు మేఘ మధ్యముల నుంచి బయలుదేరి వీస్తున్నాయి. 
కర్పూరం రేకులవలె చల్లగా ఉన్నాయి. మొగలి రేకుల సువాసన గల ఈ 
గాలులను దోసిళ్లతో పట్టి త్రాగవచ్చునా అన్నట్లుంది”. 
169 
'మేఘకృష్ణాజినధరా ధారాయజ్ఞోపవీతినః, 
మారుతాపూరితగుహాః ప్రాధీతా ఇవ పర్వతాః” _ (కి.కాం. 28.10) 
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“పర్వతాలు మేఘాలనే కృష్ణాజినాలను, జలధారలనే యజ్ఞోపవీతాలను 
ధరించి ఉన్నాయి. వీటి గుహలు గాలితో నింపబడుతున్నాయి. అట్టి ఈ 
పర్వతాలు వేదాధ్యయనం చేస్తున్నాయా అన్నట్లున్నాయి”. 

సదాచారవంతులూ (శోత్రియులు అయిన ద్విజులు పవిత్రములైన 
కృష్ణాజినాలు ధరించి, తెల్లని యజ్ఞోపవీతాలు భుజాలమీద వేలాడుచుండగా 
ఉచ్చెః స్వరంతో వేదాధ్యయనం చేస్తూంటారు. గుహల్లో ప్రసరించే గాలుల 
హోరుతో ఈ పర్వతాలు అలాంటి ద్విజులా అన్నట్లున్నాయి. 

1/0 

“కశాభిరివ హైమీభిర్విద్యుద్భిరభితాడితమ్‌, 

అన్తస్తనితనిర్దోషం సవేదనమివామ్బరమ్‌ (కి.కాం. 28. 11) 

“బంగారు కొరడాలవలె ఉన్న వొరుపవులతో కొడుతూందడగా 
బాధపడుతూన్నదా అన్నట్లున్న ఆకాశం మందంగా వినబడుతూన్న ఉరుముల 
ధ్వనితో లోలోపల మూలుగుతున్నది”. 

మ/మ 
“సముద్వహస్తః సలిలాతిభారం బలాకినో వారిధరా నదన్తః, 
మహత్సు శృజ్లేషు మహీధరాణాం విశ్రమ్య విశ్రమ్య పునః ప్రయాస్తి” 
(కి.కాం. 28. 22) 

“కూడా కొంగలు ఎగురుతూన్న ధ్వని చేస్తూన్న మేఘాలు అత్యధికమైన 
నీటిభారాన్ని మోస్తూ పర్వతాల విశాలమైన శిఖరాలమీద విశ్రమించి విశ్రమించి 
(ఆగీ / ఆగి) మళ్లీ వెడుతున్నాయి”. 

ఏదైనా చాలా బరువైన వస్తువును మోస్తూన్న వాళ్లు ఏదో శబ్దం చేస్తూ 
నడుస్తారు. వాళ్ల పక్కన ఇతరులెవరైన ఉండి నడవండి అని అంటూంటారు. 
వాళ్లు మధ్య మధ్య అగి విశ్రాంతి తీసికొంటూ ముందుకు వెడుతూంటారు. 
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2 
మేఘాభికామా పరిసంపతన్తీ సంమోదితా భాతి బలాకపజ్షి, 
వాతావధూతా వరపౌణ్ణరీకీ లమ్బేవ మాలా రుచిరామృరస్య” 
(కి.కాం. 28-23) 

“కోరికతో మేఘం వైపు సంతోషంగా ఎగురుతూన్న కొంగల పంక్తి గాలికి . 
కదులుతూన్న పొడవైన తెల్లని పద్మాలతో ఆకాశంలో కట్టిన మాలవలె 
ప్రకాశిస్తూంది”. 

తొలకరి మబ్బులకు దగ్గరగా ఎగిరి కొంగలు గర్భం ధరిస్తాయి అని 
కవిసమయం. (కవులు వర్ణిస్తూంటారు,. కాళిదాసు “గర్భాధానక్షణ 
పరిచయాన్నూనమాబద్ధమాలాః, సేవిష్యన్తే నయన సుభగం ఖే భవన్నం బలాకాళ” 
(మే.దూ. 1.9) (గర్భాధానోత్సవం కోసం కొంగలు బారులు తీరి ఆకాశం 
మీద నిన్ను (మేఘుణ్జి) 'సేవిస్తాయి) అని మేఘదూతంలో అంటాడు. “గర్భం 
బలాకా దధతే£౭. భయోగాన్నాకే నిబద్ధావలయః సమనాత్‌”. (కొంగలు 
ఆకాశంమీద బారులుతీరి ఎగురుతూ మేఘ సంబంధంచేత గర్భధారణం 
చేస్తాయి.) అని 'కర్టోదయం'” అనే గ్రంథంలో చెప్పినట్లు మల్లినాథవ్యాఖ్యానం. 
“బలాకాపి అన్తరేణైవ రేతః సేకం గర్భం ధత్తే ఇతి లోకరూఢిః” 
(బ్రహ్మసూత్రశాంకరభాష్యం 8. 1. 19) “కొంగ రేతః సేకం లేకుండానే గర్భం 
ధరిస్తుందని లోకప్రసిద్ధి”. 

173 
“బాలేన్టగోపాన్తరచిత్రితేన విభాతి భూమిర్నవశాద్వలేన, 
గాత్రానుష్ఫక్తేన శుకప్రభేణ నారీవ లాక్షోక్షితకమ్బలేన” 
(కి.కాం. 28. 24) 

“చిన్న ఇంద్రగోవ కీటకలములచేత మధ్య మధ్య చిత్రవర్ణముగా ఉన్న 
క్రొత్తదైన వచ్చిక బీడులతో భూమి లత్తుక చుక్కులు చల్లిన చిలుకరంగు శాలువా 
శరీరం మీద కప్పుకొన్న స్ర్రీవలె ప్రకాశిస్తూంది”. 
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తొలకరి వర్షాలు కురవగానే నేల పచ్చికతో నిండిపోతుంది. దాని మీద 
అక్కడక్కడ ఎల్టిని ముఖమల్లు గుడ్డ రంగులో చిన్న చిన్న బొగడవువ్వు 
ప్రమాణంగల పురుగులు పాకుతూంటాయి. ఆ పురుగులే ఇంద్రగోపకీటకాలు- 
ఈ దృశ్యం ఈనాడు కూడా పల్లె లోని బీడుల్లో చూడవచ్చు. 

కే/4 
“అజ్ఞారచూర్జోత్కరసంనికాతైః ఫలైః సుపర్యాప్తరసైః సమృద్దెః, 
జమ్బూద్రుమాణాం ప్రవిభాన్ని శాఖాః నిపీయమానా ఇవ షట్పదౌఘైః” 
(కి.కాం.28. 30) 

నేరేడుచెట్ల కొమ్మల నిండా, బొగ్గుపొడితో చేసిన ఉండలవలె నల్లగా 
ఉన్న రసంతో నిండి మెరుస్తూన్న నేరేడు పండ్లు గుత్తులు, గుత్తులుగా 
వేలాడుతున్నాయి. అవి- కొమ్మల రసాన్ని పీల్చివేస్తూన్న తుమ్మెదలా అన్నట్లు 
కనబడుతున్నాయి. 

175 
“కచిత్రగీతా ఇవ షట్పదౌఘైః కచిత్రనృత్తా ఇవ సీలకణ్ణైః, 
క్వచిత్పమత్తా ఇవ వారణేన్టైర్విభాన్యనేకాశ్రయిణో వనానాః” 
(కి.కాం. 28.88) 

అరణ్యంలో అనేక విధాలైన ప్రాణులు అక్కడక్కడ నివసిస్తున్నాయి. కొన్ని 
చోట్ల తుమ్మెదలుండడంచేత ఆ వనభాగాలు గానం చేస్తున్నట్లున్నాయి. కొన్ని 
చోట్ల నెమళ్లుండడంచేత ఆ వనభాగాలు నృత్యం చేస్తున్నట్లున్నాయి. కొన్ని 
చోట్ల మదించిన గజేంద్రాలు ఉండడంచేత ఆ వనప్రదేశాలు మదించి 
నట్లున్నాయి”. 

కొన్ని చోట్ల సంగీత కచ్చేరీలు జరుగుతూన్నట్లు, కొన్ని చోట్ల. 
నాట్యప్రదర్శనలు జరుగుతూన్నట్లు, కొన్ని చోట్ల మత్తెక్కిన వాళ్లు ఆ మత్తులో 
స్వేచ్చగా ప్రవర్తిస్తూన్నట్లు వివిధ దృశ్యాలు కనబడుతున్నాయి. 
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176 
“షట్పాదతన్రీమధురాభిధానం ప్లవజ్గమోదీరితకణ్దతాలమ్‌, 
ఆవిష్కృతం మేఘమృదబ్గనాదైర్వనేషు సంగీతమివ ప్రవృత్తమ్‌” 
(కి.కాం. 28.36) 
వనాల్లో సంగీతం ప్రారంభం అయినట్లుంది. దీనిలో తుమ్మెదల ధ్వనులే 
మధురములైన వీణాధ్వనులు. మందడూకముల కంఠధ్వనులే కంఠతాళాలు. 
మేఘధ్వనులే మృదంగధ్వనులు. 
176 
“క్వచిత్రనృత్తెః క్వచిదున్నదద్భిః క్వచిచ్చ వృక్షాగ్రనిషణ్ణకాయెైః, 
వ్యాలమృబర్దాభరణైర్మయూరైర్వనేషు సంగీతమివ ప్రవృత్తమ్‌ః” 
(కి.కాం. 28.35) 
“వేలాడుతూన్న పింఛాలనే ఆభరణాలు ధరించిన నెమళ్లు కొన్ని చోట్ల 
నాట్యం చేస్తున్నాయి. కొన్ని చోట్ల బిగ్గరగా కేకాధ్వనులు చేస్తున్నాయి. కొన్ని 
చోట్ల (సామాజికులవలె) వృక్షాగ్రాలమీద కూర్చొని ఉన్నాయి. ఈ విధంగా 
వనంలో సంగీతం ప్రారంభమైనట్లుంది”. 
నృత్త- గీత- వాద్యాలు మూడూ కలిస్తే దానికి సంగీతకం అని పేరు. 
“నృత్తం గీతం చ వాద్యం చ సంగీతకముదాహృతమ్‌.” 
178 


ల 
వి 


శైలోపలప్రస్థలమానవేగాః శ్రైలోత్తమానాం విపులాః ప్రపాతాః, 
గుహాసు సంనాదితబర్షిణాసు హారా వికీర్యన్త ఇవావభాన్తి” 
(కి.కాం. 28. 49) 
విశాలమైన జలపాతాలు పర్వతాలమీద ఉన్న శిలలు అడ్డుకోవడంచేత 
ఆ జలాలు నెమళ్లు ధ్వని చేసేటట్లు చేస్తూ గుహల్లో ముత్యాలహారాలవలె 
చిమ్మబడుచున్నాయి. 
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ఆ జలపాతధ్వనులు మేఘగర్జన లనుకొని నెమళ్లు కేకాధ్వనులు' 
చేస్తున్నాయి. ఆ నీళ్లు చెదిరి గుహల్లో ముత్యాలు చల్లినట్లు పడుతున్నాయి. 
179 
వర్షక్రాలం అప్పుడే గడిచి శరదృతువు ప్రారంభం అయింది. దాన్ని వర్ణిస్తూ 
రాము డంటున్నాడు- 
“అభివృష్టా మహామేఘైర్నిర్మలాశ్చిత్రసానవః, 
అనులిషప్తా ఇవాభాన్తి గిరయశ్చదన్దరశ్శిభిః” (కి.కాం. 80.27) 
పెద్ద మేఘాలు కొట్టి కొట్టి కురిసిన వర్నాలచేత పూర్తిగా కడిగివేయబడి 
చిత్ర వర్ణాలతో ఉన్న చరియలుగల పర్వతాలు చంద్రుని కిరణాలు ప్రసరించి 
ఆ కిరణాలు కాంతి పూసినట్లు ధగధగా మెరుస్తున్నాయి. 
180 
చఇ్బచ్చన్షకరస్పర్శ హర్నోన్సీలితతారకా, 
అహో రాగవతీ సంధ్యా జహాతి సయమమృరమ్‌” (కి.కాం. 30.45) 
“ఫక్రకాశిస్తూన్న చంద్రుని కిరణాల స్పర్శవల్ల కలిగిన హర్షంచేత 
ప్రకాశళిస్తూన్న నక్షత్రాలు గల, రాగం గల సంధ్య తానే ఆకాశాన్ని విడచుచుంది.” 
ఈ శ్లోకంలోని కొన్ని పదాలకు రెందేసి అర్జాలున్నాయి. కర= కిరణం, 
హస్తము, తారకా= నక్షత్రం, కనుపాప. రాగ= ఎరుపు, (ప్రేమ. అమ్బృర= 
ఆకాశం, వస్త్రం. ఈ విధంగా రెండర్థాల పదాలు ప్రయోగించడంచేత ఇక్కడ 
మరొక అర్ధం స్ఫురిస్తూంది. చంద్రుడనే నాయకుని హస్త స్పర్శ వల్ల కలిగిన 
ఆనందంచేత నేత్రాలు వికసించగా అనేరాగవతియైన సంధ్య అనే నాయిక 
స్వయంగానే వస్తాన్ని జార్చి వేయుచుంది. ఇది ఉపమాగర్శ్భితమైన 
సమాసోక్ష్యలంకారము. 
181 
“దర్శయన్తి శరన్నద్యః పులినాని శనైః శనైః, 
నవసజ్గమసద్రీడా జఘనానీవ యోషితళొ (కి.కాం. 80-58) 
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శరత్కాలం రాగానే నదుల్లో నీటి ప్రవాహం తగ్గి ఇసుకతిన్నెలు కొంచెం 
కొంచెం బైట పడుతూంటాయి. వాటిని వర్ణిస్తున్నాడు- 

“నవసంగమ సమయంలో సిగ్గుపడుతూన్న స్త్రీలు జఘనములను వలె, 
శరత్కాల నదులు ఇసుక తిన్నెలను మెల్లమెల్లగా చూపుతున్నాయి”. 

182 

లక్ష్మణుడు హెచ్చరించగానే సుగ్రీవుడు వెంటనే రాముని దగ్గరకు 
వెళ్లినప్పుడు ఆతనితో రాముడన్న మాటలు- 

“హిత్వా ధర్మం తథార్ధం చ కామం యస్తు నిషేవతే, 

స వృక్షాగ్రే యథా సుప్తః పతితః ప్రతిబుధ్యతే” _ (కి.కాం. 388.21) 

“ధర్మార్జాలను విడచి కామం మాత్రమే సేవించువాడు, చెట్టు పైకొమ్మమీద 
నిద్రించువాడు కింద పడిన తరవాతనే మేల్మొన్నట్లు, ఆపదల్లో చిక్కుకొన్న 
తరవాతనే తన తప్పును గ్రహిస్తాడు.” 

183 

యదిన్లో వర్షతే వర్షం న తచ్చిత్రం భవిష్యతి, 

ఆదిత్యో. సౌ సహస్రాంశుః కుర్యాద్వితిమిరం నభః, 

చన్ధమా రజనీం కుర్యాత్పభయా సౌమ్య నిర్మలామ్‌, 

త్వద్విధో వాపి మిత్రాణాం ప్రీతిం కుర్యాత్చరంతప” 

(కి.కాం. 39. 2,3) 

“రాముడు సుగ్రీవునితో అంటున్నాడు- శత్రుసంహారుడవైన సుగ్రీవా ! 
ఇంద్రుడు వర్షించుచున్నాడనగా, వేయి కిరణాలు గల సూర్యుడు ఆకాశం 
నుంచి చీకటిని తొలగించుచున్నాడనగా, చంద్రుడు తన కాంతిచేత రాత్రిని 
నిర్మలంగా చేయుచున్నాడనగా, నీవంటివాడు మిత్రులకు ఆనందం 
కలిగించుచున్నాడనగా ఇందులో ఆశ్చర్యం పడవలసినది ఏదీ లేదు. 
ఇంద్రాదులు ఆయా కార్యాలు చేయడం ఎట్టిదో నీవంటివారు మిత్రకార్యం 
చేయడం కూడ అలాంటిదే. 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 89 
184 
అన్నదమ్ములైన సంపాతి- జటావులు సూర్యుడు ఉదయించింది మొదలు 
అస్తమించే వరకు ఆ సూర్యుని వెంట వెళ్లాలి అని కైలాస శిఖరం మీద 
కొందరు మునుల ఎదుట పందెం వేసికొని ఆకాశంలోకి ఎగిరినప్పుడు వాళ్లకు 
భూమి మీద వస్తువులన్నీ ఎలా కనబద్దాయో సంపాతి వానరులకు చెబుతున్నాడు. 
“అథావాం యుగపత్రాష్తావపశ్యామ మహీతలే, 
రథచక్రప్రమాణాని నగరాణి పృథక్‌ పృథక్‌” (కి.కాం. 61.5) 
మేమిద్దరమూ ఒకే సమయంలో ఆకాశంలోనికి ఎగిరి నేలమీదికి చూడగా 
' నగరాలన్నీ వేరు వేరుగా రథచక్రాలంత ప్రమాణంలో ఉన్నట్లు కనబడ్డాయి. 
185 
“తూర్ణముత్పత్య చాకాశ మాదిత్యపదమాస్థితౌ, 
ఆవామాలోకయావస్తద్వనం శాద్వలసంస్థితమ్‌” (కి.కాం. 61.7) 
మేమిద్దరమూ శీఘ్రంగా ఆకాశంలోకి ఎగిరి సూర్యునికి దగ్గరగా చేరాం. 
అప్పుడు మాకు కిందనున్న అరణ్యం అంతా పచ్చికబీడువలె కనబడింది”. 
186 
“ఉపలైరివ సంఛన్నా దృశ్యతే భూః శిలోచ్చయైః, 
అపగాభిశ్చ సంవీతా సూత్రైరివ వసున్ధరా” (కి.కాం. 61.8) 
“పర్వతాలతో నిండిన భూమి రాళ్లు కప్పినట్లూ, నదులతో కూడిన భూమి 
దారాలుపరచినట్లూ కనబడింది”. 
187 
“హిమవాంత్చెవ విన్ధ్యృశ్చ మేరుశ్చ సుమహాగిరిః, 
భూతలే సంప్రకాశన్తే నాగా ఇవ జలాశయే” (కి.కాం. 61.9) 
“మహాపర్వతాలైన హిమవత్పర్వతం, వింధ్యపర్వతం, మేరు పర్వతం భూమి 
మీద సరస్సులోని ఏనుగులువలె ప్రకాశిస్తున్నాయి.” 
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1868 
“యత్నేన మహతా భూయో భాస్కరః ప్రతిలోకితః, 
తుల్యః పృథ్వీప్రమాణేన భాస్కరః ప్రతిభాతి నౌ” (కి.కాం. 61.13) 
మా మనస్సూ, కళ్లూ పని చేయడం మానేశాయి. “అయినా చాలా 
ప్రయత్నించి సూర్యుని వైపు పైకి చూశాం. అప్పుడు మాకు సూర్యుడు భూమి 
ప్రమాణం వంటి ప్రమాణంతో ఉన్నట్లు కనబడ్డాడు”. 
189 
“అభిగమ్య తు తం దేశం దదృశుర్భీమవిక్రమాః, 
కృత్స్నం లోకస్య మహతః ప్రతిబిమృమివ స్థితమ్‌” (కి.కాం. 64.3) 
హనుమదాది వానర వీరులందరూ సముద్రతీరం చేరారు. వారికి 
మహాసముద్రం కనబడింది. అది అతివిశాలమైన ఈ ప్రపంచకం యొక్క 
ప్రతిబింబమా అన్నట్లుంది. 
గ్టేల్రగ 
జాంబవంతుని (పరణచేత సముద్రలంవునానికి ఉద్యుక్తుదడైన 
హనుమంతుడు పర్వతగుహలో ఉన్న సింహంవలె ఆవులించాడు. 
“అశోభత ముఖం తస్య జృవ్ధుమాణస్య ధీమతః, 
అమృరీషమివాదీప్తం విధూమ ఇవ పావకః” (కి.కాం. 67.7) 
“హనుమంతుడావిధంగా ఆవులించినప్పుడు ఆతని ముఖం ఎర్రగా 
కణకణ లాడుతూన్న కాలిన పెనంవలె, పొగలేని అగ్నివలె ప్రకాశించింది. 
191 
“నిఃశ్వసద్భిస్తదా త్రెస్తు భుజగైరర్ధనిఃసృతై:, 
సపతాక ఇవాభాతి స తదా ధరణీధరః” (కి.కాం. 67.47) 
“పర్వతం ఎక్కిన హనుమంతుడు పైకి ఎగురబోతూన్నుప్పుడు కదిలిన 
పర్వతం నుంచి మహాసర్పాలు పడగలు విప్పి సగం సగం శరీరాలు పైకి 
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వచ్చేటట్లు వచ్చి బుసలు కొడుతున్నాయి. అవి పర్వతానికి కట్టిన పతాకల 
(చిన్నజెండాల) వలె ఉన్నాయి. 


సుందరకాండము 


192 
“ఆనుపూర్వ్వేణ వృత్తం చ లాజ్లూలం లోమభిశ్చితమ్‌, 
ఉత్పతిష్యన్‌ విచిక్షేప పక్తిరాజ ఇవోరగమ్‌” (సుం.కాం. 1.38) 
“సముద్రం దాటడానికి పైకి ఎగురబోతూన్న హనుమంతుడు మొదట్లో 
లావుగాను, కిందికి వెళ్ళిన కొలదీ సన్నంగాను ఉన్న రోమాలతో నిండి ఉన్న 
తోకను, గరుత్మంతుడు పెద్ద సర్పాన్ని పట్టి జాళించినట్లు జాళించాడు”. 
193 
“తస్య లాజ్లూలమావిద్ధమాత్తవేగస్య పృష్టతః, 
దదృశే గరుడేనేవ హ్రియమాణో మహోరగః” _ (సుం.కాం. 1.84) 
వేగం పుంజుకోబోతూన్న హనుమంతుని వీపుమీద నిట్టనిలువుగా నిలచి 
ఉన్న తోక, గరుత్మంతుడు పట్టి తీసికొని పోతూన్న మహాపర్వతం వలె 
ఉన్నది. 
194 
“ఊరువేగోల్టితా వృక్షా ముహూర్తం కపిమన్వయుః, 
ప్రస్థితం దీర్హమధ్వానం స్వబన్గుమిన బాన్టవాళొ (సుం.కాం. 1.47) 
“మహావేగంతో బయలుదేరిన హనుమంతుని తొడల వేగానికి లేచిపోయిన 
చెట్లు, దూరదేశ ప్రయాణానికి బయలుదేరి వెడుతూన్న తమ బంధువును, 
బంధువులందరు వెంబడించి వెళ్లినట్లు అతనిని, కొంచెం దూరం వెంబడించి 
వెళ్లాయి”. 
195 
“తమూరువేగోన్మధితా?, సాలాశ్చాన్యే నగోత్తమాః, 
అనుజగ్ముర్హనూమన్తం సైన్యా ఇవ మహీపతిమ్‌” (సుం.కాం. 1.48) 
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“హనుమంతుని తొడల వేగంచేత పెకలించి వేయబడిన సాలవృక్షాలూ, 
ఇతర మహావృక్షాలూ, సైన్యాలు రాజు వెనుక వెళ్లినట్లు ఆతని వెనుక వెళ్లాయి”. 
196 
“సారవన్తోః ఢథ యే వృక్షా న్యమజ్ఞన్‌ లవణామృసి, 
భయాదివ మహేస్ధస్య పర్వతా వరుణాలయే” _ (సుం.కాం. 1.50) 
“మహేంద్రునికి భయపడి పర్వతాలు సముద్రంలో మునిగినట్లు, బలమైన 
వృక్షాలు లవణ సముద్రంలోపడి మునిగిపోయాయి”. 
పూర్వం పర్వతాలకు రెక్కలు ఉండేవట. అవి ఎగిరి ఒక చోట నుంచి 
మరొక చోట పడుతూండడం చూసి దేవేంద్రుడు వాటి రెక్కలను వజ్రాయుధంతో 
చేదించెనట. ఇది పురాణాల్లోని కథ. హిమవత్పర్వతం పుత్రుడైన మైనాక పర్వతం 
సముద్రంలో దాగి దేవేంద్రుని వజ్రాయుధం బారినుంచి తప్పించుకొంది. అలా 
సముద్రంలో పడదానికి దానికి వాయుదేవుడు సహాయపడ్డాడట. . 
19/7 
“స నానాకుసుమైః కీర్ణః కపిః సాజ్కురకోరకైః, 
శుశుభే మేఘసంకాశః ఖద్యోతైరివ పర్వతః” (సుం.కాం. 1.51) 
మేఘంవలె ఉన్న ఆ హనుమంతుని మీద అనేక విధాలైన పుష్పాలు, 
అంకురాలు (చిగుళ్లు) మొగ్గలు పడదడంచేత అతడు చుట్టూ మినుగుడు పురుగులు 
ఎగురుతూ కప్పివేసిన పర్వతంవలె కనబద్దాడు. 
198 
“విముక్తాస్తస్య వేగేన ముక్తా పుష్పాణి తే ద్రుమాః, 
అవాశీర్యన్త సలిలే నివృత్తాః సుహృదో యథా” (సుం.కాం. 1.52) 
“కమంగా హనుమంతుడు దూరం అవడంచేత ఆతని వేగంతో సంబంధం 
తగ్గిన చెట్లు ఆతనిపై పుష్పాలు చల్లి, మిత్రుని సాగసంపడానికై కొంత దూరం 
వెళ్లిన స్నేహితులు వెనుకకు మరలినట్లు నీటిలో పడిపోయాయి. 
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199 
“లఘుత్వేనోపపన్నం తద్విచిత్రం సాగరే౭ పతత్‌, 
'ద్రుమాణాం వివిధం పుష్పం కపివాయుసమీరితమ్‌, 
తారాచితమివాకాశం ప్రబభౌ చ మహార్దవః” (సుం.కాం. 1.58) 
“హనుమంతుని వేగానికి బైలుదేరిన గాలి ఎగురగొట్టగా, తేలికగాను, 
విచిత్రవర్దాలతోను ఉన్న అనేక విధాలైన పుష్పాల సముదాయం చెట్ల నుంచి 
రాలి సముద్రంలో పడింది. అప్పుదా సముద్రం నక్షత్రాలతో నిండిన ఆకాశంవలె 
ప్రకాశించింది”. 
200 
పుష్పాఘేనానుబద్దేన నానావర్లేన వానరః, 
బభౌ మేఘ ఇవాకాశే విద్యుద్గణవిభూషితః” (సుం.కాం. 1.54) 
“ఒక దాని పక్క ఒకటి అమర్చినట్లున్న రంగు రంగుల పుష్పాలు శరీరం 
మీద ఉండడంచేత హనుమంతుడు ఆకాశంలో, మెరుపుల తీగలచేత 
అలంకరించబడిన మేఘంవలె ప్రకాశించాడు”. 
6901 
“తస్యామృరగతే బాహూ దదృశాతే ప్రసారితా, 
పర్వతా గ్రాద్విని షానా పజ్బాస్యావివ పన్నగౌ”  (సుం.కాం. 1.56) 
“పైకి ఆకాశం వైపు చాపిన హనుమంతుని బాహువులు పర్వతాగ్రభాగం 
నుంచి పైకి వస్తున్న అయిదుతలల సర్పాలవలె ఉంది”. 
202 
“పిబన్నివ బభౌ చాపి సోర్మిమాలం మహార్ణవమ్‌, 
పిపాసురివ చాకాశం దదృశే స నుహాకపిః _ (సుం.కాం. 1.57) 
ఆ హనుమంతుడు తరంగ పంక్తులతో కూడిన మహాసముద్రాన్ని 
తాగేస్తున్నాడా అన్నట్లు, ఆకాశాన్ని కూడ త్రాగి వేయదలస్తున్నాడా అన్నట్లు 
ఉందెను. 
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203 
“తస్య విద్యుత్ప్రభాకారే వాయుమార్గానుసారిణః, 
నయనే విప్రకాశేతే పర్వతనస్థావివానలౌ” (సుంకాం. 1.58) 
“ఆకాశ మార్గంలో వెడుతూన్న హనుమంతుని నేత్రాలు మెరుపులవలె 
మెరుస్తూ పర్వతం మీద ఉన్న రెండు నిప్పు నెగళ్లవలె ఉండెను”. 
204 


క్చిడ్డే క్హి జాక్షముఖ్యస్య బృహతీ పరిమణ్ఞలే, 


(01 (1 


చక్షుషీ సంప్రకాశేతే చన్దసూర్యావివోదితౌ.” (సుం.కాం. 1.59) 
“పచ్చగాను, గుండ్రంగాను ఉన్న ఆ హనుమంతుని పెద్ద పెద్ద కళ్లు 
ఉదయించిన సూర్యచంద్రులవలె ఉండెను. 
205 
“లాజ్లూలం చ సమావిద్ధం ప్రవమానస్య శోభతే, 
అమృరే వాయుపుత్రస్య శక్రధ్వజ ఇవోచితః” _ (సుం.కాం. 1.61) 
ఆకాశంలో తేలిపోతూన్న హనుమంతుని లాంగూలం పైకి ఎత్తబడినదై, 
నిలబెట్టిన ఇంద్రధ్వజంవలె ప్రకాశించింది. 
206 
“లాజ్లూలచక్రేణ మహాన్‌ శుక్షదంథ్ష్రోం. నిలాత్మజః, 
వ్యరోచత మహాప్రాజ్ఞ పరివేషీవ భాస్కరః” (సం.కాం. 1.62) 
పెద్దదేహం, తెల్లని కోరలూగల మహాబుద్ధిశాలియైన ఆ హనుమంతుడు 
తన తోకను చక్రాకారంగా ఏర్పరచినప్పుడు అతడు గూడు కట్టిన సూర్యుడు 
వలె ప్రకాశించాడు. 
207 
“స్ఫిగ్‌దేశేనాభితామేణ రరాజ స మహాకపిః, 
మహతా దారితేనేవ గిరిర్గెరికధాతునా” (సుం.కాం. 1. 68) 
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ఎర్రగా ఉన్న పిరుదులతో ఆ హనుమంతుడు విశాలమైన గైరికధాతువు 
(కొండలమీద అక్కడక్కడ వేరు వేరు రంగుల ప్రదేశాలు ఉంటాయి. వాటిలో 
ఎజ్జిని రంగు ఉన్న ప్రదేశంలోని రాతికి గైరికధాతువని పేరు) ఉన్న ప్రదేశాన్ని 
బద్దలుగొట్టగా ఆ ఎరుపుతో కూడిన పర్వతంవలె ప్రకాశించాడు. 
206 
“తస్య వానరసింహస్య ప్లవమానస్య సాగరమ్‌, 
కక్షాస్తరగతో వాయుర్దీమూత ఇవ గర్జతి” (సుం.కాం. 1.64) 
“సముద్రం దాటుతూన్న ఆ హనుమంతుని చంకల సందుల నుంచి 
ప్రసరిస్తూన్న గాలి ధ్వని మేఘగర్దనంవలె ఉంది”. 
209 
“ఖే యథా నిపతన్వుల్మా హ్యుత్తరాన్నాద్వినిఃసృతా, 
దృశ్యతే సానుబన్నా చతథాస స కపికుఖ్టరః (సుం.కాం. 1.65) 
“ఉత్తరదిశ నుంచి మహ వేగంతో బయలుదేరి దక్షిణం వైపు పోతున్న 
ఉల్క వేగాతిశయంచేత, ఆకాశంమీద మధ్య తెగిపోకుండా దీర్హంగా ఉన్నట్లు 
ఎలా కనబడుతుందో, మహావేగంగా ఆకాశంమీద పయనిస్తూన్న హనుమంతుడు 
ఆ విధంగా కనబడుతున్నాడు”. 
అప్పుడప్పుడు ఆకాశం నుంచి పెద్ద తేజః పిండం (నిప్పుముద్ద వంటిది) 
భూమి మీద పడుతూంటుంది. దానికి ఉల్క అని పేరు. కొరవిని గుండ్రంగా 
తిప్పినప్పుడు అది అగ్ని చక్రంవలె కనబడినట్స్లు, ఉల్క మహావేగంగా 
పడుతూన్నప్పుడు అది మధ్య మధ్య తెగని ఒక సుదీర్హమైన ఎ(రని ధారవలె, 
గీతవలె కనబడుతుంది. హనుమంతుడా విధంగా కనబడుతున్నాడు. 
210 


“ఉపరిష్టాచ్చరీరేణ ఛాయయా చావగాధయా, 
సాగరే మారుతావిష్ప్టా నౌరివాసీత్తదా కపి” _ (సుం.కాం. 1.67) 
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“హూనుమంతుని శరీఠర' సముద్రంపైన ఆకాశంలో ఉంది. ఆతని దేహం 
నీడ సముద్రం మీద ఉంది. ఆ విధంగా ఉన్న హనుమంతుడు గాలికి 
మహావేగంగా నడచుచున్న ఓడవలె ఉన్నాడు.” ఓడ సముద్రం నీళ్ల నుంచి 
పైకి ఎత్తుగా ఉంటుంది. పైన ఉన్న శరీరం దాని నీడ రెండు కలిపి చూస్తే 
పెద్ద ఓదలా ఉంది”. 

బయే్ష 

“యం యం దేశం సముద్రస్య జగామ స మహాకపిః, 

స స తస్యోరువేగేన సోన్మాద ఇవ లక్ష్యతే” (సుం.కాం. 1. 68) 

“హనుమంతుడు సముద్రం మీద ఏయే ప్రదేశంవైపు వెళ్తాడో, ఆయా 
ప్రదేశం ఆతని తొడల (లేదా గొప్ప) వేగం చేత ఉన్మాదం పొందినదా అన్నట్లు 
కలత చెందింది.” 

ఐ212 

“తస్య వేగసముద్దూతం జలం సజలదం తదా, 

అమృరస్థం విబభ్రాజ శారదాభ్రమివాతతమ్‌” (సుం.కాం. 1.73) 

“హనుమంతుని వేగానికి పైకి ఎగిరి మేఘాలతో కలిసిన సముద్రజలం 
ఆకాశం మీద అంతటా వ్యాపించిన శరత్మాల మేఘంవలె ప్రకాశించింది.” 

213 

“తిమినక్రర్తుషాః కూర్మా దృశ్యన్తే వివృతాస్తదా, 

వస్రాపకర్షణేనేవ శరీరాణి శరీరిణామ్‌” (సుం.కాం. 1.74) 

“సముద్ర జలం పైకి ఎగిరిపోవడంతో, సముద్రంలో ఉన్న తిములూ, 
మొసళ్తూ, చేపలూ, తాబేళ్లూ- వస్త్రాలు లాగివేస్తే మానవుల అవయవాలన్నీ 
స్పష్టంగా కనబడినట్లు కనబడ్డాయి.” 


బయత 


“హనుమంతుడు ఆకాశమార్గంలో వెడుతూండగా పది యోజనాల 
వెడల్పూ ముప్పై యోజనాల పొడవూ గల నీడ సముద్రం మీద పడింది”. 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం వ లై? 
“శ్వేతాభ్రవనరాజీవ వాయుపుత్రానుగామినీ, 
తస్య సా శుశుభే ఛాయా వితతా లవణామృసి” _ (సుం.కాం. 1.77) 
“సముద్రం మీద విస్తరించి హనుమంతుని అనుసరించి ప్రయాణం 
చేస్తూన్న ఆ నీడ దట్టమైన తెల్లని మేఘాల పంక్తివలె ప్రకాశించింది.” 
215 


“శుశుఖే స మహాతేజా మహాకాయో మహాకపిః, 
వాయుమార్గె నిరాలమ్చే పక్షవానిత పర్వతః” (సుం.కాం 1.78) 


“గొప్ప తేజస్సూ పెద్ద ఆకారమూ గల ఆ హనుమంతుడు ఆధారం ఏదీ 
లేని వాయుమార్గంలో రెక్కలు గల పర్వతం వలె ప్రకాశించాడు.” 


216 


“యేనాసౌ యాతి బలవాన్‌ వేగేన కపికుళఖ్టురః, 
తేన మార్గేణ సహసా ద్రోణీకృత ఇవార్డవః”  (సుం.కాం. 1.79) 


“మహాబలశాలియైన ఆ హనుమంతుతు సముద్రం మీదుగా ఏ మార్గాన 
ఎగురుతున్నాడో ఆ మార్గంలో సముద్రం పొడవైన తొట్టివలె ఏర్ప్చడుతూంది.” 


ఫ్లైర్లన్లా 
“ప్రవిశన్నభజాలాని నిష్పతంశ్చ పునః పునః, 
ప్రచ్భన్నశ్చ ప్రకాశశ్చ చన్హమా ఇవ లక్ష్యతే” (సుం.కా. 1.82) 


“మాటి మాటికీ మేఘాల వెనుకకు వెడుతూ బైటకు వస్తూ ప్రయాణం 
చేస్తూన్న హనుమంతుడు మేఘాల వెనుక దాగుతూ, పైకి కనబడుతూ ఉన్న 
చం(ద్రబింబంవలె ప్రకాశించాడు.” 


218 
సముద్రం దాటి లంక చేరగానే హనుమంతుడు చాల పెద్దదైన తన 
దేహాన్ని పూర్తిగా తగ్గించి సహజమైన దేహంతో ఉన్నాడు - 
“తతః శరీరం సంక్షిప్య తన్మహీధరసంనిభమ్‌, 
పునః ప్రకృతిమాపేదే వీతమోహ ఇవాత్మవాన్‌.” (సుం.కాం. 1.205) 


98 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 

హనుమంతుడు పర్వతంతో సమానమైన ఆ శరీరాన్ని చిన్నదిగా చేసి, 
అజ్ఞానం తొలిగిపోయిన ఆత్మజ్ఞాని తన పరమార్థ స్వరూపం పొందినట్లు 
సహజరూపం పొందాడు. 

వాస్తవంలో ఆత్మ జ్ఞాన-ఆనంద స్వరూపమైనది. మానవుడు అజ్ఞానంచేత 
తన సహజమైన స్వరూపాన్ని మరచి, సంసారబంధంలో చిక్కుకొని, 
బాధపడుతూంటాడు. అతడే ఆధ్యాత్మిక సాధనలచేత, యథార్థమైన 
ఆత్మస్వరూపాన్ని తెలిసికొని ఆ జ్ఞాన-ఆనందమయుడు అవుతాడు. అట్లే 
హనుమంతుడు సహజ స్వరూపం దాల్చాడు. ఆధ్యాత్మ విద్యకు సంబంధించిన 
ఇలాంటి విషయాల నిర్దేశం రామాయణంలో ఒకటి రెండు చోట్ల మాత్రమే 
కనబడుతుంది. ఇదొక మహాకావ్యం కాబట్టి కథకూ, మానవ ప్రకృతి చిత్రణకూ, 
కథానుగుణమైన వర్ణనలకు మాత్రమే ప్రాధాన్యం ఇచ్చాడు ఆదికవి. 

2:19 

“తద్రూప మతి సంక్షిప్య హనుమాన్‌ ప్రకృతౌ స్థితః, 

త్రీన్‌ క్రమానివ విక్రమ్య బలివీర్యహరో హరిః” _ (సుం.కా. 1.206) 

బలిచక్రవర్తి ఐశ్వర్యాన్ని హరించడానికి (త్రివిక్రముదైన విష్ణువు 
(వామనుడు) భూమ్యాకాశాలను ఆవరించిన పెద్ద శరీరాన్ని ఉపసంహరించుకొని 
స్వాభావికమైన వామన రూపం పొందినట్లు హనుమంతుడు తన పెద్ద శరీరం 
తగ్గించుకొని స్వాభావికమైన రూపం ధరించాడు. 

బి20 

“గిరిమూర్డ్ని స్థితాం లజ్కాం పాణ్డురైర్భవనైః శుభైః, 

దదర్శ స కపిత్రేష్టః పురమాకాశగం యథా” _ (సుం.కాం. 2.19) 

తెల్లని అందమైన భవనాలతో పర్వతా([గ్రం పైన ఉండడంచేత లంక 
ఆకాశంలో నిర్మించిన పురంవలె ఉంది. అలాంటి లంకను హనుమంతుడు 
చూశాడు. 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 99 
221 
“పాలితాం రాక్షసేన్దేణ నిర్మితాం విశ్వకర్మణా, 
ప్లవమానామివాకాశే దదర్శ హనుమాన్‌ పురీమ్‌” (సుం.కాం. 2.20) 
“రావణుడు పాలిస్తూన్న ఆ లంకాపురం పూర్వం విశ్వకర్మచేత 
నిర్మింపబడింది. హనుమంతునికి ఆ నగరం ఆకాశంలో తేలిపోతున్నట్లు 
కనబడింది. 
ఏ22 


హనుమంతుడు లంకలో ప్రవేశించి ఆ నగరాన్ని రాత్రి పరీక్షించడం 
యుక్తమని భావించి రాత్రికోసం వేచి ఉన్నాడు. అప్పుడు చంద్రు డుదయించాడు. 

“శజ్ఞప్రభం క్షీరమృణాలవర్హ 

ముద్గచ్చమానం వ్యవభాసమానమ్‌, 

దదర్శ చన్టం స హరిప్రవీరః 

పోప్రాయమానం సరసీవ హంసమ్‌” (సుం.కాం. 2.58) 

ఉదయించి పైకి వస్తూ ప్రకాళిస్తూన్న ఆ చంద్రుని కాంతి శంఖం కాంతివలె 
ఉంది. రంగు పాలరంగు వలె, తామరతూదడు రంగువలె ఉంది. ఆకాశంలో 
ఆ చంద్రుడు సరస్సులో ఈదుతూన్న హంసవలె ఉన్నాడు... అలాంటి చంద్రుణ్ణి 
హనుమంతుడు చూశాడు. 

బి23 


చం[దోదయం కాగానే లంకలో (ప్రవేశించిన హనుమంతుడు 
అంతఃపురంలో సీతకై అన్వేషించాడు. ఆమె కనబడలేదు. ఇంతలో చంద్రుడు 
ఆకాశ మధ్యలోనికి చేరాడు - 

తతః మధ్యంగతమంశుమన్తం 

జ్యోత్సావితానం ముహురుద్వమన్తమ్‌, 

దదర్శ ధీమాన్‌ దివి భానుమన్తం 

గోష్టే వృషం మత్తమివ భ్రమస్తమ్‌ (సుం.కాం. 51) 


100 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
ధీశాలియైన హనుమంతుడు ఆకాశ మధ్యంలో ప్రవేశించిన చంద్రుణ్ణి 
చూశాడు. తెల్లని కిరణాలతో ఆ చంద్రుడు దట్టమైన చాందనీ వంటి వెన్నెలను 
వ్యాపింపచేస్తున్నాడు. ఆకాశమధ్యంలో ఉన్న ఆ చంద్రుడు గోశాలలో 
తిరుగుతూన్న ఆబోతువలె చూడటానికి చాలా ముచ్చటగా ఉన్నాడు. 
న. 
“హంసో యథా రాజతపజ్టురస్థః 
సింహో యథా మన్దరకన్షరస్థః, 
వీరో యథా గర్వితకుజ్బరస్థః 
చన్లో విబభాజ తథామృరస్థణ” (సుం.కాం. 5.4) 
వెండి పంజరంలో ఉన్న హంస ఎలా ్రకాశిస్తుందో, మందర పర్వతం 
మీద ఉన్న సింహం ఎలా ప్రకాశిస్తుందో, మదించిన ఏనుగుపై కూర్చున్న 
వీరుడు ఎలా ్రకాళశిస్తాడో ఆకాశంలో ఉన్న చంద్రుడు అలా ప్రకాశిస్తున్నాడు. 
225 
స్థితః కకుద్మానివ తీక్షశ్చజ్లో 
మహాచలః శ్వేత ఇవోచ్చశ్ళజ్లః, 
హస్తీవ జామ్చూనదబద్ధశృజ్లో 
రరాజ చట్టః పరిపూర్ణ శృజ్లవ” (సుం.కాం. గ్‌.5) 
పరిపూర్ణమైన కళలతో ఆ చంద్రుడు - వాడియైన కొమ్ములు ఎత్తైన 
మూపూగల వృషభంవలిె, ఉన్నతమైన శిఖరాలుగల తెల్లని మహాపర్వతంవలె, 
దంతాలకు బంగారు తొడుగులు తొడిగిన ఏనుగువలె ప్రకాశిస్తున్నాడు. 
226 
శిలాతలం ప్రాస్య యథా మృగేన్లో 
మహారణం ప్రాప్య యథా గజేన్టం 
రాజ్యం సమసాద్య యథా నరేన్టః 
తథాప్రకాశో విరరాజ చన్దః. (సుం.కాం. 5.7) 
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ఆకాశం పైకి వస్తూన్న ఆ చంద్రుడు - ఎత్తెన కొండచరియ మీదికి ఎక్కి 
నిలిచిన మృగేంద్రుడువలె, మహాయుద్ధరంగంలో ప్రవేశించిన గబేంద్రుడువలె, 
రాజ్యం సంపాదించిన నరేంద్రుడు వలె ప్రకాశిస్తున్నాడు. 
బి2 / 
వహానువుంతుడు రావణుని (ప్రాసాదం అంతా వెదకి మరల 
పుష్పకప్రాసాదంలో ప్రవేశించి అక్కడ అన్వేషణ ప్రారంభించాడు. 
“తత్రస్థః స తదా గన్ధం పానభక్ష్యాన్నసంభవమ్‌, 
దివ్యం సంమూర్భితం జిఘ్రద్రూపవన్తమివానిలమ్‌” 
(సుం.కాం. 9.20) 
హనుమంతు దక్కడికి చేరగానే ఆ ప్రాంతం అంతటా వ్యాపించి 
మద్యపానీయాదులు, నమిలి తినదగిన పిండివంటలు, అన్నాలు మొదలైన 
వాటి అద్భుతమైన సుగంధం వచ్చింది. అది మూర్తీభవించిన వాయువువలె 
త్రీవతరంగా ఉంది. 
28 
ళు గస్థస్తం మహాసత్త్వం బన్ఫుర్చన్గురివోత్తమమ్‌, 
ఇత ఏహీత్యువాచేవ తత్ర యత్ర స రావణః _ (సుం.కాం. 9.21) 
ఆ సువాసన ఒక ఉత్తముడైన బంధువు గౌరవార్పుదైన తన బంధువును 
పిలిచినట్లు మహాబలశాలియైన ఆ హనుమంతుణ్సి - “ఇటు రమ్ము” అని 
పిలుచుచున్నదా అన్నట్లు రావణుడున్న ప్రదేశానికి తీసికొనివెళ్ళింది. 
౨29 
“ప్రధ్యాయత ఇవాపశ్యత్పదీపాంస్తత్ర కాబ్బునాన్‌, 
ధూర్తానివ మహాధూర్తెర్డేవనేన పరాజితాన్‌” (సుం.కాం. 9.32) 
“రావణుని పానశాలలో హనుమంతుడు జూదంలో మంచి నేర్పుగల 
జూదరులు ఓడించివేయగా ఏమి చేయడానికీ తోచని స్థితిలో ఉన్న ఓడిపోయిన 
జూదరులవలె, నిశ్చలములై, ఆలోచనలో ఉన్నాయా (ధ్యానిస్తున్నాయా) 
అన్నట్లున్న బంగారు దీపాలను చూశాడు”. 
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230 
“తత్రసుప్తం విరురుచే నిఃశబ్దాన్తదభూషణమ్‌, 
నిఃశబ్బహంసదభ్రమరం యథా పద్మవనం మహత్‌” (సుం.కాం. 9.386) 
రావణాన్తపురంలో స్త్రీ సహస్రం రాత్రంతా క్రీడించి తెల్లవారుజామున 
పానమదవశమై గాధఢని[ద్రలో ఉంది. “శరీరాల్లో ఆయా నడుము మొదలైన 
అవయవాలు, అలంకారాలు నిఃశబ్దంగా ఉండగా నిద్రిస్తూన్న ఆ నారీ సహస్రం, 
హంసలూ, తుమ్మెదలూ, నిఃశబ్దంగా ఉన్న విశాలమైన పద్మవనంవల 
ప్రకాశిస్తూంది.” 
231 
“అన్యోన్యభుజసూత్రేణ స్త్రీమాలా గ్రథితా హి సా, 
మాలేవ [గ్రథితా సూత్రే శుశుభే మత్తషట్పదా”  _ (సుం.కాం. 9.638) 
“రావణాన్వపురంలో వనితలు ఒకళ్ళ చేతులు ఒకళ్లకు తగులుతూ ఒడలు 
మరచి నిద్రపోతున్నారు. ఒండొరుల చేతులనే సూత్రాలతో గుచ్చబడిన ఆ 
ప్రీమాల దారంతో గ్రుచ్చిన, మదించిన తుమ్మెదలతో కూడిన పుష్పాలమాలవలె 
ఉంది.” 
232 
అంతఃపురంలో తెల్లని హంసతూలికాతల్పం మీద నిద్రపోతూన్న 
రావణుడు- 
“మాషరాశిప్రతీకాశం నిఃశ్వసన్తం భుజబజ్గవత్‌, 
గాబ్జే మహతి తోయాన్తే ప్రసుప్తమివ కుఖ్వరమ్‌” (సుం.కాం. 10.28) 
“మహాసర్పం వలె బుసలు కొడుతున్నాడు. ఎత్తుగా పోసిన మినుల రాశివలె 
ఉన్నాడు. విశాలమైన గంగాజలమధ్యంలో నిద్రిస్తూన్న మహాగజంవలె ఉన్నాడు.” 
233 


“చతుర్భిః కాళ్బనైర్టీ పైర్దీష్యమానం చతుర్దిశమ్‌, 
ప్రకాశీకృతసర్వాజ్గం మేఘం విద్యుద్లణైరివ” _ (సుం.కాం. 10.29) 
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“నాలుగు దిక్కులను ప్రకాశింపచేస్తూన్న నాలుగు బంగారు దీపాలను 
చుట్టూ ఉండడంచేత అతడు మెరుపుల సమదాయంచేత అంతటా 
ప్రకాశింపచేయబడుతూన్న మేఘంవలె ఉన్నాడు”. 
బి34 
హనుమంతుడు చూసేసరికి రావణాంతఃపురంలో స్త్రీలందరూ అనేక 
భంగిమల్లో పండుకొని నిద్రిస్తున్నారు - 
“అన్యా కక్షగతేనైవ మద్దుకేనాసితేక్షణా, 
ప్రసుష్తా భామినీ ఖాతి బాలపుత్రేవ వత్సలా”.  (సుం.కాం. 10.38) 
“మద్దుకం అనే ఒక వాద్యం చంకలో ఉండగానే నిద్రిస్తూన్న ఒక యువతి 
బాలుడైన పుత్రుణ్ణి చంకలో ఎత్తికొని ఉన్న పుత్రవాత్సల్యవంతురాలైన స్త్రీవలె 
ఉంది.” 
235 
“పటహం చారుసర్వాజ్లీ పీడ్య శేతే శుభస్తనీ, 
చిరస్య రమణం లబ్ధ్వా పరిష్వజ్యేవ భామినీ” (సుం.కాం. 10.39 
“అందమైన సర్వావయవాలూ, మనోహరమైన స్తనాలూ గల ఒక యువతి 
పటహం అనే వాద్యాన్ని చాలా కాలానికి లభించిన ప్రియుణ్జి కౌగలించుకొన్నట్లు 
కౌగలించుకొని నిద్రిస్తూంది.” 
236 
“కాచిద్వంశం పరిష్వజ్య సుప్తా కమలలోచనా, 
రహః ప్రియతమం గృహ్య సకామేవ చ కామినీ” 
(సుం.కాం. 10.40) 
“కమలాల వంటి లోచనాలు గల ఒక యువతి వేణువును కౌగలించుకొని 
కామవంతురాలైన కామిని ప్రియతముణ్ణి ఏకాంతప్రదేశంలో గ్రహించి 
శయినించినట్లు శయనించింది.” 
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ఐ23/ 
“విపజ్చీం పరిగృహ్యాన్యా నియతా నృత్తశాలినీ, 
నిద్రావశమనుప్రాప్తా సహకాన్తేవ భామినీ” (సుం.కాం. 10,41) 
“నృత్తమునందు నేర్పుగల మరొక వనిత, ఏడు తీగల వీణను (గ్రహించి, 
దాన్ని హృదయానికి దగ్గరగా హత్తుకొని, కాంతునితో కూడిన యువతివలె 
నిద్రావశురాలైనది.” 
2368 
“డిణ్జిమం పరిగృ్భహ్యాన్యా తథైవాసక్తడిబ్సిమా, 
ప్రసుష్తా తరుణం వత్సముపగూహ్యేవ భామినీ” (సుం.కాం. 10.44) 
“ఒక వనిత తన దగ్గరనున్న డిండిమం అనే వాద్యమును గ్రహించి, 
అది అలాగే ఉండగా, వయస్సు ముదిరిన కుమారుని కౌగలించుకొని 
శయనించిన భామినివతె శయనించింది.” 
ఓఇం9 
“తాసాం మధ్యే మహాబాహుః శుశుభే రాక్షసేశ్వరః, 
గోష్టే మహితి ముఖ్యానాం గవాం మధ్యే యథా వృష” 
(సుం.కాం. 11.8) 
“మహాబాహువైన ఆ రావణుడు, ఆ స్త్రీల మధ్య, విశాలమైన గోశాలలో 
ఉత్తమ జాతికి చెందిన గోవుల మధ్య వృషభంవలె ప్రకాశిస్తున్నాడు.” 
40 
“స రాక్షసేన్షః శుశుభే తాభిః పరివృతః స్వయమ్‌, 
కరేణుభిర్యథారణ్యే పరికీర్లో మహాగజల” (సుం.కాం. 11.9) 
“చుట్టూ ఆ స్త్రీలుండగా మధ్యలో ఉన్న ఆ రాక్షసరాజు మహారణ్యంలో 
ఆడ ఏనుగుల మధ్య ఉన్న మహాగజం వలె శోభిస్తున్నాడు. స్త 
హనుమంతుడు రావణ అంతఃపురంలో సీతను గానక అశోకవనంలో 
ప్రవేశించి చెట్లమీద దుముకుతున్నాడు. అప్పుడు - 
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బత 
“నిర్జూతపత్రశిఖరాః శీర్ణపుష్పఫలా ద్రుమాః, 
నిక్షిప్తవస్తాభరణాః ధూర్తా ఇవ పరాజితాః” (సుం.కాం. 1415) 
“హనుమంతుడు వేగంగా ఇటూ అటూ సంచరించడంచేత చెట్ల కొమ్మల 
చివర్ల నుంచి ఆకులు ఎగిరిపోయాయి. పుష్పాలు, ఫలాలు రాలిపోయాయి. 
అందుచేత ఆ వృక్షాలు - జూదంలో ఓడిపోయి, నెగ్గినవాళ్ళకిచ్చి వేయడానికై 
తమ వస్తాలూ, అలంకారాలూ తీసి కింద బెట్టిన జూదరులవలె ఉన్నాయి.” 
బిశ్తటి 
“విహజ్గసం ఘైర్షీనాస్తే స్మస్థమాత్రాశ్రయా ద్రుమాః, 
బభూవురగమాః సర్వే మారుతేనేవ నిర్ణుతావ” _ (సుం.కాం. 14.17) 
“ఆకులు రాలిపోయి పక్షులన్నీ ఎగిరిపోయి, పెద్ద పెద్ద కొమ్మలు మాత్రమే 
మిగిలిన ఆ చెట్టు, పెనుగాలి తాకిన చెట్లవలె అయిపోయాలి.” 
243 
“నిర్భూచేకేశీ యువతిర్యథా మృదితవర్ణకా, 
నిష్పీతశుభదన్నోష్ట్రీ నఖైర్దన్తైశ్చ విక్షతా, 
తథా లాజ్లూలహ స్తెశ్చ చరణాభ్యాం చ మర్దితా, 
బభూవా వాశోకవనికా ప్రభగ్నవరపాదపా” (సుం.కాం. 1418, 19) 
“హునుమంతుని తోకచేత, చేతులచేత, పాదాలచేత నగలగగొట్టబడి 
మంచి చెట్లన్నీ విరిగిపోవడంచేత ఆ అశోకవనం ప్రియునిచే గాఢంగా 
చుంబింపబడినదై నఖదంత క్షతాలతో కూడిన శరీరంతో, చెదిరిపోయిన 
జుట్టుతో నలిగిపోయిన దేహానికి పూసికొన్న సుగంధద్రవ్యంతో ఉన్న యువతివలె 
ఉంది.” 
క. 


“దదర్శ స నగాత్తస్మాన్నదీం నిపతితాం కపిః, 
అజ్బాదివ సముత్పత్య ప్రియస్య పతితాం ప్రియామ్‌, 


106 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
జలే నిపతితాగ్రైశ్చ పాదపైరుపశోభితామ్‌, 

వార్యమాణామిప 'క్రుద్ద్ధాం ప్రమదాం ప్రియబన్ఫుభిః, 

పునరావృత్తతోయాం చ దదర్శ స మహాకపిః, 

ప్రసన్నామివ కాన్తస్య కాన్తాం పునరుపస్థితామ్‌” (సుం.కాం. 14. 20,2931) 

మహాతపః సంపన్నుడైన రావణుడు తన తపోబలం అంతా ఐహిక 
సౌఖ్యానుభవానికే వినియోగించి అత్యద్భుతాలైన భోగసాధనాలు అమర్చుకొన్నట్లు 
లంకావర్ణనంవల్ల తెలుస్తుంది. అశోకవనంలో ఒక కృత్రిమ పర్వతం ఉంది. 
దానిపై నుంచి ఒక నది (కాలవ) కిందికి కొంతదూరం ప్రవహించి తిరిగి 
పర్వతం వైపుకే ప్రవహించేటట్లు ఏర్పరచబడింది. దాని తీరాల మీద ఉన్న 
చెట్ల కొమ్మల అగ్రభాగాలు ఆ కాలువ నీటికి తగులుతూంటాయి. ఆ దృశ్యాన్ని 
ఆదికవి కవిదృష్టితో చూసి ఉత్సేక్షిస్తున్నాడు. 

“ఆ పర్వతం నుంచి క్రిందికి జారి దూరంగా ప్రవహించి పోతూన్న నది 
మగని మీద అలిగి, వానిని విడచి పుట్టింటికి పయనమైపోతూన్న భామవలె 
ఉంది. దాని నీటిలోనికి వాలిన కొమ్మలు - “నువ్వు భర్తను వదలి వెళ్ళడం 
మంచిది కాదు” అని అంటూ ఆమెను అడ్డగిస్తూన్న బంధువుల చేతులవలె 
ఉన్నాయి. కొంత దూరం వెళ్ళి మళ్ళీ పర్వతం వైపే ప్రవహిస్తూన్న ఆ నది, 
బంధువుల మాటలు విని, అలకతీరి, మళ్ళీ భర్త దరిజేరిన యువతివలె 
ఉంది. హనుమంతుడు అట్టి నదిని చూశాడు.” 


245 

సీత కోసం అశోకవనంలో ఇటూ అటూ చూస్తూన్న హనుమంతునికి 
ఒక చెట్టు కింద ఉపవిష్టురాలైన సీత దర్శనం అయింది - 

“తతో మలినసంవీతాం రాక్షసీభిః సమావృతామ్‌, 

ఉపవాసకృశాం దీనాం నిఃశ్వసన్తీతం పునః పునః, 

దదర్శ శుక్షపక్షాదౌ చన్దరేఖామివామలామ్‌” (సుం.కాం. 15.18, 19) 

“ఇంతలో హనుమంతునికి, మలినమైన వస్త్రాలు చుట్టబెట్టుకొని, రాక్షస 
స్త్రీల మధ్య ఉన్న ఒక యువతి కనబడింది. ఆహారం తినకపోవడంచేత ఆమె 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 107 
కృశించి ఉంది. దీనురాలై మాటిమాటికి నిట్టూరుస్తూంది - శుక్లపక్ష 
ప్రారంభంలోని చంద్రరేఖవలె ఆమె నిర్మలంగా, సన్నగా ఉంది.” 

ఈ ఘట్టంలో ఆదికవి సీతను వర్ణించిన తీరు అత్యద్భుతమైంది. ఇలాంటి 
వర్ణన ప్రపంచంలోని ఏ వాబ్బ్యయంలోను కనబడదు. సీతవంటి మహోన్నత 
చారిత్రశాలినియైన మరొక సాధ్వీమణి ఉంటే కదా యిట్టి వర్షనలకు అవకాశం 
ఉందేది. ఇక్కడ వాల్ళీకి మహాకవి ప్రయోగించిన ఉపమానాల్లోని సౌందర్యాన్ని 
భావుకుదైన ప్రతీ సహృదయుడు తన భావనాబలంచేత ఊహించుకొని 
ఆస్వాదించవలసినదే కాని వాటి సౌందర్యం మాటల కందేది కాదు. 

246 
“మన్దం ప్రఖ్యాయమానేన రూపేణ రుచిరప్రభామ్‌, 


పినద్ద్ధాం ధూమజాలేన శిఖామివ విభావసోఃి (సుం.కాం. 15. 20) 


“ఆమె లోకోత్తర సౌందర్యవతియే మైనా ఆ సౌందర్యం, ఆ రూపం, 
రుచిరమైన కాంతిగల అగ్నిజ్వాలవలె ఉంది.” 
బైత్తు? 
“పీత్తేనైకేన సంవీతాం క్లిష్టేనోత్తమవాససా, 
సపజ్మామనలజ్బారాం విపద్మామివ పద్నినీమ్‌” (సుం.కాం. 15.21) 
“శరీరం మీద ఏ అలంకారాలు లేని ఆమె నలిగిపోయిన ఒక పచ్చని 
ఉత్తమ వస్త్రం శరీరానికి చుట్టబెట్టుకొని పద్మాలు లేనిదీ, బురదతో కూడినదీ 
అయిన పద్మలతవలె ఉంది.” 
బ4రి 
“వీడితాం దుఃఖసంతప్తాం పరిమానాం తపస్వినీమ్‌, 
[గ్రహేణాజ్ఞారకేణేవ పీడితామివ రోహిణీమ్‌” _ (సుం.కాం. 15.22) 


108 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
“ఆమె దుఃఖితురాలై, వాడిపోయిన శరీరచ్చాయతో దయనీయమైన స్థితిలో 
ఉంది. సిగ్గుతో తలవంచుకొని కూర్చుంది. అంగారక గ్రహంచేత పీడింపబడిన 
రోహిణీ నక్షత్రంవలె కాంతివిహీనురాలై ఉంది.” 
249 
“పియం జనమపశ్యన్తీం పశ్యన్తీం రాక్షసీగణమ్‌, 
స్వగణేన మృగీం హీనాం శ్వగణాభివృతామివ” (సుం.కాం. 15.24) 
“తనకు కావలసిన బంధువులెవ్వరూ కనబడక షష్టి గడియలూ (24 
గంటలూ) రాక్షసీ గణాన్నే చూస్తూ ఆ రాక్షస స్త్రీల మధ్యనున్న సీత తన జాతికి 
చెందిన లేళ్లకు దూరమై, కుక్కల గుంపు చుట్టుముట్టిన ఆడలేడివలె ఉంది.” 
250 
“నీలనాగాభయా వేణ్యా జఘనం గతయైకయా, 
నీలయా నీరదాపాయే వనరాజ్యా మహీమివ _ (సుం.కాం. 15. 25) 
“నల్లత్రాచు వంటి ఒక జడ, సంస్కారం లేక జడగా ఏర్పడిన కేశపాశం, 
ఆమె కటి ప్రదేశం వరకు వేలాడుతున్నది. దానితో ఆమె వర్షాకాలాంతంలో 
నల్లని వృక్షపంక్తితో కూడిన భూమివలె ఉంది”. 
251 
“ఇష్టాం సర్వస్వ జగతః పూర్ణచన్ధప్రభామివ, 
భూమౌ సుతనుమాసీనాం నియతామివ తాపసీమ్‌” 
(సుం.కాం. 15.30) 
“పూర్ణచం(దుని కాంతివలె (వెన్నెలవలె) ఆమె సకల (ప్రాణులకు 
ఇష్టురాలైంది. సుకుమారమైన శరీరం గల ఆమె కఠినమైన నియమాలు 
పాటిస్తూన్న తాపసివలె నేలమీదనే కూర్చున్నది”. 
252 
“సంసక్తాం ధఊమజాలేన శిఖామివ విభావసోః, 
తాం స్కృతీమివ సందిగ్గామృద్ధిం నిపతితామివ”. (సుం.కాం. 15.32) 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 109 
“సీత్ర పొగతో కలిసిపోయిన అగ్ని జ్వాలవలె ఉంది. సందేహంతో 
ఊగులాడుతూన్న స్మరణశక్తి వలె ఉంది. కూలిన ధనధాన్యాది సమృద్ధివలె 
ఉంది” 
25్‌త్ర 
“నిహతామివ చ (శ్రద్ధామాశాం ప్రతిహతామివ, 
సోపసర్గాం యథా సిద్ధిం బుద్ధిం సకలుషామివ” (సుం.కాం. 15. 88) 
“సీత దెబ్బతిన్న (శ్రద్ధవలె, (శ్రద్ధ అంటే దృఢమైన విశ్వాసంతో కూడిన 
అత్యాసక్తి) హటాత్తుగా అద్దులు తగిలిన ఆశవలె, విఘ్నాలు కలిగిన కార్యసిద్ధివలె, 
కాలుష్యంతో కూడిన (నిర్మలంగా లేని) బుద్ధివలె ఉంది”. 
254 
“అభూతేనాపవాదేన కీర్తిం నిపతితామివ, 
రామోపరోధవ్యథితాం రక్షోహరణకర్శితామ్‌” _ (సుం.కాం. 15. 34) 
“రాముడికి కలిగిన కష్టాలకు వ్యథ చెందుతూ, రావణునిచేత 
అపహరించబడడంచేత కృశించిపోయి ఆ సీత అసత్యమైన దోషాలను 
ఆరోపించడంచేత దెబ్బ తిన్న ఒక మహాపురుషుని కీర్తివలె ఉంది”. 
255 
“మలపజ్బ్మధరాం దీనాం మణ్జనార్జామమణ్లితామ్‌, 
ప్రభాం నక్షత్రరాజస్య కాలమేఘైరివావృతామ్‌” (సుం.కాం. 15. 87) 
“స్నానాది సంస్కారాలు లేకపోవడం చేత ఆమె శరీరం మాలిన్యంతోను, 
మాగుళ్లతోను నిండి ఉంది. అలంకరించుకోడానికి తగిన ఆమె ఎలాంటి 
అలంకారాలు లేక, దీనురాలై, నల్లని మేఘాలు కప్పివేసిన చంద్రకాంతివలె 
ఉంది.” | 
256 
“తస్య సందిదిహే బుద్ధిర్ముహుః సీతాం నిరీక్ష్య తు, 
ఆమ్నాయనామయోగేన విద్యాం ప్రశిథిలామివ” (సుం.కాం. 15. 88) 
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“సరియైన ఆవృత్తులు చేయకపోవడంచేత, అప్పుడప్పుడు పుస్తకం దులిపి 
చదువుతూందడకపోవడంచేత, బాగా శిథిలమైపోయిన విద్యవలె ఉన్న ఆ సీతను 
చూసినప్పుడు హనుమంతునికి ఈమె సీతయే అయి ఉంటుందా, కాదా అనే 
సందేహం కలిగింది.” 

ఎప్పుడో చదివిన శాస్త్రగ్రంథాదులు మళ్లీ మల్లీ అప్పుడప్పుడు చదువుతూ 
ఉండకపోతే, అవసరం ఏర్పడినప్పుడు ఆ (గ్రంథాల్లోని విషయాలను గురించి 
సందేహమే కలుగుతూంటుంది కదా? ఇది అస్మాదృశులకు అనుభవ సిద్ధమైన 
విషయం. 

257 
“దుఃఖేన బుబుధే సీతాం హనుమాననలంకృతామ్‌, 
సంస్మారేణ యథా హీనాం వాచమర్శాన్తరం గతామ్‌” 
(సుం.కాం. 15. 39) 

“సంస్కారం, అంటే వ్యాకరణానుసారం వర్ణోచ్చారణాదుల్లో సౌష్టవం, 
లేకపోవడంచేత చెప్పదలచిన అర్ధానికి భిన్నంగా మరొక అర్ధాన్ని బోధించే 
మాటలను వినేవాళ్లు శ్రమపడి అర్ధం చేసికొన్నట్లు, హనుమంతుడు, అలంకార 
విహీనమై ఉన్న ఆ సీతను అతికష్టం మీద గుర్తు పట్టాడు.” 

258 

సీతను చూసిన హనుమంతుని మనస్సులో అనేక విధాలైన భావాలు 
కలుగుతాయి. 

“రాజ్యం వా త్రిషు లోకేషు సీతా వా జనకాత్మజా, 

తైలోక్యరాజ్యం సకలం సీతాయా నాప్షయాత్కలామ్‌” (సుం.కాం. 16.14) 

“ముల్లోకాల పైన నిరంకుశాధికారం గొప్పదా జనకుని కూతురైన సీత 
గొప్పదా అని చూస్తే ముల్లోకాలపైన రాజ్యాధికారం సీత పదహారవ భాగానికి 
కూడ పోలదు. 
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259 
“ఇమాం తు శీలసంపన్నాం ద్రష్టుమర్హతి రాఘవః, 
రావణేన ప్రమథితాం ప్రపామివ పిపాసితః” (సుం.కాం. 16.22) 
“రావణుడు ఇంత బాధపెట్టినా తన ఉత్తమ శీలాన్ని విడువని సీతను 
రాముడు చూస్తే దప్పికొన్నవాడు చలివెందలి కనబడితే ఎంత 
పరమానందభరితుడు అవుతాడో అంత పరమానందభరితుడౌతాడు.” 
260 
“అస్యా నూనం పునర్లాభాద్రాఘవః ప్రీతిమేష్యతి, 
రాజా రాజ్యపరిభ్రష్టః పునః ప్రాప్యేవ మేదినీమ్‌” (సుం.కాం. 16.28) 
“రాముడు, ఈమె మళ్లీ కనబడడంచేత, రాజ్యభ్రష్టుడైన రాజు మళ్ళీ 
తన రాజ్యం పొందినప్పుడు సంతోషించినట్లు తప్పక సంతోషిస్తాడు.” 
261 
“తతః కుముదషణ్ఞ్డాభో నిర్మలం నిర్మలోదయః, 
ప్రజగామ నభశ్చన్లో హంసో నీలమివోదకమ్‌” (సుం.కాం. 17.1) 
“సీత్రను దూరం నుంచి చూసిన హనుమంతుడు ఈమె సీతయే అని 
గుర్తు పట్టాడు. ఇంతలో కలవల ్రోగు వంటి కాంతిగల, ఉదయసమయంలో 
నిర్మలంగా ఉన్న చంద్రుడు, నీలవర్ణమైన జలంలో హంస ప్రవేశించినట్టు, 
నిర్మలమైన ఆకాశంలో ప్రవేశించాడు”. 
262 
“స దదర్శ తతః సీతాం పూర్ణచన్దనిభాననామ్‌, 
శోకభారైరివ న్యస్తాం భారైర్నావమివామృసి” (సుం.కాం. 17.3) 
“చంద్రోదయానంతరం, హనువుంతుడు, బరువుతో నీటిలో 
కుంగిపోతూన్న ఓడవలె శోకభారంతో కుంగిపోతూన్న పూర్ణచంద్రునివంటి 
ముఖంగల సీతను స్పష్టంగా చూశాడు”. 
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263 
“రాక్షసాధిపసంరుద్దాం బన్ఫుభిశ్చ వినా కృతామ్‌, 
వియూథధాం సింహసంరుద్దాం బద్ద్ధాం గజవధూమివ” 

(సుం.కాం. 17.21) 
“రావణునిచే బద్భురాలై బంధువులకు దూరం చేయబడిన ఆ సీ్‌త్ర, 
సింహంచేత అడ్డగింపబడదినదై, గుంపు నుంచి విడిపోయి బంధింపబడిన ఆడ 
ఏనుగువలె ఉండెను.” 
264 
“చన్టరేఖాం పయోదాన్తే శారదాఖైరివావృతామ్‌, 
క్షష్టూపామసంస్పర్శాదయుక్తామివ వల్లకీమ్‌” _ (సుం.కాం. 17.22) 
“ఆ సీత, వర్పక్రాలం గడచిన కొత్త దినముల్లో శరత్కాల మేఘాలు 
ఆవరించిన చంద్రరేఖవలె ఉండెను. స్నానాది శరీర సంస్కారాలు 
లేకపోవడంచేత ఆమె రూపం కాంతి తగ్గి ఉండెను. ఆమె తీగలు సారించని 
వీణవలె ఉండెను.” 
265 
“సా మలేన చ దిగ్గాజ్లీ వపుషా చాప్యలంకృతా, 
మృణాలీ పజ్బదిగ్ధేవ విభాతి న విభాతి చ” _ (సుం.కాం. 17. 25) 
“శరీరం అంతా మాలిన్యంతో నిండి ఉన్నా కూడ ఆమె సహజసౌందర్యం 
కనబడుతూనే ఉంది. అందుచేత ఆమె బురద అంటిన తామర తూడువలె 
ప్రకాశిస్తూ ప్రకాశించకా ఉంది.” 
266 
“మృగకన్యామివ డత్రస్తాం వీక్షమాణాం సమన్తతః, 
దహన్తీమివ నిఃశ్వాసైర్యక్షాన్‌ పల్లవధారిణః, 
సంఘాతమివ శోకానాం దుఃఖస్యోర్మిమివోత్ధితామ్‌” 
(సుం.కాం. 17. 28,29) 
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“భయపడిన ఆడ లేడివలె సీత ఇటూ అటూ చూస్తుంది. వేడి 
నిట్టూర్పులతో, చిగిర్చిన వృక్షాలను కాల్చివేస్తూన్నదా అన్నట్లుంది. ఆమె శోకాల 
పోగువలె, పైకి లేచిన దుఃఖతరంగంవలె ఉంది.” 
267 
రావణుడు తెల్లవారుజామున నిద్ర నుంచి లేచి కొందరు అంతఃపుర 
స్త్రీలు వెంటరాగా అశోకవనంలో ఉన్న సీతను చూడడానికి వచ్చాడు. 
“దశగ్రీవస్తు వైదేహీం రక్షితాం రాక్షసీగతైః, 
దదర్శ సీతాం దుఃఖార్తాం నావం సన్నామివార్డవే” (సుం.కాం. 19.4) 
“రాక్షసీగణాలు కాపలా కాస్తూన్న ఆ సీత దుఃఖంచేత పీడింపబడినదై 
సముద్రం మధ్య ఆపదలో చిక్కుకున్న ఓడవలె ఉంది. అట్టి సీతను రావణుడు 
చూశాడు”. 
268 
“అసంవృతాయామాసీనాం ధరణ్యాం సంశితవ్రతామ్‌, ప్ని 
ఛిన్నాం ప్రపతితాం భూమౌ శాఖామివ వనస్పతే” (సుం. కాం. 19.5) 
“కఠోరమైన వ్రతం పాటిస్తూ కటిక నేలమీద కూర్చున్న ఆ సీత మహావృక్షం 
నుంచి ఛేదింపబడి నేలమీద పడిన కొమ్మవలె ఉంది.” 
269 
“సమీపం రాజసింహస్య రామస్య విదితాత్మనః, 
సంకల్పహయసంయుక్రైర్యాన్తీమివ మనోరథైః” _ (సుం.కాం. 19.7) 
ఆ సీత, ఊహలనే గుట్టాలు కట్టిన కోరికలనే రథం ఎక్తి, రాజుల్లో 
(శ్రేష్టుడు, మహాబుద్ధిశాలిగా ప్రసిద్దుడూ అయిన రాముని దగ్గరికి వెడుతూన్నదా 
అన్నట్లుంది. 
270 
“సన్నామివ మహాకీర్తిం శ్రద్ద్ధామివ విమానితామ్‌, 
పూజామివ పరిక్షీణామాశాం ప్రతిహతామివ”  (సుం.కాం. 19.12) 
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“ఆ సీత క్షీణించిన గొప్ప కీర్తివలె, అవమానానికి గురియైన శ్రద్ధవలె, 
ప్రారంభంలో చాలా ఆడంబరంతో నడిచి క్రమంగా క్షీణించిపోయిన పూజవలె 
దెబ్బతిన్న ఆశవలె ఉండెను”. 

271 

“ఆయతీమివ విధ్వస్తామాజ్ఞాం ప్రతిహతామివ, 

దీప్తామివ దిశం కాలే పుజామపహృతామివ”  (సుం.కాం. 19.18) 

“సీత - తప్పక లభిస్తుందని ఎదురు చూస్తూండగా రాకుండాపోయిన 
లాభంవలె, (ఏదో ఒక ఉన్నత పదవిలో ఉన్నవాడు దానినుంచి దిగిపోయి, 
అలవాటు ప్రకారం ఆజ్ఞాపించగా) నెరవేర్చబడని ఆజ్ఞవలె, ఉత్పాత సమయాల్లో 
ముండిపోతూన్న దిక్కువలె, ఒకరికై ఉద్దేశించగా వముఠతొకరం 
అపహరించుకొనిపోయిన సత్కారం లాగా ఉండెను”. 

272 

“పద్మినీమిప విధ్వస్తాం హతశూరాం చమూమివ, 

ప్రభామివ తమోధ్వస్తాముపక్షీణామివాపగామ్‌” (సుం.కాం. 19. 14) 

ళ్పిత్ర - తొక్కివేయబడిన పద్మలతవలె, శూరులందరూ మరణించిన 
'సేనవలె, చీకటి ఆవరించిన కాంతివలె, ఎండిపోయిన నదివలె ఉండెను.” 

273 


“వేదీమివ పరామృష్టాం శాన్తామగ్నిశిఖామివ 

పౌర్ణమాసీమివ నిశాం రాహుగ్రస్తేన్దుమణ్జలామ్‌” (సుం.కాం. 19. 15) 

“సీత అపవిత్రులైనవాళ్లు స్పృశించడంచేత అపవిత్రమైపోయిన 
అగ్నివేదికవలె, శాంతించిన అగ్నిజ్వాలవలిె, చంద్రమండలాన్ని రాహువు 
మింగివేయగా కాంతి విహీనంగా ఉన్న పూర్ణిమ రాత్రివలె ఉండెను.” 

2/4 
“ఉత్క్భష్టపర్జకమలాం విత్రాసితవిహబ్గమామ్‌, 
హస్తిహస్తపరామృష్టామాకులాం పద్మినీమివ” _ (సుం.కాం. 19.16) 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 115 
“ఏనుగు, తొండంతో కొట్టుచు, ఆకులను పద్మాలను లాగివేయగా, 
పక్షులన్నీ భయపడి ఎగిరిపోగా వ్యాకులంగా ఉన్న పద్మసరస్సువలె ఆ సీత 
మనస్సు కలిగిపోయి ఉండెను.” 
275 
“పతిశోకాతురాం శుష్కాం నదీం విస్రావితామివ, 
పరయా మృజయా హీనాం కృష్ణపక్షనిశామివ” (సుం.కాం. 19.17) 
“భరృ్శశోకంచేత పీడితురాలై, ఉత్తమ శరీర సంస్కారం ఏమీ లేని ఆ 
సీత, ఉన్న నీరంతా కిందికి ప్రవహించిపోవునట్లు చేయడంచేత ఎండిపోయిన 
నదివలె కృశించి, కృష్ణపక్ష రాత్రివలె శోభావిహానురాలై ఉండెను”. 
276 
“సుకుమారీం సుజాతాజ్గీం రత్నగర్భగృహోచితామ్‌, 
తప్యమానామివోష్టేన మృణాలీమచిరోద్ధృతామ్‌” (సుం.కాం. 19. 18) 
“సుకుమారురాలు, చక్కని అవయవ నిర్మాణంతో సుందరంగా ఉన్నదీ, 
రత్నాలతో నిండిన ఇండ్లలో నివసించడానికి అలవాటుపడినదీ అయిన ఆ 
సీత కొంచెం సేవటి క్రితమే పెకిలింపబడి, వేడికి కమిలిపోతూన్న 
.తామరతూడువలె ఉండెను.” 
277 
“గృహీతామాళితాం స్తమే యూథపేన వినాకృతామ్‌, 
నిఃశ్వసన్తీం సుదఃఖార్తాం గజరాజవధూమివ” (సుం.కాం. 19. 19) 
“ఆటవికులు పట్టుకొని, ఏనుగులు గుంపుకు నాయకుడైన మగ ఏనుగు 
నుంచి దూరంగా తీసికొనిపోయి స్తంభానికి బంధించగా చాల దుఃఖంతో 
నిట్టూర్చుచున్న ఆడ ఏనుగువలె, సీత చాల దుఃఖార్తయై ఉండెను” 
2778 
రావణుడు సీతతో అంటున్నాడు. 
“త్వాం కృత్వోపరతో మన్యే రూపకర్తా స విశ్వసృక్‌, 
న హి రూపోపమా త్వన్యా తవాస్తి శుభదర్శనే” (సుం.కాం. 20.18) 


116 శ్రీమద్రామాయణం్దలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 


“సీత్రా! నీ దర్శనమే మంగళకరమైనది. సుందరరూపాలు నిర్మించే ఆ 
సృష్టికర్త, నిన్ను సృజించిన పిమ్మట ఇక సుందరరూపం ఏదీ నిర్మించడం 
నిలిపివేసి ఉంటాడని నా అభిప్రాయం. అందుచేతనే నీ సౌందర్యాన్ని పోలిన 
సౌందర్యం ఎక్కడా కనబడదు” (ఉలత్రేక్షాలంకారం) 

279 

రావణుని నిందిస్తూ సీత ఇలా అంటుంది - 

“నివర్తయ మనో మత్తః స్వజనే క్రియతాం మనః, 

న మాం ప్రార్థయితుం యుక్తం సుసిద్ధిమివ పాపకృత్‌”(సుం.కాం. 21.8) 

నై మనస్సును నామీద నుంచి మరల్చి న్స్‌ భార్యలపై నిలుపుము. నీ 
భార్యలను (ప్రేమించుము. పాపాలు చేసినవాడు ఉత్తమమైన సిద్ధిని ఎట్టు 
ఆశించకూడదో అట్లే నీవు నన్ను ఆశించకూడదు”. 
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“నహి గన్ఫముపాఘ్రాయ రామలక్ష్మణయోస్త్వయా, 

శక్యం సందర్శనే స్థాతుం శునా శార్జూలయోరివ” (సుం.కాం. 21. 81) 

“పెద్ద పులుల గంధం వాసనచూసిన కుక్క వాటి ఎదుట ఎలా 
నిలబడజాలదో అట్లే నువ్వు, రామలక్ష్మణుల గంధం వాసనచూసిన పిమ్మట 
వారి ఎదుట నిలబదజాలవు”. 


281 
“క్షిప్రం తవస నాథోవే.  _ : సౌమిత్రిణా సహ, 
తోయమల్పవి" ణఇ-నాదాస్యతే శరైఃి (సుం.కాం. 21.38) 


“అచిరకాలం6 నా భర్తయైన రాముడు లక్ష్మణునితో కలిసి వచ్చి చాల 
తక్కువగా ఉన్న జలాన్ని సూర్యుడు పీల్చివేసినట్లు నీ ప్రాణాలను తీసి వేస్తాడు”. 
282 

“యథా దృప్తశ్చ మాతబ్గః శశశ్చ సహితౌ వనే, 
తథా ద్విరదవద్రామస్త్వ్వం నీచ శశవత్‌ సృృతః” (సుం.కాం. 22. 16) 


శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం క17 
“నీవు రామునితో యుద్దానికి తలబడడం, వనంలో చెవులపిల్లి మదించిన 
ఏనుగును ఎదిరించడం వంటిది. రాముడు మహాగజం, నువ్వు చెవులపిల్లివి.” 
283 
“స కల్పవృక్షప్రతిమో వసన్త ఇవ మూర్తిమాన్‌, 
శృశానచైత్యప్రతిమో భూషితో పి భయంకరః” (సుం.కాం. 22. 29) 
సీత పలికిన నిందా వాక్యాలను విన్న రావణుడు కోపోద్రిక్తుదయ్యాడు- 
“కల్ప వృక్షంతో సమానుడైన ఆ రావణుడు మూర్తీభవించిన వసంతునివలె 
ఉన్నాడు. కాని చక్కగా అలంకరించుకొన్నా కూడ అతడు శ్శ్మశానంలోని 
చైత్యంవలె భయంకరంగా ఉన్నాడు.” 
284 
రావణుడు సీతకు కొన్ని మాసాల గడువు ఇచ్చి “ఈమె నాకు లొంగేటట్లు 
చేయండి” అని సీత చుట్టూ ఉన్న రాక్షస స్త్రీలను ఆజ్ఞాపించి వెళ్లిపోయాడు. 
ఆ స్త్రీలు సీతను చాలా భయపెడుతూ రావణునికి లొంగిపోవలసిందిగా 
అనేకవిధాల బోధించారు. 
“వేపతే స్మాధికం సీతా విశస్తీవాబ్గమాత్మనః, 
వనే యూథపరిభ్రష్టా మృగీ కోకైరివార్డితా” (సుం.కాం. 25.5) 
“వనంలో తన గుంవు నుంచి దూరవ్హాపోయి తోదేళ్లచేత 
బాధింపబడుతూన్న లేడివలె, సీత భయంచేత తన శరీరంలోకి కుంగిపోతూన్నట్లు 
ముడుచుకొనిపోయి వణికిపోయింది.” 
285 
“సా రాక్షసేన్టస్య వచో నిశమ్య 
తద్రావణస్యాప్రియమప్రియార్తా, 
సీతా వితత్రాస యథా వనాన్తే 
సింహాభిపన్నా గజరాకన్యా (సుం.కాం. 28.1) 


118 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
“సీత, రాక్షసరాజైన రావణుని అప్రియములైన మాటలు విని, దుఃఖంతో 
బాధపడుతూ, వనమధ్యంలో సింహం ఆక్రమించిన చిన్న ఆడ ఏనుగువలె 
భయపడింది”. 
286 
“సా రాక్షసీమధ్యగతా చ భీరు 
ర్వాగ్భిర్భశం రావణతర్జితా చ, 
కాన్తారమధ్యే విజనే విసృష్టా 
బాలేవ కన్యా విలలాప సీతా” (సుం.కాం. 28.2) 
“రాక్షస స్త్రీల మధ్య ఉన్న భయస్వభావం గల ఆ సీత, రావణుడు కూడ 
మాటలతో ఎక్కువగా భయపెట్టడంచేత, విజనమైన అడవి మధ్య ఒంటరిగా 
విడిచి పెట్టబడిన, బాలయైన కన్యవలె ఏడ్చింది.” 
287 
“అనన్య దైవత్వమియం క్షమాచ 
భూమౌ చ శయ్యా నియమశ్చ ధర్మే, 
పతివ్రతాత్వం విఫలం మమేదం 
కృతం కృత ఘ్నేష్వివ మానుషాణామ్‌” (సుం.కాం. 28. 12) 
“నేను భర్తను తప్ప మరి ఏ దేవునీ పూజించకుండా ఉండడం, ఈ 
ఓర్పు, నేలమీద శయనించడం, ధర్మనియమం, పతివ్రతాత్వమూ- ఇవన్నీ, 
కృతఘ్నులకు చేసిన ఉపకారం వ్యర్థం అయిపోయినట్లు వ్యర్ధం అయిపోయాయి.” 
288 
హనుమంతుడు శోకార్తురాలైన సీతకు ఎంతో నేర్పుతో తాను 
రామదూతయే అనే విషయంలో నమ్మకం కలిగించి ఆమెకు రాముడు ఏ 
విధంగా దుఃఖార్తుడై ఉన్నాడో, ఏ విధంగా సీతాన్వేషణకై నిరంతరం ప్రయత్నం 
- చేస్తూన్నాడో తెలిపాడు. సీత, సంతోషించి అతనితో అంటూంది - 
“అమృతం విషసంసృష్టం త్వయా వానర భాషితమ్‌, 
యచ్చ నాన్యమనా రామో యచ్చ శోకపరాయణః”(సుం.కాం. 87.2) 
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“హనుమంతుడా! రాముడు ఇతరమైన ఆలోచనలేవీ లేకుండా నాకోసమే 
నిరంతరమూ ప్రయత్నం చేస్తూన్నాడనీ, శోకంతో నిండి ఉన్నాడనీ చెప్పావు, 
అందుచేత నీ మాటలు అమృతం కలిపిన విషంవలె ఉన్నాయి.” 

289 

“ఐశ్వర్యే వా సువిస్తీర్లే వ్యసనే వాతిదారుణే, 

రజ్ట్వేవ పురుషం బద్ద్వా కృతాన్తః పరికర్షతి” (సుం.కాం. 37.3) 

“అత్యధికమైన ఐశ్వర్యంలోకి గాని, అతి భయంకరమైన దుఃఖంలోకి 
గాని దైవం, మానవుణ్ణి, త్రాడుతో కట్టి ఈద్చినట్లు ఈద్చికొనిపోతుంది” (ఉ 
ర్రేక్షు చూడు నేనూ, రామలక్ష్మణులూ ఎలాంటి ఆపదల్లో చిక్కుకొని 
ఉన్నామో!) 

290 

“త్వాం దృష్ట్వా ప్రియవక్తారం సంప్రహృష్యామి వానర, 

అర్ధసంజాతసస్యేవ వృష్టిం ప్రాప్య వసుంధరా” (సుం.కాం. 40.2) 

“హనుంతుడా! మంచి మాటలు చెబుతున్న నిన్ను చూసి నేన్ను సగం 
సగం సస్యం మొలచిన నేల వర్షం కురియగానే వికసించినట్లు ఆనందిస్తున్నాను”. 

సీతను కలిసి ఆమెతో మాట్లాడి, రామవృత్తాంతం ఆమెకు తెలిపి, తిరిగి 
రాముని దగ్గరకు వెళ్లడానికి అనుమతి తీసికొని బయలుదేరిన హనుమంతుడు, 
ఒకమారు రావణుని చూసి వానితో మాటలాడి వెళ్లడం మంచిదను 
అభిప్రాయంతో అతని దర్శనం దొరకడానికి ఉపాయం ఏమా అని ఆలోచించి, 
అశోకవనం భగ్నం చేశాడు. ఆ ధ్వనులకు మద్యం మత్తు వదలిన రాక్షసస్ర్రీలు 
“ఆ వానరు డెవడు, నీతో మాటలాడిన ట్లున్నాడు కదా” అని సీతను అడిగారు. 
అప్పుడు సీత - 

బం 
“యూయమేవాభిజానీధ యో౭ యం యద్వా కరిష్యతి, 
అహిరేవ హ్యహేః పాదాన్‌ విజానాతి న సంశయః” 


(సుం.కాం. 42.9) 
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“ఇతడు ఎవరో, ఏమి చేయనున్నాడో మీకే తెలియాలి. పాము పాదాలు 
పాముకే తెలియాలి కదా? ఈ విషయంలో సందేహం ఏమీ లేదు.” 
ఐ92 
రాక్షసస్రీలు రావణుని వద్దకు వెళ్లి అశోక వనభంగాన్ని గురించి చెప్పగా 
అతడు కోపోద్దీపితుడయ్యాడు. 
“తస్య క్రుద్ధస్య నేత్రాభ్యాం ప్రాపతన్నస్రబిన్షవః, 
దీప్తాభ్యామివ దీపాభ్యాం సార్చిషః స్నేహబిన్షవః” (సుం.కాం. 42.28) 
“కోపించిన అతని నేత్రాల నుంచి మండుతున్న రెండు కాగడాల నుంచి 
మంటతో కూడిన తైలబిందువులు రాలినట్లు, కన్నీటి బిందువులు రాలాయి”. 
దేవాలయ పరిసరాలలో దేవుణ్ణి ఊరేగిస్తూన్నప్పుడు, రెండు పక్కలా 
వెలిగించి మధ్యమధ్య ఆముదం పోస్తూ తీసికొని వెళ్లే రెండు కాగడాల నుంచి 
ఇలాంటి తైలబిందువులు రాలడం చూడవచ్చు. 
._ 293 
“క్రాశ్చిదగ్ని పరీతేభ్యో హర్యేభ్యో ముక్తమూర్ధజాః, 
పతన్నో రేజిరే. భ్రేభ్యః సౌదామిన్య ఇవామృరాత్‌.”(సుం.కాం. 54. 25) 
లంకా దహన సమయంలో “కొందరు స్త్రీలు జుట్టులు విరబోసికొని, 
మంటలు చెలరేగిన ప్రాసాదాగ్రాల నుంచి క్రిందికి దుమికారు. ఆ విధంగా 
దుముకుతూన్నప్పుడు ఆ స్త్రీలు ఆకాశంలో ఉన్న మేఘాల నుంచి కిందికి 
పడుతూన్న మెరుపులవలె ప్రకాశిస్తున్నారు.” 
294. 
“నాగ్నిసృష్యతి కాష్టానాం తృణానాం చ యథా తథా, 
హనుమాన్‌ రాక్షసేన్ల్హాణాం వధే కించిన్న తృష్యతి, 
న హనూమద్విశస్తానాం రాక్షసానాం వసున్ధరా”. (సుం.కాం. 54. 28) 
“ఎన్ని కట్టెలు వేసినా, ఎన్ని గడ్జిమోపులు వేసినా అగ్నికి తృప్తి 
ఉండనట్లు ఎంతమంది రాక్షసులను చంపినా హనుమంతునికి తృప్తి కలగలేదు. 
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హనుమంతుడు ఎంతమంది రాక్షసులను చంపి పడవేసినా భూమికి తృప్తి 
కలగలేదు”. 
295 
“క్వచిత్మ్కింశుకసంకాశాః క్వచిచ్చ్భాల్మలిసంనిభాః, 
క్వచిత్కుబ్కుమసంకాశాః శిఖా వహ్నేశ్చకాశిరే” (సుం.కాం. 54 29) 
“అగ్ని జ్వాలలు కొన్నిచోట్ల మోదుగపూవులవలె, కొన్ని చోట్ల 
బూరుగుపువ్వులవలె, కొన్ని చోట్ల కుంకుమపువ్వులవలె వేరు వేరు రంగులతో 
ఆకాశాన్ని అంటాయి”. 
296 
“తత్రామ్బృరాదగ్నిరతి ప్రవృద్దో 
రూక్షప్రభః కింశుకపుష్పచూడః, 
నిర్వాణధూమాకులరాజయశ్చ 
నీలోత్పలాభాః ప్రచకాశిరే2. భ్రాః” (సుం.కాం. 5434) 
“అక్కడ అత్యధికమైన కాంతితో, మంటలు, కింశుకపుష్పాల రంగువంటి 
రంగుగల అ(గ్రభాగాలతో ఆకాశం వరకు వ్యాపించాయి. అక్కడక్కడ ఆరిపోయిన 
అగ్ని నుంచి బయలుదేరిన దూమపంక్తులు నల్ల కలువ రంగుగల మేఘాలుగా 
ఏర్పడి అందంగా కనబడ్డాయి”. 
297 
లంకలో తన పని పూర్తి చేసికొన్న హనుమంతుడు తిరిగు ప్రయాణంలో 
సముద్రం దాటడానికి పర్వతం ఎక్కాడు. 
“తుజ్బపద్మకజుష్టాబిర్నీలాభిర్వనరాజిఖిః, 
సోత్తరీయమివామ్మోదైః శృంగాన్తరవిలమిభిః” (సుం.కాం. 56. 10) 
“ఆ పర్వతం మీద అంతటా నల్లని వనపంక్తు లున్నాయి. ఆ వనాల్లో 
ఎర్రని మచ్చలున్న ఎత్తైన ఏనుగులున్నాయి. శిఖరాల మీద మేఘాలు 
వేలాడుచుండడం చేత పర్వతం ఉత్తరీయం ధరించిందా అన్నట్లుంది”. 
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298 . 
“ఉత్పతన్తమనూత్సేతుః సర్వే తే హరియూథపాః, 
కృత్వాకాశం నిరాకాశం యన్లోత్‌క్షిప్తా ఇవాచలాః”. 
(సుం.కాం. 64. 21) 


మధువనంలో వానరులందరూ మధువును సేవించిన తరవాత సుగ్రీవుని 
వద్దకు వెళ్లదానికి అంగదుడు ఆకాశంలోనికి ఎగిరాడు - అంగదుడు ఎగురగా 
అతని వెంటనే ఇతర వానరులందరూ యంత్ర్రాలచేత పైకి ఎత్తబడిన 
పర్వతాలవలె, ఆకాశంలో ఎక్కడా అవకాశం లేకుండా చేస్తూ పైకి ఎగిరారు”. 


యుద్ధకాండం 
299 
రావణునిపై దండెత్తి వెడలిన రాముడు సముద్ర తీరం చేరాడు. 
“సాగరం చామ్బృరప్రఖ్యమమృరం సాగరోపమమ్‌, 
సాగరం చామృరం చేతి నిర్విశేషమదృశ్యత” (యు.కాం. 1.118) 
“సమ్షుద్రం ఆకాశంవలె ఉంది, ఆకాశం సముద్రంవలె ఉంది. (ఆ రెండూ 
కలిసిపోయి) ఏది సముద్రమో ఏది ఆకాశమో తెలియడం లేదు”. 
300 
“సంపృక్తం నభసాప్యమృః సంపృక్తం చ నభో మృసా, 
తాద్భగ్రూపే చ దృశ్యేతే తారారత్నసమాకులే” (యు.కాం. 1.119) 
“సముద్రజలం ఆకాశంలో కలిసిపోయింది. అందుచేత నక్షత్రాలతో 
కూడిన ఆకాశం, రత్నాలతో కూడిన సముద్రం ఒకదానితో ఒకటి తుల్యములుగా 
ఉన్నాయి”. 
301 
సముత్పతితమేఘస్య వీచిమాలాకులస్య చ 
విశేషో న ద్వయోరాసీత్‌ సాగరస్యామ్బరస్య చ” (యు.కాం. 1.120) 
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“మేఘా లెగురుతూన్న ఆకాశానికీ తరంగపంక్తు లెగురుతూన్న సముద్రానికి 
ఈ రెండింటికీ భేదం కనబడడం లేదు”. 


3028 
“అన్యోన్యై రాహతాః సక్తాః సస్వనుర్భీమనిఃస్వనాః, 
ఊర్మయః సిన్గురాజస్య మహాభేర్య ఇవామృరే” (యు.కాం. 1.121) 
“ఒకదానిపై ఒకటి పడి కొట్టుకొంటూన్న సముద్ర తరంగాలు 
భయంకరమైన శబ్దంతో, ఆకాశంలో పెద్ద భేరీలవలె ధ్వని చేస్తున్నాయి”. 
303 
కుంభకర్ణుడు రావణునితో అంటూన్న మాటలు - 
“అనుపాయేన కర్మాణి విపరీతాని యాని చ 
క్రియమాణాని దుష్యన్తి హవీంపష్యప్రయతేష్వివ” (యు.కాం. 12.31) 
“ఉపాయం ఆలోచించకుండా చేసిన పనులు విపరీతములై అశుచియైన 
వాళ్లు ఇచ్చే హవిస్సులవలె చెడ్డ ఫలితాలను ఇస్తాయి”. 
304 
తనకు హితోపదేశం చేసిన విభీషణుణ్జి రావణుడు నిందిస్తున్నాడు - 
“యథా మధుకరస్తర్నాత్మాశపుష్పం పిబన్నపి, | 
రసమత్ర న విన్దేత తథానార్యేషు సౌహృదమ్‌” (యు.కాం. 16.14) 
“తుమ్మెద ఎంతో ఆశతో రెల్లు పూవుపై వాలి మకరందం వ్రాగవానిక్త 
ఎంత ప్రయత్నించినా డానికి రసం ఏమీ ఎట్లు లభించదో అనార్యులతో 'స్పేహం 
కూడ అలాంటిదే”. 
305 
యథా పూర్వం గజః స్నాత్వా గృహ్య హస్తేన వై రజః, 
దూషయత్యాత్మనో దేహం తథానార్యేషు సౌహృదమ్‌” 


(యు.కాం. 16. 15) 


124 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
“ఏనుగు ముందు స్నానం చేసి పైకి వచ్చి తొండంతో బూడిద తీసికొని 
తన శరీరం మీద చల్లుకొంటుంది. ఆ ఏనుగు చేసిన స్నానం ఎట్లు వ్యర్థమో 
అనార్యులతో స్నేహం కూడ అట్లే వ్యర్థం”. 
306 
“విశాలః సుకృతః శ్రీమాన్‌ సుభూమిః సుసమాహితః 
అశోభత మహాన్‌ సేతుః సీమన్త ఇవ సాగరే” (యు.కాం. 22.78) 
“సముద్రం మీద విశాలంగా అందంగా నిర్మించి చక్కగా చదును చేసిన 
ఆ సేతువు సముద్రానికి పాపిడివలె ఉంది” 
807 
సీత విభీషుణుని భార్య సరమతో అన్న మాటలు - 
“స హి మాయాబలః క్రూరో రావణః శత్రురావణః, 
మాం మోహయతి దుష్టాత్మా పీతమాత్రేవ వారుణీ” (యు.కాం. 34. 8) 
“క్రూయాబలం కలవాడదూ, క్రూరుడు, శత్రువులను ఏడిపించువాడు, 
దుష్టబుద్ధి అయిన రావణుడు, త్రాగిన వెంటనే మద్యం మదింపచేసినట్సు, 
నన్ను మోహింపచేస్తున్నాడు (మూయ చేత మోసం చేస్తున్నాడు). 
306 
“ధనుర్వాతన్హిమధురం హిక్మాతాలసమన్వితమ్‌, 
మన్షస్తనితగీతం తద్యుద్ధగాన్థర్వమాబభౌ” (యు.కాం. 52.24) 
“వానరులకు రాక్షసులకు మధ్య జరిగిన యుద్ధం నృత్త-గీత -వాద్యాలు 
కలిసిన సంగీతంవలె (సంగీత కచేరివలె) చాలా అందంగా ఉంది. ధనస్సుల 
నారుల ధ్వని అనే తీగల ధ్వని దానియందు మధురంగా ఉంది. ఎక్షిళ్లు 
తాళాలుగాను, అలసిపోవడంచేత మందంగా వచ్చే మాటలు గీతంగాను 
ఉన్నాయి. 
30౮9 
“న శేకుః సమవస్థాతుం నిహతే వాహినీపతెౌ, 
సేతుబస్థం సమాసాద్య విశీర్ణం సలిలం యథా (యు.కాం. 58.538) 
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“సేనానాయకుడు మరణించగానే ఆ రాక్షసులు విరిగిపోయిన సేతుబంధం 
దగ్గర ఉన్న నీరువలె నిలవలేకపోయారు.” 
310 
రావణుడు కుంభకర్ణుణ్ణి నిద్ర నుంచి లేపించి తనకు వచ్చిన ఆపదను 
గురించి అతనికి చెప్పగా అతడు రావణుడు చేసినది అనాలోచితమైన కార్యమని 
అంటూ ఏవేవో ఉపదేశించాడు. అప్పుడు రావణుడు కోపంతో - 
“మాన్యో గురురివాచార్యః కిం మాం త్వమనుశాససే, 
కిమేవం వాక్‌శమం కృత్వా కాలే యుక్తం విధీయతామ్‌” 
(యు.కాం. 638.28) 
“గౌరవింపదగిన పెద్ద ఆచార్యునివలె నాకు నీతులు ఉపదేశిస్తున్నా వేమిటి! 
అనవసరంగా మాట్లాడి ఎందుకు నోటికి (శమ తెచ్చుకొంటావు? ఈ 
సమయంలో ఏది యుక్తమో ఆ పని చెయ్యి”. 
31 
“తస్యాంసఫలకే ఖడ్గం నిచఖాన తతో. జ్లదః, 
యజ్ఞోపవీతవచ్చెనం చిచ్చేద కపికుజరః” (యు.కాం. 76.10) 
“అంగదుడు శత్రువు చేతిలో ఉన్న ఖద్గం లాక్కొని దాన్ని ఫలకంవలె 
విశాలమైన వాని వక్షస్థలంమీద నాటి, దాన్ని జందెం పెట్టున చీల్చివేశాడు.” 
న. 
విభీషణుడు, బంధుద్రోహి అని తనను నిందిస్తూన్న ఇంద్రజిత్తుతో 
అంటున్నాడు- 
“పరస్వహరణే యుక్తం పరదారాభిమర్శకమ్‌, 
త్యాజ్యమాహుర్దురాత్మానం వేశ్మ ప్రజ్వలితం యథా” 
(యు.కాం. 87.22) 
“పరుల ధనం అపహరించడంలో ఆసక్తుదై పరభార్యలను స్పృశించు 
దురాత్ముణ్ణి, మండిపోతూన్న ఇల్లు విడచివేసినట్లు విడిచివేయాలని అంటారు.” 


126 శ్రీమద్రామాయణంలోని ఉపమాలంకారాల నిరుపమ సౌందర్యం 
313 
“దన్నాన్విదశతస్తస్య (శ్రూయతే దశనస్వను, 
యన్రస్యాకృష్యమాణస్య మహతో దానవైరివ”  (యు.కాం. 92.24) 
“ఇందజిన్మరణవార్త విని దుఃఖక్రోధావేశాలతో రావణుడు దంతాలు 
కొరకగా ఆ ధ్వని దానవులు లాగుతూన్న పెద్ద యంత్రం ధ్వనివలె వినబడింది.” 
తై కేశ 
ఒకనాటి యుద్ధంలో రాముడు విజ్బంభించి బాణవర్షంతో వేలకొలది 
రాక్షసులను సంహరిస్తూండగా - 
“ప్రహరన్తం శరీరేషు న తే పశ్వన్తి రాఘవమ్‌, 
. ఇన్టియార్ధేషు తిష్టన్తం భూతాత్మానమివ ప్రజాః (యు.కాం. 93.23) 
“ఆ రాక్షసులు, తమ శరీరాలను బాణాలతో కొడుతూన్న రాముణ్ణి, 
మానవులు ఇంద్రియాల ద్వారా భోగ్యవస్తువులను అనుభవిస్తూన్న జీవాత్మను 
చూదజాలనట్లు చూడలేకపోయారు.” 
.ఏ15 
రాముడు వేలకొలది రాక్షసులను సంహరించి - 
“అట్రవీచ్చ తదా రామః సుగ్రీవం సమనన్తరమ్‌, 
విభీషణం చ ధర్మాత్మా హనూమన్తం చ వానరమ్‌, 
జామృవన్తం హరి్రేష్టం మైన్లం ద్వివిదమేవ చ, 
ఏతదస్త్రబలం దివ్యం మమవా త్యమృకస్య వా” 
(యు.కాం. 98.37, 88) 
“అప్పుడు మహాత్ముదైన రాముడు దగ్గరనే ఉన్న సుగ్రీవునితోను, 
వీషణునితోను, వానువుంతునితోను, జాంబవంతునితోను, 
0 


దద్వివిదులతోను - “ఇట్టి దివ్యమైన అస్త్ర ప్రయోగశక్తి నాకూ, శివునికీ 


ఓటి 


మై 
మాత్రమే ఉంది” అని అన్నాడు.” 
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316 
రాముడు వేలకొల్టీ రాక్షసులను అత్యల్పకాలంలో చంపివేయగా వాళ్ల 
స్త్రీలు విలపిస్తున్నారు. 
నాస్తి నః శరణం కశ్చిదృయే మహతి తిష్టతామ్‌, 
దావాగ్నివేష్టితానాం హి కరేణూనాం యథా వనే” (యు.కాం. 94. 39) 
“దావాగ్ని చుట్టుముట్టిన అరణ్యంలో చిక్కుకొన్న ఆడ ఏనుగులవలె గొప్ప 
ఆపదలో ఉన్న మనకు రక్షణ ఇచ్చువాడు ఎవడూ లేడు”. - 
81 


కక, 


రావరావణుల మధ్య జరుగుతూన్న వరోరయుద్భం చూస్తూ 
దేవ-గంధర్వాదులు ఇలా అనుకొంటున్నారట - 

“గగనం గగనాకారం సాగరః సాగరోపమః, 

రామరావణయోర్యుద్ధం రామరావణయోరివ” (యు.కాం. 107. 52) 


ఆకాశానికి ఆకాశమే సాటి. సముద్రానికి సముద్రమే సాటి. రామరావణ 
యుద్దానికి రామరావణ యుద్ధమే సాటి. 
3168 
రణరంగంలో మృతి చెంది పడిఉన్న రావణుని గురించి మందోదరి 
విలపిస్తుంది - 
“ఇన్టియాణి పురా జిత్వా జితం త్రిభువనం త్వయా, 
స్మరద్భిరివ తద్వైరమిన్హయైరేవ నిర్జితః” (యు.కాం. 111.18) 
“పూర్వం నీవు ఇంద్రియాలను జయించి గొప్ప తపస్సు చేసి మూడు 
లోకాలను జయించిన పగ మనస్సులో పెట్టుకొని ఉన్నాయా అన్నట్లు ఇప్పుడు 
ఆ ఇంద్రియాలే నిన్ను జయించాయి. తప్పుదారులు తొక్కించి నశింపచేశాయి.” 
ఉత్రేక్షాలంకారం. 
319 
రావణ సంహారానంతరం రాముని ఆజ్ఞ ప్రకారం విభీషణుడు సీతను 


తీసుకొని వచ్చాడు. ఇంతకాలం ఒక దురాత్ముని ఇంట్లో ఉన్న ఆమెను స్వీకరిస్తే 
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లోకం ఏమంటుందో అనే శంకతో రాముడు సీతను అందరి సమక్షంలో 
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“ప్రాప్తచారిత్రసందేహా మమ ప్రతిముఖే స్థితా, 

దీపో నేత్రాతురసే న్యవ ప్రతికూలాసి మే దృఢమ్‌”(యు. కాం. 115.17) 

“చరిత్ర విషయంలో శంకింపదగిన నీవు నా ఎదుట నిలచి, కంద్రకలకతో 
బాధపడుచున్నవాని నికి దీపమువలె నాకు భరింపదానికి శక్యం కాని దానవుగా 
ఉన్నావు” 

ఇక్కడ కవి ఈ ఉపమాన్ని కావాలని ప్రయోగించినట్లుంది. కండ్లకలకతో 


గి 


ను దీపం చూడజాలడంటే అది వాని దోషమే కాని దీపం 


దోషం కాదు కదా? రాముని మనస్సులోని భావం కూడ అదే అయి ఉందాలి. 
నీవు పరిశుద్ధురాలవని నాకు తెలిసినా నేను ఇలా చేయవలసిఉంది అని 
అభిప్రాయం. 

లై. 


అయోధ్యకు తిరిగి వచ్చిన అన్నగారికి రాజ్యం అప్పచెప్పదానికి 


భరతుడంటూన్న మాటలు 

“వారివేగేన మహతా భిన్న సేతురివ క్షరన్‌, 

దుర్చన్ధనమిదం మన్యే రాజ్యచ్చిడద్రమసంవృతమ్‌” (యు.కాం. 128.4) 

“గొప్ప జలవేగంచేత తెగిపోయి, నీటి ప్రవాహం బైటకు వెళ్లిపోతూన్న 
సేతువును బంధించడం ఎంత కష్టమో, రాజ్యానికి సంబంధించిన భిద్రాలను, 
అంటే లోపాలను, సరిచేయజాలనివాడు వాటిని బంధించడం అంత కష్టం 
అందుచేత నీవే రాజ్యాభిషిక్తుడవు కావాలి. 

ప్రబల 
“గతిం ఖర ఇవాశ్వస్య హంస సస్యేవ చ వాయసః, 


నాన్వేతుముత్సహే వీర తవ మార్గమరిందమ” (యు.కాం. 128.5) 
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“శత్రుసంహారకుడవైన వీరుడా! గాడిద గుర్రము యొక్క నడకను వలె, 
కాకి హంస యొక్క నడకను వలె నీ గమనాన్ని నేను అనుసరించజాలను”. 


శ్రీరామ పట్టాభిషేకముహూర్తం సమీపించింది. అప్పుడు - 

“వసిష్టో వామదేవశ్చ జాబాలిరథ కాశ్యపః, 

కాత్యాయనో సుయజ్ఞశ్చ గౌతమో విజయస్తథా, 

అభ్యషిళ్బన్నరవ్యాఘ్రం ప్రసన్నేవ సుగన్ధినా, 

సలిలేన సహసస్రాక్షం వసవో వాసవం యథా” 

(యు.కాం. 128. 59,60) 

“వసిష్టుడు, వామదేవుడు, జాబాలి, కాశ్యపుడు, కాత్యాయనుడు, 
సుయజ్ఞ్జుడు, గౌతముడు, విజయుడు అనే ఎనమండుగురు మునులు నిర్మలం, 
సుగంధయుక్తం అయిన పవిత్రజలంతో, ఎనమండుగురు వసువులు 
సహస్రాక్షుడైన దేవేంద్రునకు అభిషేకం చేసినట్లు రామునకు అభిషేకం చేశారు”. 

యత్క్భపాలేశ సంసర్గాదుపమానాం సముచ్చయః, 

శ్రీమద్రామాయణాత్ప్సుణ్యాద్వాల్మీకేర్విహితో మయా, 

తస్యైవ జానకీజానేః పదయోరయమర్వతే, 

తుష్యత్వనేన భగవాన్‌ రామశ్చాదికవిర్మునిః. 

దేవతానుగ్రహః పిత్రోస్తపశ్చాచార్యసత్క్భపా, 

కర్తాస్మద్దన్ధజాతస్య కరణం కేవలం వయమ్‌. 
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